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ricel seara are să înceteze. Iar mâi- 
ne vom avea probabil vânt de vest 
saü de nord-vest. 

Aseară am consumat ultima ţigară, 
din vechea lădiţă, iar azi am aprins 
cea dintëy din ultima lădiță. Ziceam 
atunci când începusem lădița cea- 
Valtă că o să fim asa și asa de de- 
parte când voiü termina-o. Dar sun- 
tem aproape tot acolo si D-zeti știe 
unde o să fim când se va sfirși şi 
cea laltă. Dar destul; fumează în- 
nainte. 

Duminică 22 Iulie. — Vântu. de 

nord-vest n'a fost constant cum më 
aşteptam ` vineri s'a prefăcut într'un 
vânt de la nord-est, iar peste noapte 
încetul cu încetul, de la nord-nord-est, 
iar Iert înainte de amiazi, de-adrep- 
tul de la nord. Astă-seară constatăm 
că iar ne mișcăm spre sud. 
Z Am petrecut toată ziua la micro- 
scop ocupat cu studiarea diatome- 
elor si algelor adunate. Sunt niste 
organisme foarte interesante duse cu 
ghiața de pe țărmuri bine cunoscute 
nouă, în marea polară, unde în fie- 
care- vară se deşteaptă la o nouă 
viaţă. 

Da, este o lucrare foarte intere- 
santă și cu toate astea nu mal am 
acelaș interes arzător pentru ea ca 
odinioară, de și mirosul uleurilor și 
balsamelor cu cari lucrez, "mt amin- 
tese liniștitul meü laborator de acasă. 
Dacă lucrez, este mat mult dintr'un 
sentiment de datorie si nu mă su- 
păr de loc când se sfârşeşte ora de 
lucru, și când më întorc în cabina 
mea, cu să citesc un roman si să fu- 
mez o ţigară. Cu ce bucurie pas a- 
runca toate la o parte, dac'ași putea 
măcar să găsesc un drum bun pe 
ghiaţă cu săniile saü pe mare cu 
luntrile. 

E foarte adevărat că e ușor a duce 
o viață în lupte; dar aci nu este 
nici o luptă. Eü o doresc, par'că 
a'și fi în stare că desvolt puteri u- 
riaşe, — aceasta ar fi o viaţă! Dar 
ce folos de putere, dacă nu e nimic 
de făcut ? Când mergem "nainte, când 
îndărăt, iar acum de două luni stăm 
pe loc, 

Ne pregătim însă pentru o even- 
tuală expediţie saii pentru cazul când 
ar fi nevoe să părăsim vaporul. 

Pregâtim toate săniile de mână 
examinând cu îngrijire starea lor. 
Am pregătit de asemenea șase sănil 
de câini, iar mâine vom începe cu 
construirea caicelor ; pe sănii caicele 
se pot trage uşor în caz când am 
trebui să ne retragem fără vapor 
peste ghiaţă, 

De o cam-dată pregătim caice pen- 
tru câte dot oameni; am de gând sä 
le facem de câte 31/, metri, 3/, me- 
tri lărgime si 1/, metri adincime. E 
vorba să construim şease. Vor fi îm- 
brăcate în piele de focă saü pânză 
de corabie şi acoperite peşte tot, lä- 
sându-se numai! două găuri, câte una 


de fie-care vislaş. 

Simt că avem sañ vom avea tot 
ce trebue pentru o retragere strălu- 
cită. Une ot par'că ași dori chiar un 
desastru, o nereușită hotăritoare ca 
să avem ocazie de a dovedi ce sun- 
tem în stare ai ca să se pună odată 
capăt acestei neactivităţi apăsătoare. 

Luni, 30 Iulie. — Vint de vest, 
une-ori de nord-vest, acesta este de 
s&ptămâni programul nostru zilnic. 

Nici nu mat caut să verific mer- 
sul vaporului, căci stiü ma! dinainte 
că ne va arăta tot direcţia sudest. 
Eri am ajuns la 81° 7’, alaltă-eri e 
ram la 81°11’, iar Luni, 23 Iulie la 
81° 26' lat. nordică 

Dar nu më mat preocup de aceasta, 
Stiü prea bine că, mat curând sati 
maï târziii se va produce o schim- 
bare. Am găsit o lume nouă: lumea 
zoologică si botanică, care se mani- 
festă aproape în fie-care baltă de 
apă dulce de pe banchiză. 

De dimineaţă până seara, ba chiar 
până noaptea târziii, stati la micros- 
cop și nu më interesez de nimic ce 
se întâmplă în jurul mei. Trăesc cu 
aceste ființe delicate în lumea lor 
proprie, unde o generaţie după alta 
se naște ai moare, se războește în 
lupta pentru existenţă, si trăește în- 
tocmai ca orl-care altă fiinţă vie, ca 
și omul: conservarea individului și a 
speciei, aceasta este totul. 

Ori cât de viii ne luptăm not oa- 
meni pentru a ne croi un drum prin 
labirintul vieţei, luptele lor de si- 
gur nu sunt maï puţin înverșu- 
nate de cât ale noastre — o vînă 
toare necontenită după ceea ce le 
este de lipsă pentru susținerea vieţel. 

Și nu sunt de cât bucăţi mici uni- 
celulare cari trăesc cu miile și cu 
milioanele pretutindeni în această 
mare nesfirșită, pe care noi suntem 
obicinuiți a o considera drept impe- 
riul morţii. Mama natură are o pu- 
tere extra-ordinară de a crea pretu- 
tinden! viaţă ; chiar si ghiata este 
pentru ea un teren fertil. 

Seara s'a produs în existența noas- 
trä monotonă o mică schimbare ; Io- 
hansen a doscoperit spre sud-est de 
la vapor, un urs, dar dincolo de bä- 
taia pustil. 

Acest urs de sigur, se apropiase 
până lângă vapor pe când not stam 
la masă; dar pe urmă speriat de 
vr'un sgomot oare care, fugise spre 
est. Sverdrup şi eü ne luarăm după 
dînsul, dar în zadar, crăpăturile ne 
împedicaii prea mult și afară de a- 
ceasta maï căzu și ceaţă, aşa că tre- 
buirăm să ne întoarcem după ce fă- 
cuserăm un drum destul de lung. 

Lumea de organisme despre care 
vorbi! maï sus, a fost în tot decur- 
sul verei scurte, obiectul cercetări- 
lor mele deosebite. 

Când razele soarelui începură a 
exercita o acțiune mat puternică la 
suprafața gheţei, în fundul bălților 


cari se  formară, am observat niște 
pete gălbui întunecate, atât de mici, 
încât la început nu le am văzut; dar 
din zi în zi ele sai întins topind 
ghiaţa sub ele și formând găuri ro- 
tunde une-ori de mai multe centi- 
metri adîncime. Aceste pete eran 
formate de algele și diatomeele mai 
sus amintite. Se desvoltaii la lumina 
verei, repede, formând cu timpul o 
pătură destul de groosă. 

Nu eran însă numa! plante; mal 
eraii în apă si o mulțime de animal- 
cule mail ales infusorii şi flagelate 
cari se hrănesc din plante, Ba am 
găsit chiar si bacterii. Va să zică 
nici aceste regiuni nu sunt scutite 
de microbi ? 

Microscopul însă nu putea să më 
ocupe toată vremea. Une-ori când 
vremea frumoasă më îndemna să ies 
la lumină, plecam si më prăjeam la 
soare, gândindu-më la Norvegia. 

Sâmbătă 4 August.—Erï şi azi vre- 
me plăcută. Norí uşori şi alb! plu- 
teaii sus prin albastrul strălucitor. 
Astă-seară când am eşit un moment 
pe punte, am putut aä mt închipuesc 
aproape că më găseam acasă ia 
fiorduri. 

Pânzari! noştrii Sverdrup și Amun- 
deen aü terminat azi îmbrăcămintea 
primului dublu caic. Cântărește in 
total 30 1/, kgr. 

Cred că ne va fi de un real aju- 
tor. Sverdrup si eü lam încercat pe 
o baltă. Nea purtat de minune şi e 
foarte ușor de condus. E numa! bun 
pentru doi oameni cu toate cele-de 
lipsă pentru o sută de zile. O luntre 
maï practică si maï portativă pentru 
nişte regiuu! ca acestea nici nu-mi 
pot închipui. 

Duminică Ó August—810 7, 3 lat, 
nordică. O vreme minunată de vară, 
Më scald în raze de soare si visez 
că sunt acasă în munţi sati nu stiü 
pentru-ce la fiorduri, pe ţărmul apu- 
san. Aceia-și nourași pe cerul albas- 
tru și limpede de vară care se ri- 
dică de-asupra noastră ca o cupolă. 

M'am odihnit azi, ca de Duminică. 
Neputând sca toată ziua închis, am 
făcut o plimbare pe ghiaţă. Sar um- 
bla ușor dacă n'ar fi crăpăturile. 

Hansen şa făcut azi dup'amiazi 
exerciţii de vislit într'o baltă din 
care să ramifică mat multe crăpă- 
turi în ghiaţă. Nu s'a mulțumit însă 
cu atât ci trebuia, firește, să facă și 
o încercare de exerciţii cum fac Es- 
chimoșii. Să sfirşi așa că nu se maï 
putu ridica, perdu lopata, rămase cu 
capu în apă, și dete din mâini până 
umplu tot caicul cu apă; asa că 
făcu o bae din creştet până în tălpi. 

Nordal, care privea de la țărm, 
trebui să sară si să îndrepteze caicu 
răsturnat, spre marea petrecere a 
noastră, a celor-lalți. 

Astă-seară am petrecut jucând căr- 
H pe punte. Sar fi crezut că e o 
seară de August acasă; numal gro 
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gul ne lipsea, pipe și ţigări aveam. 

Duminică 12 August. — Azi înainte 
de amiazi am aranjat o tragere la 
țintă cu premii. 

O seară minunată. Am făcut o 
plimbare printre crăpături si coline; 
era aşa de frumos, liniștit; nici un 
sgomot nu se auzea afară de picu- 
raren, ape! dintr'un bloc de ghiaţă și 
în depărtare, din când în când su- 
netul surd al câte une! coline ce se 
prăbușşea. Soarele stă jos la nord si 
cupola albastră de asupra capetelor 
noastre, este acoperită de nouri au- 
rit. Pacea adincă a singurătăţii. 

Jon? 16 August.— Ari seară pe când 
stam în cabina mea si citeam si toţi 
se culcaseră deja, afară de omul de 
pază, auzi! pe punte d'asupra mea 
o împușcătură. Crezând că era un 
urs, îm! trăsei repede cismele şi sä- 
riy pe punte. Aci găsi! pe lohansen 
cu capul gel şi cu pușca în mână. 

— D-ta al împuşcat ? 

— Da, am împuşcat în spre colina 
cea mare; mi s'a părut că se mişca 
ceva acolo. Se pare că m'am în- 
selat. 

Më vitaiŭ în direcțiunea arătată. 

— Credeam că era un urs care 
mirosise proviziile noastre de carne, 
dur n'a fost nimic. 

Maï steterăm cât-va timp, când de 
o dată unul din câinii noștri! se a- 
rătă de după colină ai se îndreptă 
spre vapor. 

— Ei vezi ce era să împuşti, set 
eu rizind. 

— Parcă e un câine, 
punse el. 

In adevăr era unul din câini! nos- 
Di care în ceaţă păruse asa de 
mare, 

— AI împuşcat spre el și nu l'a! 
nimerit? Aceasta ar fi o întâmplare 
fericită. 

— Nu, am împușcat la întâmplare 
în direcţia acea; nu puteam să văd 
ce eră, 

După aceasta më întorsel în ca- 
bină si më culcai. La dejun, fireşte, 


nu? rës- 


se adresară lui Iohansen tot felul de: 


întrebări sarcastice despre împușcă. 
tura luy în aer; el însă declară cu- 
rat că nu împușcase în aer ci că 
luase în adevăr câinele drept un 
urs. 

Marți, 21 August. — 8194.2” latitu- 
dine nordică. 

E ciudată ce puţină schimbare se 
produce ; mergem ceva spre nord, 
apoi niţel spre sud, ai în definitiv rä- 
mânem aproape în acelaş loc. Cred 
însă, după cum am crezut în tot- 
dauna, încă înainte de a începe că- 
lătoria, că ea va dura trei ani, sat 
maï bine zis tre! ierni și patru veri, 
nici mal mult nici mal puţin, şi că 
prin urmare, din toamna aceasta 
peste vr'o do! ani vor fi iar acasă. 
(In adevăr, tocmaï peste dot ani, 
Fram a ajuns la Skjärvö pe ţărmul 
Norvegiei). Iarna care vine ne vu 
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duce, de şi încet, înainte; deja se 
si anunţă ; noaptea trecută am avut 
un frig de 4 grade. 

Duminică, 26 August.—Se pare ca 
şi când iarna ar fi sosit ; frigul, de 
Joi încoace a oscilat în termen me- 
dp între — 4° şi 6° C. 

De-acum putem să ne așteptăm la 
scăderea constantă a temperaturi), 
de si începutul iernei n'a sosit încă. 
Toate băltoacele şi crăpăturile sunt 
acoperite cu ghiaţă, destul de groasă 
ca să suporte un om chiar și fără 
patine de zăpadă. 

Am făcut şi dimineaţa si dup'a- 
miazi câte o plimbare cu patinele. 
Drum bun pretutindeni. Numa! crăpă- 
turile sunt pe une locuri acoperite de 
o ghiaţă prea subțire; cu patinele 
însă më poartă, pe când cu doï câini 
s'a spart. A si nins destul de mult, 
ceea ce înlesneşte ai mat bine mer- 
sul cu patinele. 

Dacă va rămânea asa, va fi bine 
pentru iarnă ; căci apa care a în- 
şhieţat la suprafaţa crăpăturilor e 
apă dulce și aceasta nu secretează 
saie care e purtată de vint peste 
zăpadă şi o strică. Pe o ast-fel de 
zăpadă cu sare e tot atât de ren de 
mers ca şi prin nisip. 

Fridtjof Nansen 
(Urmare în numărul viitor) 


La 15 Februarie viitorse va face 
tragerea pentru cele douë bilete, 
dus si întors, unul la Viena și al- 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţii ziarului Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la această tragere, prin ur- 
mare cititorii noştrii să se gră- 
bească a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gere la sorţi la biletele de mal sus, 
abonaţii primese gratuit si alte 
premii cari sunt anunţate pe pa- 
gina 8. 


; Ëer GROS 
PĂŢANIILE 
Une! nunți pariziane in jurul Jung 


XIV 


Luntrişoarele erai gata numai la 
remorcher mai aveai da lucru. Se 
aprinseră torţe de rășină, si ingine- 
rul Champion se apucă să ajute cât 
putu pe mecanic. 

In sfârşit, se făcură focuri mari, 
care ajungeaii până în cer, iar lu- 
mea se retrase în corturile așezate 
la centrul furgoanelor. 

In puterea nopţei, când toți dor- 


mea, se auzi un șuerat prelung. 
D-nu -Milion sări în sus, dar văzu 
pe Castor-Ager şi pe Cioc-de-Vultur 
sculaţi şi ei cu degetele pe buze. 

— Frate-meii alb să fie liniștit, 
zise Cioc de-Vultur, e șueratul unui 
prieten. 

Atunci făcu să răsune în văzduh 
un strigăt jalnic de cucuvae. 

— Ce” asta? întrebă unchiul Pe 
trus. 

— Inştiinţez pe santinelele noa- 
stre că n’aŭ a se teme de nimic, si 
că acel, sati acela, care vrea să vie 
para nici un gând rëü. 


XV 


Proorocirile celor dot șefi indieni 
se împliniră punct cu punct. Nici nu 
trecu un sfert de oră de la șuerat, 
că un om de statură înaltă se ivi 
de odată, par'că ar fi eait din pä- 
mint. 

Unchiul Petrus recunoscu pe Ochi- 
de-Linx. 

— Cum a putut să ajungă aici 
frate-meii ? Credeam că el și cu to- 
varășii eraii cu tabara de cealaltă 
parte a riului. y 

— Tatăl mei, şeful Albilor, a vor- 
bit înţelepţeşte, r&spunse Indianul. 
Purtătorul-de trăsnet, marele doctor, 
tintrul francez, Fraga-Pădurilor și 
Raton sunt într'adevăr despărțiți de 
not, prin rîù. Cât despre mine am 
am vrut să văd de ce Marele șef 
abl şi cu prietenul sëü Pas&rea-Nop- 
tilor sunt amestecați cu neîmpăcaţii 
noştri dușmani, Crowil? 

Cioc-de-Vultur, care până atunci 
fusese în umbră, se apropiă și spuse 
lui Ochi de Linz, 

— Frate-meii, marele şef al Lin- 
zilor e bine venit printre nol, iar 
Cioc-de- Vultur D întinde mâna si îl 
jură să `Y fie veşnic prieten si aliat. 

Şeful Linzilor răspunse : 

— Urechia mea a auzit cuvintele 
de împăcare a frati men şi inima mi 
s'a bucurat. Vom fuma împreună 
luleaua păcel. 

Cei do! răsboinici își dădură mîna 
şi sio uniră Intro stringere frä- 
țţească. 

Sosirea neașteptată a lui Ochi de- 
Linx era pentru unchiul Petruș o 
întâmplare prea însemnată, ca să 
maï poată înehide ochii pe urmă. 

Stătu noaptea întreagă să întrebe 
pe Ochi-de Linx de toate cele ce li 
se întâmplase. 

El povesti tot si spuse cum de 
patru zile era pe urma furgoanelor, 
dar nu îndrăznea să se apropie, fiind 
că vedea pe Crow! acolo. 

Chiar în dimineața aceea asistase 
la vînătoarea cailor făcută de oa- 
menit séi amestecați cu dușmani și 
n'a putut să st explice nici alianța 
aceea, nici prezenţa celor trei euro- 
peni. 


Incepea să se facă ziuă, 
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Aide să vedem ce a făcut ingineri! 
noşiri, zise vesel unchiul Petrus, 

Apoi, se duseră pe mărginile flu- 
viului, un strigăt de uimire eşi din 
gura indienilor. 

Nu numa! cele cinci luntri! erati 
gata dar și remorcherul din coșul că- 
ruia esia niste nouri de fum, 

Atunci se întoarse repede în lagăr 
şi strigă cât W lua gura: 

— Aide! Aide! leneșşilor. 

La vocea lui se făcu în corturi un 
zgomot ca de stup ameninţat, 

— Fie-care să se pregătească, stri- 
gă el tare: și toată lumea să fi la 
locul săti 

De abia trecuse o jumătate de oră 
și catâri! erai înhămaţi la furgoane 
Si toate obiectele din lagăr fuseră 
puse la locul lor. Bărbaţi! erati toți 
pe cay, iar femeile și copil eran în 
furgoane. 

— Inainte de toate copil mei, zise 
unchiul Milion, să ne luăm grija 
mâncărel. 

Indată bucătarul Lerat așeză masa, 
şi cu oan făcură un ospăț numa! de 
peste și de vinat. 

Dar Ochi-de Linx dispăruse tot așa 
de tainic cum venise. D-ra Maria Fon- 
taine, care sta între tinëra căsăto- 
rită și d ra Elena Bourgeois făcând 
parte din grupul cel mat grațios, fu 
cea dintăi care băgă de seamă lipsa 
şefului, pe care cu o clipă maï tna- 
inte, întrebase de d-ra Allard. 

D. Fontaine, cae nu perdea de 
loc din ochi pe fiica sa, YY răspunse 
îndată : 

— Nu te îngriji tu, de mișcările, 
prietenilor noștri! indient. Nat grijă 
că ei nu fac nimic negândit. De si- 
gur că a plecat cu barca lu! șubredă, 
să se ducă să vestească pe prieteni! 
sti, că noi nu suntem departe. 

Prinzul fu cu atât ma! vesel, cu 
cât acum liniștiți de soarta celor (al, 
nici un nour nu se ivea la orizont 

După dejun se duseră cu toţii la 
țărmul apel. Furgoanele, la care erai 
înhămaţi catâriY, nu întârziară de a 
fi înșiruite. 

In stirșit, se împărțiră prin lantriy 
și salupe cum putură maï bine, 

Cel dintëy debarca se așezară la 
umbră, iar Castor Ager, Ochi-de- 
Linx și Cioc de-Vultur încălicară pe 
cal şi porniră după vinat. 

Stiaü bine cu ce pteţ va trebui să 
se hrănerscă atâta lume, până când 
vor ajunge în regiunea câmpiilor. 

Marchizul, pictorul Beaudoin și 
fostul comis de la Luvru, se făcuseră 
buni prieteni. 

Fie-care luară câte o puşcă si a- 
pucară rasna prin păduri. 

Şi pe când pictorul se așeză să 
facă o schiţă, marchizul se puse la 
pândă, iar Jollibois se înfundă în 
pădure. 

Cea dintâi oră de vinat nu fu fe 
ricită, 

Dar iată că un nour de lebede tre- 


cea pe d'asupra capului vinătorilor. 
Marchizul trase două four, care o 
mori pe cele două lebede din frun- 
tea coloanei. Cele l'alte înspăimîntate 
vrură a se reîntoarce, dar în clipa 
aceea se auziră alte detunături din 
pădure. Păsările înspăimântate se 
învirtiră în loe până ce găsiră un 
loc de scăpare. Dar până atunci tu- 
sese timp de a se împușca may multe 
de patru-zeci de aceste palmipede. 

In sfîrşit îngrămădiră această pra 
dă la rădăcina unui copac, si fie- 
care ducând cu multă greutate câte 
o lebedă ca probă de isprava pe care 
o făcuse, se întoarse la lagăr. 


XVI 


Se înhămară doi catâri la o căru- 
cioară și cel trei vinători nu voir 
a lăsa altora onoarea de a aduce vi- 
natul lor. 

Când se întoarseră la lagăr cu că- 
rucioara plină, un ura zdravăn îl 
primi. 

Peste puţin se întoarseră și vină- 
tori! indieni. 

Et nu fuseseră mai puţin noro- 
COȘI. 

Caii lor iuți H duseră până în i- 
nima pădure, unde vinatul misune. 

In scurt el aduseră: patru cerbi, 
patru veveriţe, cinci gazele, trei 
capre sălbatice si dot caribui. 

Fără să mat punem la număr o 
colecţie de păsări foarte respectabilă 
între care sease speci! de prepeliţe, 
prepeliţa cenușie obișnuită, prepelița 
de câmpie, prepelița de munte, pre- 
Delta albă și prepelita de stânci. 

Atară de vre-o tre! saü patru fa- 
sani, vînătorii mat adusese o pe- 
reche de curcani sălbateci și vr'o 
două zeci de perechi de porumbel. 

Se vede dar că ori cât ar fi fost 
de numeroasă caravana, n'aveati 
teamă de. a muri de foame. 

Bucătarul Lerat, care fusese che 
mat, își dădu părerea că trebue să 
mal conserve din aceste cărnuri. 

La aceste cuvinte Cioc-de Vultur 
începu a zimbi. Indien nu se gån- 
desc nici o dată la ziua de mâine, 
pentru e! dacă vinătoarea nu-l feri- 
cită, n'aii teamă de a muri de 
foame. 

— Frate men alb, să n'aibă grijă, 
n'are nevoe să pue la o parte nimic 
pădurile sunt pline de vinat, si ma- 
rele spirit nu lasă pe copiil săl ro- 
și! să moară de foame. 

Dar unchiul Petruș, luă cuviîn- 
tul: 

-- Dacă bucătarul men Lerat are 
mijloace prin care să conserve căr- 
nurile, n'are de cât; n'avem să în- 
ghiţim acum tot ce este aic. 

După aceea se aprinse un foc 
mare și de jur împrejur se așezară 
indieni cu câte o frigare cu vinat. 
Lerat făcea cele (alte mâncări. 


In sfîrşit când totul fu gata și se 


așezară la masă, d-na Raymond, care 
în toate împrejurările da probe de 
devotament și de o bună voinţă ne- 
secată, părea îngrijată si tot meren 
se uita de jur împrejur. 

— Pe cine căutaţi astfel? o în- 
trebă însurăţelul, 

— Donmne, demnule Ernest, nu 
văd pe d-șoara Leroux și nu ştiü de 
ce lipsa ei îmi dă de gândit. Ea, asa 
de sfiicioasă, de exactă, nu'! aici la 
ora mesei, când deja no! am întâr- 
ziat ? 

— De mult aţi observat lipsa ei" 

— Val, da; de vre-o două ore, 
dar nu vream să vă spun, ca să nu 
par indiscretă, si fiind că îmi! inchi- 
puiam că nu era departe de not, 

— O! trebue să se fi dus prin pä- 
dure şi poate s'a rătăcit, ne vom 
duce go căutăm. 

De sigur, fie-care ştia că d-ra Le- 
roux nu mat era la vârsta aceea, 
când poate să inspire patimi! nebune, 
care să aducă răpiri ca a d șoarel 
Allard. Dar toţi rămase cu un fel de 
grijă, le veneaü în minte istoril de 
lupi flămânzi, de vre-o cădere nepre- 
văzută, vr'o rană, etc. 

Unchiul Petruș se sculă și se a- 
propie de grupul Indienilor. 

Se adresă lui Cioc de-Vultur: 

— Frate-meii, șeful Crowilor vrea 
säi mt dea un ujutor? 

— Se mal încape îutrebare ? 

— Eí bine, se știe, că o doamnă 
albă a dispărut din lagăr de vreo 
câte-va ceasuri, și că toți suntem în- ` 
grijaţi de soarta ei. 

— Tatăl men vrea să vorbească 
de pasărea-cu-cap cărunt, fata mare- 
lui sei al medicinei! albilor? 

— Da, da. De dânsa vorbesc, dar 
de ce frate-meii a supranumit'o Pa- 
sărea-cu-cap-cărunt ? 

—  Cioc-de- Vultur n'are obiceiii de 
a boteza oamenil. Răsunătoarea-tai- 
nică, șeful medicinei Crowilor, a nu 
mit'o ast-fel ca să-l arate simpatia, 
admiraţia și dragostea sa. 

— Ce spune frate-meii, ce poate 
să fie de împărțeală între dra Le- 
roux si caraghiosul, care vă serveşte 
drept medic si vrăjitor ? 

— Marele spirit, răspunse cere- 
monios șeful Indian, are adesea voint( 
si planuri, pe care nu trebue nici 
să le discutăm, nici să ne luptăm cu 
ele. N'a vrut ca Fraga-Pădurilor să 
intre printre femeile noastre, dar a 
cum vrea ca Pasărea-cu-cap-cărunt 
să se mărite cu șeful medicinei... 

— Ce tot spul, explică te odată, 
strigă unchinl Petrus, 

— Pasărea-cu-cap-cărunt s'a dus 
în pădure să asculte pitulicea. 

— Nu cred să se ducă singură așa 
de departa. 

— Cine a spus că e singură, acel 
pentru care”! cântă pasărea din inimă, 
e cu dinsa și a făgăduit so ocro- 
tească. 

— Dar înc'o dată cine e acel per- 
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sonaj ? 

— Cred că am spus deja, tatălui 
meii, că Pasărea cu cap-cărunt a fä- 
găduit  Răsunătoarei-Tainice că! va 
fi soţie, si că se va duce să trăiască 
cu dinsul în bordeiul lut. 

Unchiul Petrus nu credea urechi- 
lor, dar ştia că Cioc-de-Vultur nu 
spune palavre. 

Dacă n'ar fi avut cel mal mare 
respect: pentru d rul Leroux ar fi puf- 
nit de ris. Cum se poate d-ra Leroux, 
cocheta asta îmbătrânită, așa de pre- 
tențioasă și de mofturoasă, cu spe- 
ranța încă, de a i se deschide ori- 
zonturi de dragoste romanţioasă, cum 
se poate ca nepoata d-ruluï: Leroux, 
să se mărite cu îndrăzneţul acela de 
pungaș, d-rul Răsunătoarea-Tainică ? 

Zen. îl venea sat cinpească bra- 
tul ca să se asigure că nu visează. 

Unchiul Petrus înţelese, că trebue 
să ţie pe cât se va putea de tainică 
această întâmplare. 

Tot odată înţelese că nu va face 
pe Cioc-de-Vultur, săși învingă te 
merile superstițioase față de dovezile 
prieteniei și să se ducă după d-ra Le- 
roux, se gândi dar la un alt ajutor. 

Ochi-de-Linx nu se mal ,arătase, 
atunci merse d'adreptul la Pasäre- 
de-Noapte. 

După ce'! recomandă cea mai mare 
discreţiune, îl spuse toată întâmpla 
rea şi l rugă să se ducă după cet 
dor fugiţi. Iar dacă nebuna de babă 

: nu vrea să se întoarcă, îl rugă să 
se ție de pași! eï, ca să împedice 
ori ce violență din partea pretinsului 
` doctor. 

Pasărea-de Noapte se sculă, si ple- 
că tăcut si gânditor. 

Când unchiul Pstruş se întoarse 
la prieteni! si tovarășii sc, îl găsi 
foarte îngrijuţ!. Atunci îl linişti spu- 
nendu le : 

— Nu vě îngrijiaţi, că știi en 
ee' cu dra Leroux. Văzând că un 
chiul săi nu maï soseşte, sa hotă 
rit să'! iasă înainte. Asa, luând pe 
Răsunătoarea- Tainică so conducă, cu 
atât mal mult că se ştie ce admi- 
rație are acesta din urmă pentru 
doctorul nostru, a plecat. 

Cum toată lumea tăcea, unchiul 
Petruş urmă : 

— Numai atât nu înţeleg, cum o fi 
vorbind d-ra cu Crowul vrăjitor, care 
nu știe nici un cuvint franțuzește ? 

—- Află, prietene, răspunse cere- 
monios d. Barbier, că d-ra Leroux 
a primit o educațiune distinsă. Stie 

englezește ca şi franţuzeşte, deci 
dra Leroux se serveşte de această 
limbă ca de a ei proprie. Asta do 
vedeşte cât ede bine să'ţ! instruești 


copiil. 
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Reîntoarcerea drei Allard si a 
D rului ; aflarea drei Leroux 


Dar abia iş exprimase d. Barbier 
părerile asuprainstrucțiuneï copiilor, 


că se auzi un sgomot de strigăte în 
câmp. 

D. Jollibois nu aștepta să fie pof- 
tit, că să se ducă după informațiuni. 
Se reîntoarse de grabă, dar nu sin 
singur ; în urma lui venea d-rul Le- 
roux, d-şoara Allard, Ochi-de-Linx, 
vinătorul Guilom ai Raton. 

Toţi strigară ura! dând ţipete de 
bucurie si alergară la îmbrăţișări. 

Unchiul Petrus crezu nimerit să 
facă un chef mare reîntorşilor, care 
să'! mal mângâe de suferințele în- 
cercate. 

Porunci deci bucătarului Lerat să 
facă un ospăț regesc. 

După masă, unchiul Petrus luă pe 
doctor la o parte. 

— Pun ramașag, că aï aä mi vor- 
bești despre nepoată mea, zise doc- 
torul Leroux. 

— De ce crezi asta ? 
chiul Milion. 

— Crezi că n'am băgat de seamă 
lipsa e1? D. Beaudoin, pe care lam 
întrebat, mi-a spus că nepoată-mea 
si a făcut planul să'mi iasă înainte, 
cu pungașul și idiotul acela, de vră 
jitor. 

— Asta! într'adevăr versiunea, pe 
care am dat-o de absența nepoatei 
d-tale; dar faptele sunt at mat grave. 

— Vorbeşte fără înconjur, reluă 
doctorul cercând să'și ascundă emo 
țiunea. Nimic nu m'ar mira din par- 
tea acestui creer odorogit, chiar nici 
vestea, că a fugit cu o haimana a 
pădure. 

— D şoara Eliza a fugit, într'a- 
devtr, dar nu cu un vinitor alb, ci 
cu Indian cel maï uricios şi mal ne- 
demn de Piele Rosi", 

— Zi iute că a plecat cu Räsu- 
nătoarea tainică! strigă  bttrânul 
Doctor. 

— Acesta e adevărul, vai! 

Atunci unchiul Petrus îi povesti 
toată întâmplarea, și"! spuse în ace- 
lași timp că însărcinase pe Pasărea 
Nopţilor, să vegheze asupra el. 

— Dragă Milion, reluă D. Leroux 
nimic nu m'ar mira de la nepoata 
mea, de cât doar vreo faptă cu ju 
decută. Nu'ţi ascund că lucrul acesta 
më mâhneşte din calea afară. Dar 
ce vrei ? conștiința mi'! împăcată, 
că de atâţia ani o veghez si o sf 
tuesc de bine. 

E într'o vîrstă, în care poate să 
știe ce trebue să facă. In Europa 
voiii spune că a făcut în America o 
căsătorie de rațiune, cu un confrate 
de al mei. 

lar după ce se înțeleseră de anu 
destăinui nimănu! fuga feteY, se în- 
toarseră la lagăr. 

Apoi însărcinară pe Ochi-de-Linx 
să se ducă în căutarea el. 

Cum nici un pericol nu mal ame 
ninta expedițiunea, nu may luară a- 
tâtea măsuri pentru noapte. Vagoa- 
nele fură aşezate în linie dreaptă, 
între apă si cele dou& lagăre ale 


întrebă un- 


indianilor. Acești din urmă Linzi sait 
Crowi, putură să'și construiască cor- 
tury de pânză, unde dormiră noaptea 

Europenii însă se retrăseseră în 
turgoanele lor unde dormea, de as- 
tă-dată fără de nici o grijă, 

Afară de bietul Doctor, care cu 
tot sângele lui rece aparent, nu pu- 
tea să nu se gândească la copila 
fratelui săi, care n'avea pe lume de 
cât pe dinsul, ca s'o ocrotească. Avu 
o noapte de insomnie. 

— Dar ce să fac? ce să fac? se 
întreba el. In Europa aşi putea so 
pun sub interdicţie, dar aici ce friii 
pot pune nebunilor ei fantezii! ? Dacă 
nu voiù isbuti so încredințez, säi 
deschid ochii, facă ce va vrea... 

A doua zi dis de dimineaţă toți 
Indienii tură în picioare, își strinse 
corturile si tot ce trebui, să fie gata 
de plecare. 

— Bravo! strigă unchiul Milion, 
când se sculă si văzu atâta hărnicie. 

Numa! un lucru putea întârzia ple- 
carea ` lipsa d-şoarei Leroux. 

Unchiul Petruş se duse în lagărul 
indian, aci ceru să vorbească lui 
Castor Ager. 

— Frate-mei, poate să " spue la 
ce oră a zis marele şef, că se reîn- 
toarce ? 

— Ochi-de-Linx mia spus că va 
fi înapol, când soarele va trece de 
vîrful copacilor ăștia mar! de aici. 

Unchiul Petruş se uită ia dreapta. 
Soarele era în toată strălucirea lu 
mine! sale deasupra masivilor de 
brazi, care formaü o perdea închisă 
la orizont, 

— Iată momentul sosire! lui, zise 
unchiul. Mă due să-l întâmpin. 

Când ajunse lângă furgoane, zări 
un grup de europeni, şi în mijlocul 
lor, se ivea capul impodobit al ma- 
reluï șef. 

Atunci văzu că se întoarse dra 
Leroux însoțită de vrăjitorul Cro- 
wilor. 

Acesta din urmă nu era îmbrăcat 
în costumul luy obișnuit, totuși era 
tot aşa de caraghios. 

Acum nu mal avea pielea cea de 
urs împodobită cu piel de brotăcei, 
de șopârle, de gusgan! si tot felul 
de dihšnil infecte. Capul nu era a- 
coporit cu capul monstruos al ursu- 
lui. Pe frunte avea două corniţe de 
bizon, semnul, comandărei, si între 
dinsele o serie de pene smulse din 
coada une bufnite cu urechi lung). 

Pe umerii lui goi era aruncată o 
piele de bizon, împodobită cu dese- 
nuri, pe cât de ciudate pe atât de 
variate ; în loc de broderiile voini 
coase, cari pe hainele războinicilor 
arătaii isprăvile lor, eran tobe, trim. 
bițe, capete de animale fantastice, 
personaje caraghioase. In picioare 
avea niște bocanci foarte frumoși de 
piele de antilopă, cu încheeturi de 
capete de animale împăiate. 

Costumul de vrăjităr, costum laic, 


şi pe care din galanterie îl purta 


pentru întâia oară, era complectat 
cu o lance înfrumusețată cu o piele 
de şearpe. 

Un hohot de ris sgomotos întâm- 
pină sosirea elegantului vrăjitor. 

Dar el nu păru a se emoţiona de 
asta, şi se mulțumi a spune într'o 
englezească stricată : 

— Răsunătoarea-tainică, dorește să 
aibă e convorbire deosebită cu d. 
Leroux şeful medicinei albilor. 

D. Leroux, singurul inițiat la tai- 
nele acestei comedii, n'avea de Jon 
poftă de ris. 

— D şoară Leroux, zise el, ce în- 
semnează mascarada asta ? 

— Unchiule, reluă fata bătrînă, cu 
un ton hotărît, care ar fi fost comic, 
dacă nu Gar fi rupt inima, mé u- 
nesc cu d. Răsunătoarea tainică, s¥ ti 
vorbesc la o parte. 

Doctorul stătu la gânduri o clipă. 

— La urma urmei zise el, tot e 
maï biue să'ți speli rufele murdare 
în familie. 

Făcu semn nepoatei sale săl ur- 
meze, si aceasta eşi din grup, înso- 
țitä de ciudatul ei amorez. 

Când fură singuri: 

— Ce al sš'mr spu’, d-ră Leroux? 
întrebă cu un ton sever doctorul. 

— Uncbhiule, viii respectos a "0 
spune, că d-l Răsunătourea tainică, 
mia făcut onoare de a cere mâna 
mea, si sunt departe de a rămâne 
nesimțitoare la uceasti cinste. Un- 
chiule, d ta, care eşti reprezentantul 
tatei şi a mame! mele moarte, viii 
să te rog,să bine voest a'mi da voie 
să më mărit cu acest indian, care 
më iubeşte, şi care mie nu mt displace. 

— D şoară Leroux, răspunse doc- 
torul sever, dacă nu te-aș privi ca o 
nenorocită lipsită de minte, aș spune 
că ești e îndrăsneațăi pungăşoaică. 
Am văzut Europeni însurindu-se cu 
femei! Indiane, dar o fată albă să se 
alieze cu o Piele-Roşie ? 

Vrei să te mär cu un Indian, 
dar cu ce Indian ? 

Fiinţa cea mat urtcioasă, un pun- 
gas, cel mat infam dintre sarlatant 
și dintre mincinoşi! Nu! Nu! dri, 
nici odată nași da consimţimîntul 
men la o faptă, pentru a cărei idee 
numai, tear închide într'o casă de 
nebuni, în Francia, 

— Dle unchii, reluă fata bătrînă, 
făra ca glasul ei să ge fi schimbat, 
am prevăzut ceea ce-mi spul, voiü 
spune ma! mult, că mi-am repetat 
lucrul acesta de o sută de ori, de 
eri, și mi! uşor să spun în fața lo- 
godnicului men, care nu înțelega 
boabă frantuzeste, că nu mal aştept 
să maï găsesc într'însul vrun apo- 
lon de Belvedere, dar acest indian, 
acest sälbatec, acest doctor falş a 
fost cel d'intà&iñ om, care m'a re- 
marcat, mn iubit și mi-a spus lu- 
cerul acesta. 

(Va urma) 
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0 luptă în Pampas 


Anul trecut s'a petrecut în pom- 
pasul Argentin o dramă care a lä- 
sat văduvă pe dona Maria Terija Al- 
costa y Tores. 

Bărbatul sëü, don Majimos Alcosta 
y Tores, a fost omorît de indieni. 

Intr'o noapte, don Majimos şi dona 
Maria-Terija fură deşteptaţi din somn 
de către capataz (intendent). Acesta 
le spuse, că la vr'o 20 de leghe de 
acolo, ardea estancia (ferma) unul 
englez, sir Maxwell. Flacări gigan- 
tice se ridicau spre cer, care căpă- 
tase o culoare roziatică. Don Maji- 
mos dete ordin să se aducă mai 
mulți cai şi el împreună cu capata- 
zul si câţi-va servitori, plecară în 
goană. Tropotul cailor răsuna adene 
în noapte şi pe pustia Pampasului. 

Pe drum, la câţi-va chilometri de 
astancia lui sir Maxwell, don Maji- 
mos se întâlni cu o trupă de servi- 
tori călări. Aceștia erati cel scăpaţi 
din măcel si car! isbutiră să fugă. 
EY povestiră ceea ce sa întâmplat, 
cum indienii conduși de un spion aü 
ciopățit pe sir Maxwell, aü sugru: 
mat pe nevasta sa și an furat pe 
fata lor. 

Surprinși ca si stăpânul lor, ser- 
vitorii nu aŭ putut să”! vie în ajutor. 
şi cel ce aŭ putut scăpa cu viață aü 
fugit nebuni de groază. Dacă şi alți! 
aü putut scăpa, ca şi eï, aceştia nu 
puteai şti. 

Don Majimos nu stete la gânduri. 
Poate vor putea să ajungă pe Indieni! 
şi să le dea o lecţie bine meritată. 
Dete pinteni calului şi urmat de mica 
sa trupă, mărită încă prin servitori! 
englezului, se puse în urmărirea lor. 
Cu toţii erati vr'o 16 saü 17. 

Indienii, auzind sgomotul produs 
de cai, fugiră, ducând înaintea lor 
turmele de boi, de cal si de ol. 

După o scurtă deliberaţie, don Ma- 
jimos își împărți turma în două: o 
mică parte r&mase în urmă, ca să 
prindă turmele, iar el, îasoţit de ca- 
patazul son, şi de câți-va călereţi, 
se puseră în urmărirea indienilor. E 
drept, că ei erai puţini la număr, 
dar o carabină bună, în mâini şi ma! 
bune, face mat mult de cit 50 de 
lănci. 


Şi don Majimos, se aruncă înainte 
cu o ast fel de goană, în cât numa! 
calul capatazului şi al unul servitor 
se putură ţine de el. Restul trupei 
răminea din ce în ce mat înapoi. 
Un rîii se ivi înaintea lor, pe care 
îl trecură. Ajunși de cealaltă parte 
a riului, v&zură o grupă de indieni! 
care fugea. 

Fără a asculta de spusele capata- 
zului, care l ruga să aştepte si sosi- 
rea celor-l'alţi tovarăşi, el se aruncă 
nebunește spre indien!. 

Totuși el fu silit să se oprească. 


“Strigăte de ajutor răsuna în urma sa. 
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— Stăpâne, îl zise SE Ajatazal Lk 
dent atacă pe oameni! noștri. Să ne 
întoarcem înapol. 
— Să ne întoarcem ! răspunse don 
Majimos, ai at îndreptă calul înapoi. 
— Păzeşte-te, stăipâne, zise din noŭ 
capatazul, aceşti. indient IndršeitY pot 
să ne. întinză vr'o cursă. » 
Ear don Majimos, scoțând un stri- 
gët ascuţit, ca să anunțe pe tova- 
rășii lut; porni înapoi... Cel dintăl, 
el ajunse la rîul trecut mal înainte. 
De abia intră în apă si săgețile 
începură să plouă împrejurul lui. Ca: 
lul sëü, lovit în pept și în coaste, se 
cabră și căzu. Don Majimos, călăreț 
desăvârşit, sări in picioare jos. 
Dar inimicul nu se vedea. De 
după copaci, din mijlocul tufişurilor 
din erburi, săgețile răpăiaii, ameste- 
cate cu câte o bubuitură de cara- 
bină. 
Don Majimos căzu. In acelaş timp, 
sălbatici! se aruncură asupra lu! ail 
omoriră cu lovituri de lance, 
Capatazul, înainte de a ajunge la 
riü, fu apucat de gât cu un lat, a- 
runeat la pământ, după cal, și dat 
pradă cuţitelor indienilor, Cel-lalt 
servitor căută să scape cu fuga, dar 
retragerea fiindu-i atacată, el se luptă 
într'un mod disperat, omorând mal 
mulți dușmani, până ce si el căzu 
prada lăncilor lor. 

Acelaș lucru sa întâmplat si cu 
restul trupel. lnşelaţi, zăpăciţi de că- 
tra indieni, ei, după o luptă eroică, 
muriră până la unul. 

Indienil își calculaseră bine atacul, 
îl atrase bine în cursă, și fâră a pu- 
tea avea vrun ajutor de la cina-va, 
în această stepă Argentină, neno- 
rocițit servitori, împreună cu don 
Majimos, căzură victima eroismului 
și dragoste“ pentru semeni! lor. 


Lector 


— 
` 


e DEER 
Memoriile lui Vacher 


Universul Amuzant va începe a pu- 
blica. sëptëmàna viitoare: Memoriile 
luí. Vacher, omoritorul ciobanilor, 
cea mal senzaţională scriere apăruţă 
până acum. După cum se ştie, Vacher 


| a omorît în Franţa 19 persoane, mici 


ciobani si tinere păstoriţe. 

Universul Amuzant se vinde cu 5 
ban! în toată tara si apare de 3 ott 
pe s&ptămână ` Luni, Miercuri si Vi- 
nert, Abonamentul pentru 3 luni, let 
1.80 întoată ţara. 


— a aer 


[Rara DEN 
Numěrul 23 din «Ziarul Căletorii- 
lor» va apare Marţi 27 Ianuarie 


corent. 
E] 
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La Viena şi la Veneţia gratis 


Toți abonaţii vor mai concura prin Ira- 
gere la sorți la două bilete de dus și întors 
la Viena saü la Veneția. 


Abonamente premii 
De la 1 Februarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 1 Fe- 
bruarie 4898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineaţa, va primi 
următoarele premii ` 


Pentru 3 luni lei 4.80 în toată tara 
In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 
DP PREMII GRATUITE gg 


Un roman ilustrat de un volum și Calen- 
darul american cu foi zilnice pe anul 1898, 
saŭ un roman de 2 volume, precum și zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp de 
un an. 


Pentru 6 luni lex 9.30 în toată țara 


Im provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


BI PREMII GRATUITE -9E 


Calendarul american (cu Tut zilnice) şi un 
roman de 3 volume ilustrat precum și zia- 
rul Universul» literar, colorat, pe timp de 
6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată tara 


In provincie 1 leii mal mult pentru 
portul premiilor 
BY PREMII GRATUITE gp 
Calendaru de mai sus.— Un roman ius- 
Irat de 5 volume. — «Universul» literar co- 
lorat timp de i an, o frumoasă fructieră 
eu piciorul de metal nichelal şi un port cea- 
sornie de metal. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Toţi abonaţii vor mai concura, prin tra- 
gere la sort, la două bilete de dus si in- 
lors la Viena sau la Veneția. 


„Universul“ ai procesul 
SET? 


Cu ocaziunea Dro esulut Zola, care 
va avea loc în ziua de 27 lunusre, 
Universul politic, dorind să aibă o dare de 
seamă foarte amănunţită, a angajat încă 
un corespondent extra ordinar la Par's, 
care, împreună cu actualul corespon- 
dent Brutus, să ne trimită, nefăc6:d 
nici o economies, telegrame, cu privire 
la acest proces. 

Deci, în dimineaţa zile! de 28 Ia- 
nuarie, Universul politie cotidian, care 
se vinde 5 ban! în toată ţara, va avea 
coloane întreg! de depeși particulare, şi 
atunci, numeroşi! noștri cititori, se vor 
convinge că administrația ziarului pos 
tru, spre a! mulțumi nu se dă în lă 
turi de la nici un sacrificii. 

In aceeași zi, toţi cei cari vor duri 
să se convingă, vor putea vedea ori 
ginalele acestor telegrame în poarta 
Palatului nostru. 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucurisii. 


Ori-ce tuse! gege, 


IP vindecată 29 


Cine vrea să se vindece sigur 
si în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 


consiliile sanitare superioare din | 


Italia și România. 

O cutie costă numai lei 2.95; 
patru catii ler 10.95. 

De vînzare în provincie la 


toate farmaciile si în Bucureşti la 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 


cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
Aca- 


gheria Ilie Zamfirescu, str. 
demieï No. 4 şi la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Ţetzu, strada 
Lipscani, Bucureşti. 

Toate cuwile cari nu vor avea 


în interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 


nistrației ziarului! «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, București, 
vor considera ca falşificate. 


Cassa Dr. Bertelli C-ie, & din Mi- 
lan, a mai descoperit acum donc 
luni cum că renumitele sale hapuri 
de catramină se falşificai în mari 
cantitate şi apoi erai expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falşificatorii aü fost condamnaţi 
la un anînchisoare si 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, după cum 
se ştie, sevînd si în România, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
' sigure că cumpără adevsratele ha- 

puri de catramină, sunt înştiințate 
căfie-care cutie trebue să poarte pe 
“din afară pecetea administraţiei Un: 
versului și pe dinăuntru o instrucție 
în limba română tot cu pecetea ad- 
_ministraţiei Universului de oare ce 
singurul reprezentant al sus-zisel 
casse este administrația noastră. 

| Aceste hapuri se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zamfirese șia Eco- 
“omu, precum şi la toate farmaciile 
din ţară. 


se ` 


k. iei 


Ceasoarnice de 


Domnii doritori vor găsi la 


pa argint și de aur, pentru dame și 
eftin de cât ori unde. 


5.50 bucata. 


CEL MAI 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoiani 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 


ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 și 13.50. 


sorlimentde ceasornice de tot felul, de metal alb saŭ aurit și oxidai. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ete. etc. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numa! cu le) 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cànlà 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucala. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopl perfecționat. premiu! 
cu cea mai înaltă dislinețiune la cea din urmă expozilie specială di 


MARE DEPOZIT DE 


No. 11, Bucuresci. 


metal soleil, cari n'aü nici o deosebire de uw 


depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 


bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută ma 


acoperile 


ceusornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe complant. — Nici eu 30% 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de melal niche- 
lat Lei 17.50 at de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne mai pomenit de i tine, 


wap Reparații de ceasornice Ú 


se efectuiază în modul cc] maï perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de admini: 
tratia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doni: lucrători din ce 


mai experţi.—Reparaţiile se garantează pe timp de nn an. 


Intre orele 12-— `, atelierul de renarațiuni este închis 


Anul II.—No. 23. 


ZIARUL OALETORIILOR. 


ŞI AL INTEMRLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT . /...: 


BANI IN POATA ȚARA Bucureşti, Niercuri, 28 Ianuarie, 1898 


tay, gj 
COSTUL ABONAMENTULUI: & Gab > š A ZIARUL CĂLEFORIILOR GI 
Let 130 pe an in toată ţara |, Redacţia şi Administrația : ` CEA E 58 “epttmaoa / 
« „t « / « « « I be dk) —N D 
Abonaţii pe un an primese și un roman de 1 volum. y No. 11 R Strada Br CZORT Nọ. 11 x MAR i EA $i v INEREA ` 


GANGELE (Vezi — explicația) 
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GANGELE 


Fluviul sfânt al Hindostanezilor, 
Gangle, isvorăşte din Himmalaya 
centrală, pe care cântecele vedice o 
numesc «o a treia lume». 

` Pe prima treaptă a tronului lut 
Siva,—ast-fel cum numesc cântecele, 
primul din cele cinci șiruri de munți 
cari se întind spre Nord-Est, — din 
arcul azuriü al unu! ghețar profund, 
tîşneşte fluviul indian. 

Acolo, pe înălțimile Gangotri, mar 
vin câte o dată pelerini. Altă dată, 
precedaţi de drapelul luy Yama «care 
duce la moarte», Anivarthinazii «ce! 
ce nu se ma! întorc» pătrundeaii 
prin trecătoarele periculoase pentru 
a duce darurile și cultul lor, fluviu- 
lui născând. In adevăr, puţini din 
aceștia se maï întorcea. 

Astăzi, pelerinii se duc la Badri- 
vath, care este mat accesibil şi la 
Hardwar, unde se due în număr de 
doué milioane pentru a săruta urma 
piciorului lui Vișnu ai a se purifica 
în undele sfinte, 

La Hardwar, fluviul intră în câm- 
pie, câmpie populată de o sută de 
milioane de locuitori, semănată pe 
ici si pe colo de eflorescenţe saline, 
de pământ moale si adesea inundată 
de revărsări de ape, dar pământuri 
fertile, a căror populație vrmeazi 
oscilaţiile recoltelor, mărindu se când 
şi ele sunt abondente, scăzând, când 
produsul nu este îndestulător. 

Mărit cu apele aduse din Himma- 
laya de către Gogra, Gandak, Kosr, 
și cu acelea pe cari Sorre le aduce 
din Windhaya si cari variază între 
17 si 19,000 de metrii cubi pe se- 
cundă, Gangele curge către Gaur, 
spre a întâlni pe Djamuna, ramura 
cea mal mare a fluviuluy Brahma- 
putra, şi care! aduce undele sale 
auril inchis, 

Sub numele de Hugli, fluviul se 
varsă în goltul de Bengal, dar prin 
Maghna se scurge cel maï mare vo- 
lum al apelor sale. In Maghna, ma- 
rea se împinge tumultoasă, înbrâncind 
înaintea ei valurile turburi ale Gan- 
gelu! și ale Brahmaputre!, rostogo- 
lind cu o viteză, care câte o dată 
ajunge 1. 25 chilometri pe oră, enor- 
mele sale valuri cari ajung la 6 me- 
tri înălţime, şi a căror lovitură for- 
midabilă, se aude la o mare distanţă, 
ca bubuitul tunurilor. 

El e un fluvii populat ca si un 
oraș mare, acoperit cu mal bine de 
o sută de mi! de imbareaţiuni, bâl- 
ciuri, târguri, frecuentate de o po 
pulațiune mișcătoare, care tršeste 
din el, pe el si cu el, fluviii, a cărei 
deltă se modifică mereü sub influenta 
pămnentulu), nomoluluy și nisipulur, 
ce valurile sale îl aduc în mare. 

Câte o dată, la gura lu! apa se ridică 
de 10 metri, inundând ţara cu o în- 
tindere de 100 chilometri, cu imen- 


| 


să pânză de apă, din care es întoc- 
maï ca nişte insule, satele răslăţite 
pe coline. 

In tot lungul cursului sëü se des- 
făşoară  priveliştele cele maï fru- 
moase, cele mal pitorești. Prin larga 
gură, care se deschide în Ocean și 
pe care o lărgeşte may mult Brahma- 
putra, se bat, venind de la larg, 
cicloni! oceanului Indian a căror 
măreție spăimântătoare a lăsat în 
imaginația hindastanezilor o impre- 
sie neştearsă. 

Maï sunt si alţi ciclon, dar cel 
mai de temut în delta Gangelui 
de cât în Ghats, mat de temut, 
în Hindostan de cât pe orizont, 
muţi si încunecoși, pe un cer a: 
rămiu, et înaintează încet. Pata a- 
ceasta se întinde, neagră, acoperind 
totul cu întunecim! dese. Nici un 
fulger nu brăzdeazi acest strat de 
nepătruns, de asupra căruia, fără în- 
cetare bubue tunetul. Zidul acesta 
atinge pământul, dând peste coline, 
semănând cu un fluviii aerian, vast 
și profund ca si Gangele, coborân- 
du se din cer si cufundându-se în 
apă. 

Ciconul trece, biciuit de uragan, 
rupt în Datt, Indieniy zic că acesta 
este Agni, zeul turtunei, învingăto- 
rul luy Vrita şi al lut Ahi, zeil se- 
cete!. Flagel bine făcător, Agni, pe 
pământul uscat de razele soarelui, 
face să Greng A vegetaţia, şi sub gro- 
sul strat cenușii al unul soare redus 
în cenușe, înviuză germenii, deşteaptă 
vegetaţia şi acopere câmpia cu o 
iarbă deasă. Flagel care înspăimântă 
pe om si pe animalul rătăcit, şi care 
pe fluviul debordat, târăşte și svirle 
spre maluri, imbarcaţiile sfărimate, 
gonind către isvorul lor, apele um- 
flate. Flagel în care Indianul vede 
efectul une! puteri iresistibile, de o 
manifestaţie supra-naturală, de o və- 
ință sfîntă. 

Regiunea aceasta a deltei, regiune 
nehotărită care nu e nici mare nici 
uscat, cure are vegetaţie proprie 
şi care e inundată de Oean, nu 
măsoară mat puţin de 20.000 chilo- 
metri pătraţi si presintă, spre mare 
o fațadă de 200 chilometri lungime . 


„Intre insulele joase şi băltoase, cur g 


canaluri nenumărate pline de o apă 
galbenă si potmoloasă. In mlaștin e 
cresc cocotieri, miriade de animale 
populează această solitudine: barza 
neagră, ibisul, cocorul pescuesc în 
lungul ţărmurilor, rațele brahmanilor 
si alte feluri de palmipede furnică, 
printre cari, crocodilul se mișcă leneş. 

Mai cu seamă crocodili! sunt așa 
de numeroși în cât indieni, cari stati 
pe maluri, își fac ua fel de îngră- 
dituri de säint, în cari se închid 
pentru a-și spăla rufele, Precauţiu- 
nile acestea nu sunt îndestulătoare, 
ca Y de multe orf, crocodilul reușește 
să se introducă în aceste închideri 
apucă vre-o femee saii vre-un copil 


——— aaa 


și fuge cu el în gură în râu. Ast fe] 
în fie-care an, ei își plătese cu mat 
mulți semeni de ay lor, tributul 
râului. 

Nu mat puţin de temut este tigrul 
care pândește din mlaștinile nepă- 
trunse. Inotător îndrăzneţ, el trece 
canalurile si vine, în trupe flămânde 
să dea asalt locuitorilor. In 1862 aü 
atacat și aü mâncat pe funcționari! 
stațiune! telegrafice din insvla San- 
gor. 

Intre tigri si indieni, luptele nu se 
sfirzeşte nici o dată. Fel de fel de 
curse, care mal de care mat in- 
genioase, inventează indianul pentru 
a prinde tigrul. Cea mat eficace este 
aceea care constă dintr'un Lat, făcut 
cu o fringhie, atârnată de un pom 
tinăr și flexibil, şi care când tigrul 
s'a prins, se ridică în sus, rămâind 
spânzurat. Engiezi( ap distribuit in- 
dienilor stricnină, si mul:e din aceste 
fiare aü p°rit prin otravă, dar fără 
să se poată constata diminuare apre 
ciabilă a numëruluï lor. 

Tot asa de periculoși ca tigri! și 
ca crozodilit sunt frigurile Benga- 
lulay saii ale mlaştinilor, cari, din 
aceste pământuri băltoase se urcă pe 
cursul riului și năpădesc în tot Ben- 
galul de jos. In aceste locuri, holera 
este endemică și altă dată, această 
regiune era acoperită cu mil de ca- 
dav: re, lăsata valurilor Gangelut, tm- 
pinse cu religiositate în riă, de că- 
tre locuitori şi car. veneail să se de 
pue si să putrezească în acest gi 
gantic estuar. Astăzi cantitatea a- 
ceasta s'a mal micşorat, dar toate 
prescripţiunile englezilor, sunt de 
multe ori insuficiente s! neputincioase 
contra credinţei religioase a popula 
țiilor, și tradiţiunilor lor, carı fac din 
sângele sfânt locul mormântului in - 
dianuluy credincios. 

Mortul, legat bine pe o scândurä 
cu o candelă aprinsă la picioare, este 
pus pe riü si lăsat în voia valurilor, 
pe când amicii și rudele, pe țărm îl 
priveşte si fac gesturi. (Vezi ilus- 
tratia). 

Apa rîului, luată în vase si dusă 
de pelerin! în mijlocul Indiei, este 
| cumpărătă de indigen! gi le servă ca 
ceva sfint, la curățirea și purificarea 
multor corpuri. 

Puţine fluvil aü o navigaţie, ca 
Gangele, puţine aü o atât de mare 
populație pe malurile lor, ca acesta. 

Numai în China, Tu lungul fluviu- 
lui Hoango Ho si Yan-Tce Kiang se 
maï vede o populație asa de deasă 
şi an trafic așa de considerabil ca 
pe Gange cu toate că drumurile de 
fer l'aŭ micșorat mult. 

Bengalien! ai Santalieni, Parvien! 
și Dangarieni sai Munteni, Indien! 
și Mahometani populează acest vast 
șes al Gungelui, ale cărui două mar! 
capitale sunt la nord Delhi, la sud 
Calcuta. Djamma, curgând de la nord- 
vest la sud est desparte acest șes în 
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două părţi, In câmpiile Djammei, 
s'aü desfăşurat multe lupte, în care 
se disputa Nordul Bengalului. Aci 
aü învins Timur, Babu, si Akbar tot 
aci. Nadir Sach şi Ahmed-Șach ap 
fost învingători. 

Ch. Varigny 


“EPISOADE DIN CĂLETORIA MBA 
POLUL NORD 


VI 


Lună, 27 August. — "Tocmai când 
Blessing, în noaptea din urmă, își 
sfârșise rindul de pază si voia să se 
coboare, văzu o grămadă albă ce se 
tăvălea la o mică depărtare spre 
sud est în zăpădă, iar după aceasta 
stete cât-va timp locului. 

lohansen care urma de pază după 
Blessing, se apropia și el şi cât-va 
timp priviră amândo cu băgare de 
seamă, De o dată animalul se ridică, 
așa că nu mal putea fi nici o îndo- 
ială ce era. Amândoi puseră mâna 
pe puşti si se aşezară în tăcere la 
pândă, pe când ursul se apropia cu 
băgare de seamă de vapor. 

Era un vînt r&coros. Moara se în- 
vertea cu toată iuțţeala ; totuși ursul 
nu se speriă, ba din potrivă, se pă 
rea că tocmal moara dorea so exa- 
mineze. In sfârșit ajunse dincoace 
de bătaia puştey Amândo! oameni! 
noștri împușcară de o dată și ursul 
fu mort la pământ. Ne bucurarăm 
că aveam aci iar carne proaspătă ; 
era cel d'intëiü urs pe care îl îm- 
pușcasem în anul acesta. Fireşte, azi 
la amiazi am mâncat şuncă de urs. 

Azi e o zi de iarnă cum se cade, 

Miercuri, 29 August.—Ventul rece 
șuieră peste capetele noastre cu fu- 
rie. E o ninsoare ca şi când ne-am 


afla în mijlocul iernej. Frumoasă 
vreme de August! 
Dar iar mergem spre nord, si 


chiar trebuia să fie asa; ieri ne în- 
torseserăm înapoi până la 80° 53,5’ 

Astă-zi am lucrat la noul mei caic 
de bambus, care va trebui să fie 
culmea ușurinţe). 

Pettersen veni din întâmplare să mi 
ajute. Vorbirăm cât-va timp despre 
toate, Constat  înc'odată excelența 
vaporului nostru, din toate punctele 
de vedere, si nu maï puţin lăudă și 
pregătirile pentru cazul când ar fi 
säl părăsim, cum de pildă eran cai- 
curile acestea, etc. 

„Apoi vorbirăm despre ce vom face 
când ne vom întoarce acasă. 

— O, cât pentru d ta, îmi zise el, 
de sigur o să pleci la polul sud. 

— Dar d-ta ? îl r&spunsel. O să ţi 
reieï meseria ? 
` — Negreşit. Dar o săptămână (re 
bue să am concediii. După o așa că- 
lătorie nu se poate să nu më odih- 
nesc opt zile. 


CAP. VII 
A doua toamnă în ghieţuri 


Vara trecu așa dar si acu înce- 
pură toamna si iarna a două. Dar 
par'că ne ma! obicinuiserăim acum cu 
răbdarea, asa că timpul ne trecea 
destu) de iute. In special en acum 
eram ocupat cu nof planuri şi pre- 
gătiri. | 

Am amintit de mat multe ot, că 
în decursul verii pregătiserăm toate 
pentru cazul când ar fi trebuit să ne 
întoarcem acasă pe ia, Aveam 6 
„caicuri duble, săniile erun în stare 
bună și socotiserăm cu deamănuntul 
câte provizi!, îmbrăcăminte si com- 
bustibil, etc, trebuia să luăm nea- 
părat cu noi. Dar, în tăcere en în 
cepusem să fac pregătiri şi pentru 
expediţia specială pe care o plănuiam 
la Nord. 

In August am început, după cum 
am spus, să lucrez la un caic simplu, 
cu scheletul din bambus. Afară de 
câte-va vorbe luy Sverdrup nu spu- 
sesem încă nimănui nimic despre 
planul mei, de oarece nu puteam 
să oun cât de mult aveam să ajun- 
gem cu vaporul spre nord ; până la 
primă-vară se mal puteai întâmpla 
multe. 

Intr'aceea, viaţa pe bord își urma 
cursul e! regulat. Afară de observa: 
tiile obicinuite, maï „aveam diferite 
alte ocupaţii şi ep mal aies eram 
atât de preocupat de planurile mele, 
în cât nu găsiam vreme pentru alte 
lucruri. 

Aşa vëd din ziarul mea că pə la 
sfârşitul lui August şi în Septembrie 
eram foarte mândru de o invenţie 
pe care o făcusem pentru bucătărie. 

In anul din urmă ne făceam bu: 

| cătaria la o mașină de aramă încăl- 
zită cu lămpi de petroleii. Mergea 
| bine ; inconvenientul era numai -că 
treceaii pe fie-care zi maf mulți litri 
de petroleii. De a:eaa începusem să 
mă tem să nu ne scază, înaiite de 
| vreme provizia, mal ales pentru ca- 
| zul când poate expediţia avea să du- 
„reze mai mult də cât socotisem nol. 
Mam tot gândit la o modificare si 
dacă n'ar fi cu putință a se con- 
strui uu aparat în care să se poată 
arde «petroleii negru», cum il ziceam 
pe bord, şi de care aveam două-zeci 
de tone, destinat la început peutru 
mașină. Şi am reușit să construiesc 
un alt-fel de aparat! 

La 30 August scriam : 

«Am încercat aparatul inventat de 
mine pentru încălzirea maşiney de 
bucate și proba a reuşit peste aș 
teptare. E de minune că putem să 
ardem acum în bucătărie uleíiü de 
păcură. N'avem să ne mal temem 
că ni se va sfârși provizia de petro- 
leii de luminat! putem chiar să fim 
mal risipitori cu el. Cele două-zeci 
de tone de uleiii de păcură ne-ar 
ajunge și patru ani pentru bucătărie. 


—n 


«Construcţia e cât se poate de 
simplă. Diutr'un reservoriu mic duce 
un tub jos la locul de aprins şi înă- 
untrul acestuia ; uleiul picură din 
capătul acestui tub într'o cească de 
fier si e ubsorbit aci de o pătură de 
asbest saii cenușă de cărbuni. Cur- 
gerea uleiului din tub e regulată prin 
șurupul unuy ventil fin. 

«Ca să am un curent bun, am a- 
șezat în apropierea uşeï de la ma- 
șină un tub prin care aerul năvă- 
leste drept spre ceașca de fier, în 


"care uleiul arde cu o flacără vie, 


albă. Aerul se împinge în tub cu aju 
torul ventilatorului celut mare de pe 
punte. 

«Și procedarea e cât se poate de 
simplă, Cine aprinde dimineaţa focul, 
dă drumul aerului în tubul cel mare, 
învertește şurubul ca să curgă uleiul 
regulat și-l aprinde cu o bucată de 
hârtie. Apoi poate pleca să-şi vază 
de treabă. Peste 20 de minute saii 
1/, de ceas apa fierbe. 

Mai ușor nu se poate. Fireşte însă 
și la no! ca pretutindeni, e greii să 
se introducă reforme; tot ce e noŭ e 
primit cu bănuială și cu neîncredere.» 

Mat târzii s-riam despre acest a- 
parat : 

«Noul aparat funcţionează de mi- 
nune ; un vânt de 1 metru pe se- 
cundă ajunge deja ca să producă un 
curent perfect. 

«Alaltă-ert după amiazi însă, cum 
stam cu câţi va din oameni! noştri 
în salon, auzil afară, în bucătărie, un 
zgomot surd si zisel numa! de cât că 
era de sigur o explozie. Imediat după 
aceasta Pettersen (care tusese înain- 
tat de la fierar la al douilea bucă- 
tar ; se schimba la câte 2 săptămâni 
cu Juell), virt pe use capul, negru 
ca al unul coşar, şi ne dete de veste 
că mașina făcuse explozie şi ï sărise 
în obraz; el voise să vază numa! 
dacă focul ardea bine și atunci toată 
maşinăria asta drăcească  pocnise, 
sburând în toate părţile. 

«Pe când îl curgea din gură un po- 
top de înjurături, noi rideam de ne 
prăpădeam. 

«In bucătărie, pereţi! eraii plin! de 
pete de funingine. Explicaţia acci- 
dentului era foarte simplă : de oare- 
ce nu fusese destul curent, se for- 
mase gaz prea mult, care nu putuse 
să ardă, până ce Pettersen, prin des- 
chiderea ușei de la mașină făcuse să 
intre de odată aer în abondenţă. 

«Bun început! Seara W spuse! lu! 
Pettersen că a doua zi aveam să 
stat ep la bucătărie ca sñ'my încerce 
bine aparatul ; el însă nu voi s'audă 
nimic d'asa ceva. Să nu cred, îm! 
r&spunse, că nu sar pricepe şiella 
un lucru așa de mic. 

«Să am numai încredere în el şi 
toate vor fi în ordine». 

Din ziua aceea n'am mal auzit de 
cât laude despre noulaparat, de care 
ne-am folosit până când «Fram» a a- 
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juns iar pe mare liberă. 


Jout, 6 Sepiembrie.—81013.1 latitu- 
dine nordică. Să fie azi 5 ant de când 
m'am însurat? Anultrecut, când lan- 
țurile de ghiuţă de la peninsula Tai- 
myr san frânt, serbam un triumf. 
Dar astă-zi ?... N'am ajuns atât de la 
nord cum më aşteptam ` ai vântul de 
la nord-vest a început iar să bată; 
mergem spre sud, 

Și totuși nu mi se pare viitorul a- 
tât de întunecat ca une-ori pănă a- 
cum ! 

E cu putinţă ca la 6 Septembrie 
viitor să se fi înfrînt toate piedicile 
și să ne găsim acasă vo-bind despre 
călătoria noastră la nordul depărtat 
și despre dorurile noastre ca despre 
ceva ce a fost odată si n'o să mat 
fie ?... Noaptea lungă a trecut; di- 
mineaţa răsare si o nouă zi ne aş- 
teaptă,.. Cine poate afirma că aceasta 
nu se va întempla în anul ce vine ? 
De ce să nu ne ducă iarna aceasta 
spre vest, la un punct spre nord de 
tara Frantz-losef ?... 

Atunci va fi venit vremea mea și 
voiii pleca cu câini si sănii spre 
nord. Deja îmi bate inima de bucu- 
rie la acest gând. Iarna va trece 
foarte repede cu toate pregătirile pen- 
tru o ast fel de expediţie. 

In timpul din urmă m'am ocupat 
mereii cu aceste pregătiri. 

Më gândesc câte trebuie så iaŭ cu 
mine şi cum să fac. Şi cu cât maï 
mult më adâncesc în planul acesta, 
cu atât më conving că încercarea 
va isbuti dacăi«Fram» nu va ajunge 
prea târzii primă vara la nord. 

Dacă ar ajunge măcar la 84 san 
85° până la sfîrşitul luy Februarie 
saii în primelele zile ale lui Martie, 
ași pleca imediat profitând de lu- 
mina let, şi toate ar merge de si- 
gur perfect. 

Numa! patru saii cinci luni încă, 
şi vremea acţiunii va fi sosit. Ce 
bucurie! 

Când mă uit acum peste ghiaţă, 
par'că "mi tremură mușchi! de do- 
rinta d'a pleca odată îndată într'a- 
colo; pe jos... oboseală si lipsuri mi-ar 
face o plăcere. Poate sà pară ceva 
absurd că m'am hotărît să întreprind 
expediţia aceasta, pa când poate că 
ași avea lucruri maï importante de 
făcut aci pe bord, în toată liniştea; 
dar observaţiile zilnice se consem- 
ncază regulat și exat si firă mine 
ca si până acum. 

Am sărbătorit ziua de azi așa că 
mi-am aranjat odaia mea de lucru 
pentru iarnă. Am instalat o sobă de 
petroleü ai sper că va da destulă 
căldură ori cât ar fi de frig, soco- 
tind bine înţeles și cu pătura de ză 
padă ce se va pune pe punte. 

Duminică, 9 Septembrie.—81"4' lati- 
tudine nordi-ă. 

De câte-va zile, spre miezul nop- 
HI soarele a început să ajungă. As- 


gend — —-....... 


tă-zi, la 10 ore seara deja nu mat 
era pe cer; iar începe a se întinde 
roseata peste albul etern. Iarna se 
apropie cu pași repezi. 

Iar o Duminică pacinică, cu odihnă 
și lectură, 

Am făcut o plimbare cu patinele 
de zăpadă şi am trecut peste maï 
multe crăpături îngheţate. Ici şi colo 
aü început ușoare presiuni de ghiaţă. 
In cele din urmă am silit să mă o- 
presc înaintea unei crăpături maï 
largi ce se întindea spre nord sud 
și în unele locuri avea o lărgime 
de la 1200 până la 1500 de metri. 
In ce privește lungimea, nu i se pu- 
tea vedea sfîrşitul nici spre sud. 
Drumul de alt-fel a fost bun. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


La 15 Februarie viitor se va face 
tragerea pentru cele dout bilete, 
dus și întors, unul la Viena și al- 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţii ziarului Universul. 'Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la + ceastă tragere, prin ur- 
mare cititorii noştrii să se gră- 
bească a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gere la sorţi la biletele de mal sus, 
abonaţii primesc gratuit si alte 
premii cari sunt anunțate pe pa- 
gina 8. 


mei le era ER Se 
PĂŢANIILE 


Une! nunți pariziane in jurul lume! 
XVII 


Ah! unchiule ! Nu îndrăsaesc ați 
mărturisi ce farmece tainic, nespus, 
nemăsurat, mi a cuprins sufletul, când 
a rostit înaintea mea cuvintele: 

Te iubesc! 

Nici o dată o muzică ma! armo 
nioasă n'a atins urechele mele. De 
două-zeci de ani de când mam ju- 
rat, că cel d 'întâiti, care îm! va spune 
acest cuvânt or! cine ar fi el, şi ot 
care ar fi situaţia lui, îl voii lua 
de bărbat, 

Doctorul asculta în tăcere această 
furtună de cuvinte. 

Apol ca si cum ar fi luat o hotă- 
rire, zise: 

— Bine, nepoată, o să ma! vorbim 
noi de asta. Nam să te mărit doar 
fâră de primar şi popă! E cel din 
urmă cuvânt al men, zise el, ple- 
când. 


XVIII 


Plecarea expediţiunel 


Intoarcerea drei Leroux fu sem 
nalul plecărei colonier. U .chiul Pe 
trus ţinu o cuvântare, înainte de a 
se porni: 

— Am, zisel el, o mare încredere 
în d-voastră. De aceea până ce vom 
ajunge pe pământul strămoșilor vo- 
stril, am să vë împrumut toate ar- 
mele şi munițiunile trebuitoare. In 
schimb iată ce vă cer: 

1). Să vë îngrijiţi singuri de mân- 
carea voastră, 

2). Să veghiaţi siguranţa lagărului 
nopţile. 

3). Să aduceţi fraţilor albi partea 
de vânat, car! ar trebui. 

Dacă vë ţineţi bine de aceste con- 
dițiuni, la sosire voiii lăsa, fie-căruia 
arma pe care vam împrumutat'o. 

Acest mie discurs fu primit cu 
strigtite de bravo unanime, 

Apol caravana se înșirui pe drum. 

Zece cavaleri conduşi de Pasărea- 
Nopţi:or plecară înainte să lumi- 
neze calea. 

Furgoanele se așezară în rînd, şi 
târâte sdravăn de voinici! catâril o 
luară la fugă. 

De amândout părţile rësboinicir 
Crow, pe cal, cu arma pe umtr, gata 
să r spingà orl ce atac. In urma cor: 
tegiului veneuii rëzboinci( Linz. 

lar cel de la urmă de tot printre 
care traii cel mal buni vinători, fu- 
seseră însărcinaţi ca în timpul dru 
mulur, să culeagă de cI de colea vi- 
natul, care la va sta în cale. 

Cu toată voinicia catârilor însă, 
furgoanele mergeaii foarte încet. In 
aceste locuri pustii pe unde nu e- 
xistă cărărue saii drumuri bătătorite, 
vegetaţia e foarte îmbelşugată, si în 
unele locuri păduroase d'abea pä- 
trundeaii, Europeni! aveaii o busolă, 
cu toate acestea fără de cunoștința 
Indienilor, cu greii sar fi orientat. 

In sfîrșit îi apucă noaptea, Intro 
parte foarte nepracticabilă, oi unde 
bălțile pestilenţiale, rëspândeaŭ niște 
miasme producătoare de friguri. 

Dar ce era ma! rëü, că nu putea 
să înainteze, căci o vegetaţiune u- 
riașă li se pusese în cale. 

Atunci Ochi-de-Linx, care avea co- 
manda supremă a expediției, ca u- 
nul ce cunoștea maf bine locurile, 
scoase un şuerat ascuțit. Indată toţi 
cu mic cu mare alergară, săriră de 
pe cal, și care cu coase, care eu sä- 
bir, cu topoare, începură a tăia în 
dreapta şi în stânga. In sfirsit, în 
jumătate de oră ficură un drum, pe 
care trecând cu toţii, eșiră într'un 
luminiș frumos la marginea une! ape. 

Apoi poposiră. 

A doua-zi de dimineaţă, de şi era 
cam frig, pictorul Beaudoin își in- 
stala şevaletul în mijlocul aceste! 
câmpil rizătoare, 


Deja pinza lui se acopea cu cu- 
lori destinate de a face câmpul u- 
nui studiii a acestei admirabile pri- 
veliști, când un zgomot uşor prin 
iarba îl fă u să se întoarcă. 

O fermecătoare vedenie întrerupse 
lucrul început. 

Era frumoasa Elena Bourgeois, 
prietina şi protejata d-nei Champion, 
care venea să privească pinza. 

Vru să te scoale s'o salute, dar ea 
îl rugă să nu se miște. 

— Ador pictura, adăugă ea; dar 
dacă îţi întrerup! lucrul din pricina 
mea, nu voii îndrăzni să maï vii, 
să te văd lucrând. 

D. Beaudoin temânduse də a nu 
pune pe fugă pe încântătoarea vizi- 
tatoare, își văzu de lucru și în maï 
puţin de o oră, pânza lu! era aco- 
peritä de o schiță foarte isbutită a 
frumoasei câmpii, unde poposise. 

— Daca îţi place asa de mult pic- 
tura, întrebă el pe dra Elena, de ce 
no încerci ? 

— Mam gândit la asta, răspunse 
ea. Dar "mie teamă că n'am talent. 

— Dar, d-şoară, dacă îmi dai voie, 
aş fi fericit și mândru să călăuzese 
încercările d-tale. 

— Dacă e așa, n'a! de cât să mă 
numeri, chiar de acum printre ele- 
vele d tale, 

— Adică, reluă cu veselie d-nu 
Beaudoin, d-ta încep! lista, căci tre- 
bue së mărturisesc că până acum 
n'am arătat arta mea nimărul. 

— Eí bine, cu atât sunt și eŭ maï 
mândră, zise ea rizînd. 

In sfirșit, pictorul își strînse unel- 
tele, pinza, șevaletul, şi luând acest 
bagaj într'o mână, cea-laltă o oferi 
drei Bourgeois. 

— Bucuros îţi iai braţul, zise ea, 
dar cu o condiţie, să më lași să te 
ajut şi eŭ la ducerea bagajului. 

D-ra Bourgeois nu numai, că era 
frumoasă si graţioasă, dar nevino- 
văţia el fără afectaţie, făcea dintr'- 
însa cea mal fermecătoare dintre 
copile. 

Indată ce ajunseră, pictorul căută 
pe marchiz, cărui îi! pevesti toată 
întimplaraa. 

— Vrei să'ți spun sincer gândul 
meii ? întrebă marchizul de la Be- 
cassiere. 

— Cum nu! nu te sfil. 

— EI bine dragă! eşti pe cale, de 
a scrie, cea dintti pagină dintr'un 
roman sentimental. 

— Prietene, zise el, nu "mit vine 
a te crede. Dar în acest caz n'ași 
fi putut găsi un colaborator maï fru- 
mos. 

Pe de altă parte frumoasa Kleng 
se dusese să dea vizită d-șoarel Ma- 


ria Fontaine, si Y povestise noua sa 
vocaţiune şi propunerile, pe carii 
le făsuse tînărul pictor. 

— Dragă Eleno, te felicit, zise fata 
geografului. D. Beaudoin nu numai 
că e un băiat frumos, dar buna-vo- 
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ința lui vecinică și veselia sa, face 
dintr'însul bărbatul cel mat drăguţ. 
Toate astea, vezi tu, sar putea is- 
prăvi printr'o noua căsătorie. 

Nevinovata Elenă nu răspunse, 
dar obraji! ei se acop.riră de ro 
seatš si pleză ochi. 

La masă toţi ştiaii deja de voca- 
tiunea Elenei şi fiecare se grăbi a 
felicita atât pe profesor cât si pe e- 
levă. Indată după dejun caravana 
se porni. 

Pe când greoaile turgoane, trase 
de măgari, înaintaŭ mal mult au 
maj puţin "greoi în direcțiunea des- 
pre Nord, prin regiunea aceea pădu- 
roasă, vînătorii indieni nu” steteaii 
de geaba. 

Tn acelaş timp pictorul, marchizul 
și d. Jollibois plecară tot asemenea 
după vînat. 

Să-l lăsăm pe ei să alerge după 
vinat şi să însoțim caravana. 

In cel dintâiii furgon stă unchiul 
Petruș, în faţa nepotului și nepoatei 
sale şi vorbesc despre proiectele de 
negoț ale marsiliezului si despre iti- 
nerarul, pe care ail propun să'l ur- 
meze în timpul călătoriei. 

— Prieteni, zicea unchiul Petrus, 
nu mi-ar fi venit în gând să mă due 
să vizitez pământurile îngheţate ale 
Americel de Nord, dacă n'ar fi fost 
împrejurarea cu răpirea scumpei 
noastre Clemenţa Acum datorim prea 
mult lui Ochi-de Linx, şi tovarășilor 
si, ca săi părăsim în mijlocul dru- 
mului. 

Tu, dragă Ernest vel studia na- 
tura pământului, productele sale și 
mineralele. Eù mă voiü tolosi de 
prezenţa mea în niște ţări pline de 
vînat, şi mă voiii aproviziona cu 
blănuri preţioase, care mă vor des- 
păzubi da cheltuelile călătoriei noa- 
stre. 

— Ş'apoi, unde aï de gând să te 
duci, întrebă tinărul. 

— Cred ca să ne întoarcem îndă- 
rät la Québec, şi de acolo să plecăm 
cu trenul la Marele Pacific și să 
mergem să studiem la St.-Francisco 
exploatarea minelor de aur în Sta- 
tele (Jnite. 


XIX 


Scrisoarea misterioasă.—Un hoţ 
ciudat 


Seara toţi se întoarseră cu o pro- 
viziune considerabilă de vînat. 

După cât spunea Ochi de Linx, 
maï aveaü o zi de mers până să iasă 
din regiunea pădurilor. 

Dar tocmai! a treia zi ajunseră la 
un luminiș acoperit de erbury în- 


nalte, un fel de câmpie nemărginită 
Unchiul Petrus după o consfă- 
tuire pe care o avu cu șeful Linzi- 
lor strânse pe toți Europeni!. 
-— Cred, zise el, că înainte de a 
intra în aceste pustiurt fără de măr- 
Sint, am face bine să poposim aici, 


E.) 
ca să ne aprovizionăm, cutot ce ne 
va fi de trebuinţă în timpul dru 
mului 

-- Cât are să ţie acest drum? în- 
trebă inginerul Champion. 

— In cela mal bune condițiuni 
trebue să numărăm douăzeci de 
zile, până si să ajungem în ţara pä- 
rinților mei, zise Ochi de Linx, 

— Trebue dar să luăm cu nol pro- 
viziuni de cărbuni, de lemn sai 
ori care alt combustibil, zise ingi- 
nerul, căci mi se pare, că aceste 
erburi ori cât ar fi de înalte, sunt 
foarte puţin proprii! a întreţine un 
foc bun, ca să ne prăjească în tim- 
pul nopței, și pentru pregătirea bu- 
catelor, 

— De asta să nu vë îngrijiţi, rës’ 
punse zimbind Canadianul, erburile, 
acestea sunt un excelent combusti” 
bil, totuşi trebue ap facem un po- 
pas de două zile aici, ca să mer 
gem, câţi-va dintre not, să facem re- 
cunoaștere, câmpia e plină de gropi 
şi cu toată puterea marei noastre 
coloni, o nesocotintñ ar fi de ne 
ertat. 

Tăbăriră pe marginea  pădurei ai 
după ce câţi-va indieni primiră în- 
sărcinarea de a veghia lagărul, cel 
doï şefi plecară în recunoaştere, iar 
fie-care membru al expediţia! căuta 
să "ŞI întrebuințeze cum putu mal 
bine timpul liber. 

In ziua aceea se începu cea din- 
tâï lecţie de pictură. 

Domnișoara Elena primise o edu- 
cațiune excelentă și desena deja bi- 
nişor, profesorul sëü când se în- 
toarse seara la lagăr fu așa de în- 
cântat că nu mal ştia cum să ŞI 
povestească prietenului sëü, marchi- 
zul, impresiunile : era amorezat ne- 
bun. 

Chiar în seara aceea se întâmplă 
ceva, neexplicat si neașteptat, care 
din nenorocire nu era de cât pre- 
ludiul altor împrejurări mai îngri- 
jitoare. 

D-nele Europene, tinăra soţie în- 
soțită de  nedespărţitul e! bărbat, 
d-ra Allard d-ra Fontaine, si chiar 
d-ra Leroux, care de când cu dra- 
gostea el, se amesteca numa! prin- 
tre cel tineri, urmaseră un grup de 


femei indiane, care se duceaii la 
pescuit la un curs mic de apă. 


Ziua trecu în mijlocul unei bucu- 
rit mari, pentru un pescuit frumos 
şi îmbelșugat. Când se întoarseră 
seara, începuse a se înopta. 

Frumoasa guvernantă a d nei Er- 
nest, fusese însărcinată să ţie de urit 
d-nei Raymond, căreia virstă pu 
permitea escursiuni mari, și amân- 
dou& fură puse să eg 415 furgo: 
nul cucoanelor, pe care nu ’l pără- 
siră o clipă. 

Cu toate acestea când dra Allard 
se duse în odaia ei, găsi sub perină 
următoarea scrisoare : 


«Domnișoară, 


«Aï face rëü dacă al uita, că al 
«respins la Paris dragostea unu! om 
«cinstit, care "ţi oferea legalmente, 
«mâna sa. Omul acela nu” dintre 
«acel care se desnădăjduesc la o pe- 
«dică ; a jurat că va învinge împotri- 
«virea d-tale și va isbuti, fil sigură. 

«ubești, mi-a! spus, un alt om, si 
«aprobarea dată de prieteni! d-tale 
«acestei dragoste, te face să stăru! 
«în calea, pe care aï intrat. Më îm- 
«potrivesc hotăririlor d-tale. 

«Eşti prea tinără, prea curată, prea 
«neștiuioare, dşoară, ca să-ți dal 
«seama de ceea ce este o dragoste 
«adevărată. 

«Nu iubeşti pe d. Rivicre, precum 
«nici nici el nu te iubește; ceea ce 
«simți pentru el, ceea ce simte el 
«pentru d-ta e numai acel simţimint 
«paşnic şi liniștit, care se chiamă 
«prietenia. Să mt fererscă D zeii, de 
«a më împotrivi acestei simpati! re- 
«ciproce, care vë onorează pe a- 
«mândoi. 

«Eù care te iubes? cu amor, cu 
«amor, më înţelegi ? nu voiii încerca 
«nici o dată o gelozie josnica, care ar 
«fi o injurie pentru caracterul d-tale. 

«Dar am jurat că vel fi nevasta 
«mea, că al să më iubeşti precum 
«te iubesc eŭ, si când am hotărit un 
«lucru, trebue să se împlinească, 
«chiar dacă ar trebui pentru asta, 
«si rëscolesc cerul şi pământul. 

«Acum în urmă când şetul Crowi: 
«lor te-a răpit din mijlocul priete- 
«nilor d-tale prea ocupați de altele, 
«ca să te apere, urma ordinile mele. 
«M'a trădat, dar fiți sigură, că va 
«primi preţul înșc lăciune! sale. 


«Am sosit prea târzii, ca să vă 
«scot din ghiarele lut; prietenii 
«d-tale mi-aii luat înainte, înainte 


«de a "H da probă de ceea ce pot 
«face ca să merit, și îndrăsnesc an 
«spune pentru a forţa dragostea du- 
«mitale. 

«Vei vrea ori nu, veï gândi răi 
«sati bine, eŭ umblu în umbra du- 
«mitale ; nici o mișcare de a d tale, 
«nicy unul din gândurile d-tale nu mt 
«scapă. Veghez asupra d tale, ca un 
«avar asupra unei comori, de care 
«a fost furat mișeleşte. 

«In curînd, d-şoară, şi pentru tot: 
d'a-una adorata mea. 


Semnat: Petre Duther. 

Această scrisoare îndrăzneață fu 
comunicată chiar în seara aceea tu- 
turor membrilor expediției. Fie care 
își dădu părerea, numa! Emil de 
Rivières, care era atins direct, arăta 
o mânie justă. 

Ernest Champion, am spus deja 
era un ve-hii prieten al explora- 
torului, cu toate acestea nu se putu 
opri de a zimbi de siguranța aceea 
gasconă, pe care o arătă prin scri- 
soarea sa. 


N - CA 
HEIM uta Ma us 
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Unchiul Petruș, pe de altă parte, 
nutria de mult o mare stimă peu- 
tru acest călător glorios, a cărui! lu- 
crări făcuseră admirația Europei în 
tregi. 

Sä spunem oare și pärererea ecu- 
coanelor ? Asta e cam delicat. To- 
tuși. 

Cele ma! tinere fete d-ra Bour- 
neau si Marie Fontaine, nu îndrăs- 
nia să spuie un cuvânt, dar nimic 
nu le împedicai de a gândi. In ori-ce 
cap femesc e germenul unu! roman de 
aventure ; frumoasa Elena, își zicea 
în gând, că o ast fel de scrisoare de 
la pictor, n'ar mâniat'o de loe; cât 
despre fata geografului, își tăinuiaii 
încet de tot, că dacă i s'ar întâmpla 
așa ceva, ar fi foarte mulțumită în 
adâncul inimel. 

D şoara Elisa Leroux, căreia virsta 
îi permitea mai puţină sficiune, în- 
drăzni să spuie această frază care 
rupse gheața stârnind un rîs ge- 
neral. 

— Domnul acesta e de sigur foarte 
îndrăzneţ, dar mărturisesc că mi ar 
plăcea, ca viitorul men, Răsunătoa- 
rea Tainică, să "mi scrie o ast-fel de 
scrisoare. 

— En, doamnelor, strigă Emil des 
Rivières, care nici nu îndrăzni asi 
ascunde supărarea sa, declar aici că 
d. Petre Duther e un obraznic și 
îngâmfat. Dacă e aici aproape de 
no! n'are de cât să se arate, îmi 
rezerv dreptul de a-l pedepsi după 
cum merită. 

D şoara Clemenţa Allard se apro- 
pie de logodnicul sën: 

—  Linişteşte-te, dragă prietene, 
zise ea. Ce-ţi pasă də cele ce spune 
un nebun pe care de abia îl cunosc 
si care n'a izbutit nică o dată de cât 

"mi face teamă? Nu suut logod- 
vie d-tale, şi asta nu H este de a- 
juns ? 
`. — Mulţumesc! mulţumesc, PS 
Clemenţa, din moment ce eşti aliata 
mea, ce-mY pasă mie de ce spun cel- 
Talp? 

Aşa se isprăvi incidentul acesta 
neexplicabil, care, cu toate acestea 
în viitor, trebui să aibă urmări des- 
tul de însemnate. 

Unchiul Petruș, cărui nebuna pa- 
timă a d-lui Duther nu inspira, am 
spus deja, de cât puţine griji, ră- 
mase o parte din noapte cufundat 
în gânduri. 

— Ce taină, zise el, cine să fi 
adus scrisoarea ? Dacă suntem ast 
fel păziţi, cine poate răspunde de 
siguranța noastră pe viitor ? 

Va trebui să vorbesc vînătorului 
Canadian, gândi el după o clipă. 

Incercările nout eleve a pictoru- 
lut Beaudoin fuseseră fericite şi ho- 
tăriseră de a nu le mai întrerupe. 

“Cum le era grei să tot transporte 
cutia cu culori, scâunașele, șevale- 
tul, i le ascunseră în iarbă. 

Când eleva şi profesorul sosiră la 


locul ştiut, căutară în zadar unel- 
tele pentru pictură, Toate dispăru- 
seră. 

Asta le dădu de gândit: 

— Cine venise oare? Coloana era 
oare urmărită de duşmani nevăzuți? 
Oare era nesimţitorul acela de Pe- 
tre Duther, care a vrut să dea o 
dovada materială de prezenţa lui în 
aceste locuri ? 

Cei dot pictori, foarte ploat( se 
duseră să oi povestească întâmpla- 
rea lui Guilom Navet, care tocmai 
pornise la vînat. 

Canadianul foarte surprins și el, 
se duse împreună cu tineri, să stu- 
dieze locurile. ca să vadă care”! pri- 
cina acestui fapt uimitor. 

D. Beaudoin îi anătă locul unde 
el si cu eleva sa se aşezară în ajun, 
și tufişul des unde își ascunsese u- 
neltele. 

Vinătorul fără a spune un cuvînt, 
începu să examinnze cu atenţie pă- 
mântul, erburile, ramurile, apoi ca 
un ogar, care caută ascunzătoarea 
cerbului, a veveritei saü a epurului 
începu a descrie cercuri din ce în 
ce mal mari, ca acelea, care se pro: 
duc la suprafața apei, când se as- 
vârle-o piatră într'însa. 

— Astepiaţi:mă aici, zise el, ni- 
mic nu-mi arată prezența unuy om 
pe aici, trebue să fiii sigur. 

Lipsi vr'o jumstate de oră aproape, 
apo! se întoarse rîzind cu hohote. 

— Cunosc pe hoţul d voastră, zise 
el în sfârşit; şi locul unde a dus 
lucrurile furate. 

Făcu semn celor dout tineri care 
îl urmară : 

— Nu cunoaşteţi curajul ? între- 
bă el 

— E întâia dată când aud acest 
cuvânt. E vorba de vre-un sel de 
trib. 

— Nu, e vorba de un animal din 
familia plantigradelor, care e în a- 
celaş timp flagelul pădurilor noastre 
şi dezolarea tuturor celora, care se 
ocupă cu căutarea pieilor. 

— De altmintrelea, adăogă vână- 
torul, aveţi să vedeți singuri ce e în 
stare să facă. 


(Va urma) 


0 dramă în ţara gorilelor 


Era noaptea târzii... 

De afară, focul din mijlocul coli- 
bei părea un incendiii, atât era is- 
bitor contrastul între acest focar lu- 
minos si întunerecul nopţei. Pătra- 
tul luminos al uşe! se proecta de- 
parte pe poteca de nisip mărginită 
de cocotieri, ale căror foi trosneaii 
sub ploaie, o ploaie tropicală, bru- 
tală, deasă si plină de sgomot. 

In colibă erati cinci inși, cinci Eu- 
ropeni, dintre cari şi o femee, toţi 
veseli de a se ști la adăpost și strinși 
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în jurul focului care'! usca si le fer- 
bea alimentele. 

Afară, fortuna urla din ce în ce 
maj tare, seuduind copaci! si coliba. 
Câte odată, o intermitenţă a sgomo: 
tului, lăsa să se audă isbueniri ve- 
sele de ris ale celor cinci Europeni. 

Aceștia eraii toți francezi. 

— Mărturiseşte, Julieto, zise un 
om cu barba căruntă, că acum o 
lună, când team îmbarcat în Bor 
deaux pentru Congo, nici nu visa! 
să te distrezi atâta. 

— Ah! tată, r&spunse fata, ştiam 
eŭ, că cu dta si cu logodnicul men 
o să'mi placă Africa. 

Un tînăr, logodnicul, se înclină cu 
un suris de satisfacţie și zise: 

— Totuși, ar fi trebuit să rămâi 
la Franceviile. Tio repet, nu e de 
loc prudent din partea ta ca să ne 
însoțești la o vânătoare atât de pe: 
riculoasă. Căci ştii, riști cele mat 
mari pericole. 

— Ah! Şi care, më rog? zise fata 
râzând. 

— Întreabă pe tovarăși! noștril, 
Martin si Sorel cari trăesc în pădu- 
rile din Batekes de 5 ant. 

— Da, da, stiü, răspunse Julieta, 
Hee frică de gorile, de «hoţii de fe: 
me.» EX bine, dacă vr'unul din aceşti 
hoţi so lega de mine, sunteţi dtră 
care o să më apărați. - 

M rtin, unul din ca! dot coloni bë 
trin!, cari însoțiseră pe dnu Des- 
clavot, pe fie-sa și pe logodnicul sën, 
împărtășea acelea și temeri ca și lo- 
„godnicul. 

El spuse că un goril enorm se în- 
vârtea prin împrejurimi în căutarea 
unei soţii și că nu putea să'şi gă- 
seas”ă din cauza r&utăţe! ur, 

— Nu ride, d-șoară. In toată lu- 
mea nu e un animal mal teribil ca 
gorilul. In faţa lui, elefantul se dă 
înapol și tigrul tremnră. Forţa sa 
este așa de mare în cât zdiobeşte 
un taur în brațele sale. Agilitatea 
sa este fantastică, usează de mâini și 
de picioare cu o adresă nespusă. Sunt 
spăimântătoare picioarele, lut când 
le aruncă spre pradă si o o sfàsie în 
două. Şi cea ce'l face maï de temut, 
este viața sa nomadă, rătăcind ves 
nic, ast-fel că'l poţi întâlni la ori-ce 
pas. Cine ştie? Poate că vre-unul 
din acești lugubrii hoți de femei este 
prin apropiere. 

Cu toate că uitimele vorbe fură 
„zise râzând, nic! fata, nici! tatăl sën 

nici logodnicul nu mar glumiră. 

Ploua mereii Cina era pe stîrşite. 
Focul se stingea. 

Bă&trinul vânător pricepu că a mers 
„prea departe, că prea. speriase. pe 
“tovarășii săi. 4 | 

Când toţi se ridicară îndreptându 
„se spre culcuşuri, el adăogă: 
£ — Dar şi en sunt o maimuţă si 
“colegul, care s'ar atinge de tovarășa 
„noastră, va trebui să fie- prea înd 
mânatec, - 


Coliba nu avea de cât o cameră. 
Tre! oameni se întinseră într'un colț. 
Julieta se culcă, pe o cuvertură, în 
colţul opus, pe când logodnicul se 
încăpățânase a rămânea de santinelă. 

Ploaia cădea în torente. Dintr'un 
colț într'altul, când sgomotul furtu- 
nel permitea, se mai schimba câte o 
vorbă. Apo! vocile încetară, focul a- 
runca ultima lumină și, coliba de- 
veni tăcută si neagră. 

Logodnicul, în picioare la use, se 
căznea să pătrundă întunerecul cu 
ochii, să audă vrun strigăt vr on 
pas. El se gândea la cele spuse de 
Martin şi i se părea că vede miş- 
când în toate tufișurile. 

— Incă o oră de santinelă, îşi zise 
el uitându-se la caas. 

Se apropie de colțuri ca să se asi- 
gure- că toți dormeaii liniştit sub 
paza sa. 

De odată, s'auzi un sgomot ca o 
lovitură de tun S'ar fi zis că o stân- 
că enormă căzu paste colibă O spăr- 
tură se produse în colțul unde dor- 
mea Julieta, un țipăt pătrunzător 
răsună. Apoi nimic... 

Totul durase (rei secunde. 

Reveniţi din spaim lor, ce! patru 
oameni alergară spre colțul unde era 
fata. Ea nu maï era. Lângă culeuşul 
eï, peretele era deschis. 

Imediat nenorociţii vinători inte- 
leseră. Gorilul. Eï deteră năvală a- 
In. Fără îndoială că Julieta nu 
putea fi departa. Dar în ce loc? Noap- 
tea era neagră şi sgomotul. sinistru. 

Desclavot îşi păstra sîngele rece. 
EL strigă pe logodnic care umbla în 
toate părţile, nebun de durere. 

— Martin, zise el bătrânului co 
lon, aï promis a mI scăpa tata. Con- 
du-ne. 

— Se crapă de ziuă, zise acala 
care se lăudase a fi ma! siret ca 
«colegi» lui. Nu ns putem orienta, 
de cât după urma. Să așteptăm câte 
va minute. 

Aşteptară o jumătate de oră ceea 
ce le păru o noapte întreagă. Pe 
urmă, lumina se făcuse destul de 
mare si se puseră în urmărire, prin 
noroiul dintre copaci. Mergeei în li- 
nie indiană : Martin în cap cu ochil 
fixaţi pe urmele gorilului. Martin nu 
zicea nic! o vorbă, dar era în prada 
unei turburări atroce; maï întâiil 
pentru că se legase să sc:pe fata, 
în urmă, pentru că răpitorul nu pu 
tea H de cât teribilul Goril, judecind 
după urmele enormelor sale labe. 

De o dată, Martin ridică bra- 
ul si se opri. Tovarăși! luy se strân- 
seră la un loc. 

— lată o stâncă de granit, Ani- 
malul a înconjurat-o de două or), 


fără îndoială este după ea. 

Apoi, împărțind trupa în două, el 
porni prin o parte cu logodnicul, p2 
când cel-V'alt colon conducea pe 
tatăl. 

După stâncă, se întâlniră în mo 
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mentul când un spăimântător răget 
eşi de după un colț: ei zăriră pe 
Julieta leşinată pe pământ și în pi: 
cioare lângă ea, un goril colosal îl 
privea cu o furie nespusă. 

Hidoasa bestie avea înălțimea unu! 
gigant, un cap ca de taur, dinţi ca 
de crocodil. Părul îi era sbârlit, o 
chit îi aruncai flacări, Sou jos şi 
cu cele-două braţe, lungi cât cor- 
pul săi, sə lovi putarnic peste pept. 
Scoase un alddoilea răget, care făcu 
să vibreze aerul şi se aruncă asupra 
lut Martin. Acesta se aşeză în fața 
celor-V'alţi si luă gorilul la ochi. 

Din nenorocire, bătrânul vânător 
nu putu trage. Gorilul, temându se 
să nu i se ia peala înapoi, o ridică 
de jos şi o tiri după el. Martin trä- 
gând, ar fi putut lovi pe Julieta. 

Monstrul se aruncă asupra armei, 
o smulse cu brutalitate, apoi, pu- 
nând fata pe pământ, sfărîima ţeava 
cu dinții, o îndoi cu degetele si o 
aruncă în Europeni. 

Martin luă pușca logodnicului și 
reveni la goril care venea contra 
luy, fără a mai ţine pe prizieră. 

O detunătură... monstrul căzu mort. 

Dupï câte-va minute, fata deschise 
ochi! si surise salvatorilor ei, Tatăl 
săi îi arătă pe Martin: 

— lată cu! datoreşti viaţa. 

-— Ju cer ertare, d-şoară, că toc- 
mal asa de târzii îți spun bună 
dimineaţa. 

Maï târzii, tineri! căsătoriți aflară 
că că bătrânul colon, era prinţul de 
M... destul de cunoscut în Paris ai 
în Viena, şi care se retugiase în A- 
frica în urma unei mari nenorociri. 


Lector. 


NB. Poșta Redacţiei. — D-lui C. A. Steph. 
'Trimeteți ma! scurte, si maY interesante, cât 
să intre întrun numër, alt-fel nu pulem 
publica. 


Memoriile lui Vacher 


Universul Amuzant va începe a pu- 
blica mâine Mier, uri 28 curent Memo- 
viile lui Vacher, omoritorul ciobanilor 
cea maï senzaţională scriere apărută 
până acum. După cum seştie, Nacher 


i a omorît în Franţa 19 persoane, mici 


ciobani și tinere păstorițe. 
Universul Amuzant se vinde cu 5 


' bani în toată ţara si apare de 3 ori 


pe săptămână: Luni, Miercuri si Vi- 
neri, Abonamentul pentru 3 luni, lei 
1.80 întoată ţara. 


KEE EE L: p ZA 

Numărul 24 din «Ziarul Călstorii- 
lor» va apare Vineri, 29 lanuarie 
corent. 
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"To abonaţii vor mai concura prin tra- 
gere la sorli la dou& bilele de dus şi întors 
la Viena saŭ ia Venelia. 


Abonamente. premii 
De la 1 Februarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 1 Fe- 
bruarie 4898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineaţa, va primi 
următoarele premii : 

Pentru 3 luni lei 4.80 în toată tara 

In provincie 20 bani mat mult pentru 

portul premiilor 


gF- PREMII GRATUITE gg 


Un roman ilustrat de un volum si Calen- 
darul american cu toi zilnice pe anul 1898, 
saii un roman de 2 volume, precum și zia- 
rul «Universul» lilerar colorat pe timp de 


un an. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată tara 
Im provineie 30 bani mai mult pentru 
portul premiilor 


Calendarul american (cu foi zilnice) și un 
roman de 3 volume îluslral precum ȘI zia- 
"ul Universul» literar, coloral, pe timp de 
6 luni. 


Pentru un an Jey 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leii mai mult pentru 
portul premiilor 


re PREMII GRATUITE gë 


Calendar de mai sus.— Un roman ilas- 
lat de 5 volume. — «Universul» literar co- 
lucrat limp de 1 an, o frumoasă fruclieră 
cu piciorul de metal nichelat și un port cea- 
sornie de melal. 


. . . . 
La Viena si la Venetia gratis 
"Poţi abonaţii vor mai concura, prin tra- 
gere la sorţi, la două bilele de dus și în- 
tors la Viena saŭ la Venetia. 


. st a 

„Universul“ şi procesul 

r O a 4 

Cu ocaziunea procesului Zola, care 
va avea loc azi 27 Ianuarie, Universul 
politic, dorind să aibă o dare de sea 
mă foarte amănunţită, a angajat încă 
un corespondent extra ordinar la Paris, 
care, împreună cu actualul corespon- 
dent Brutus, să ne trimită, nefăcend 
nici o economie, telegrame, cu privire 
la acest proces, 

Deci, azi Marţi, 21 Ianuarie, Univer- 
sul politic cotidian, care se vinde 5 bani 
în toată ţara, are coloane întregi de de- 
pest particulare, numeroșii noștri citi- 
tori, se vor convinge că administraţia 
ziarului nostru, spre a' mulțumi nu 
se dă în lături de la nici un sacrificiii. 

Astă-zy, toți cel cari vor dori să se 
convingă, vor putea vedea originalele 
acestor telegrame în poarta Palatului 
nostru. 


Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
"Ian, a maï descoperit acum douë 
luni cum că renumitele sale hapuri 
de catramină se falşificai în mare 
cantitate si apoi erai expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
i © GC că falșificatorii au fost condamnaţi 
catramină ale celebrului chimist Ja un an închisoare si 50.000 de Lei 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de | despăgubire. i 
consiliile sanitare superioare din | Hapurile de catramină, dupä cum 
Italia și România. |se ştie, se vind și în România, prin 
O_cutie costă numai ler 2.95; urmare persoanele cari doresc să fie 
patru cutii ler 10.95. $ | sigure că cumpěră adevsratele ha- 
De vînzare în provincie la puri de catramină, sunt instiintate 
toate farmaciile şi în București la că fie-care cutie trebue să poarte pe 
drogueria centrală Mihail Stoenes- din afară pecetea administraţiei Uni 
cu, str. Academiei! No. 2; la dro- 'versuluš și pe dinăuntru o instrucție 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- în limba română tot cu pecetea ad- 
demiey No. 4 și la drogheria «Câi- | ministraţiei Universului de oare ce 
nele Negru», Ion Țetzu, strada Singurul reprezentant al sus-zisei 
Lipscani, București. casse este administraţia noastră. 
Toate cutiile cari nu vor avea Aceste hapuri se vind la droghe- 
în interiorul lor o instrucţie în |riile Stoenescu, Zamfirese și Eco- 
limba română cu stampila admi. | omu, precum și la toate farmaciile 
nistrației ziarului «Universul» str, | din ţară. 


Brezoianu No. 11, București, za Ka EE 


CEL MAI 


Ori-ce tuse 
SÉ: vindecată PE 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 


I 
| 


vor considera ca falsificate. 


MARE DEPOZ!T DE 


Ceasoarmice 


d se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresei. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aü nică o deosebire dem 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a 
sortiment de ceasornice de lot felul, de metal alb sai aurit şi oxida! 
pə arginl si de aur, pentru dame si bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută ma 
eflin de câl ori unde. 


Wen. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistic sceulplat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ele. etc. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu le) 
5.50 bucata. 


Pendule mat de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, 


acoperit 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cânli 
un frumos cântec la fie-care eens Le 22 și lei 24 bucala. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopi perfecţionat. premia: 
cu cea mai înaltă dislineliune la cea din urmă expoziţie specială di 
ceasornice din Geneva (Elveția). — Bucata lei 170 pe complan!. — Nici cu 20 
de lei nu se găseşte un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai lin și solic 
și de un mers cel mai regulat, garantat. — Acelaşi ceasornic de melal niche- 
lat Lei 17.50 si de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit saii oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


map Reparații de ceasornice g 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia dont lucrători din ce 


mai experți.—Reparaţiiic se garantează pe timp de nu an. 


Intre orele 12—1!, atelierul de reparațiuni este închis 


A 
as” 
sat. 
Bae. 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 
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O ZI TERIBILA. — (Vezi explicația! 


„>... 


ZIARUL CÂLETORIILOR 


o ES teri bilă 


In anul 1891,- ne >. povesteşte K Q. 
Delbrel, aflându- -se la Za în Maroc, 
și voind să meargă la Fez avu cu- 
riozitatea de a vedea Muluia. Plecă 
cu o escortă de 35 de cavaleri, cu 
Kassem, nepotul caidului și dot şerifi. 

In ziua hotărită, ajunseră în faţa 
rîului, Torentul apelor era furios, 
cursul rîulu!Y adânc. Trebuiañ să trea- 
că prin el şi să'şi urmeze calea spre 
Fez. Un șerif, Muley-Hamed, își 
duse calul în rii pentru a le arăta 
drumul. Delbrel intră cel din urmă 
în rii, în urma caidului şi a şerifu- 
luy Hamza. De o dată se aud ţipete 
Omul din capul convoiului este tirit 
de curent si dispare împreună cu 
calul sëü (vezi ilustraţia), mat mulţi 
alţii sunt de asemenea luați. 

Delbrel, pe calul snii, care se lupta 
desperat cu furia curențului, căuta 
să'şi păstreze sângele rece. 

Incetul cu încetul, însă spaima îl 
coprinse, si neștiind ce mai face în 
cepu să tragă de frâii. Calul zăpăcit 
își perdu direcția şi fu luat de rîu 
Amândoi se sbăteaii desperaţi, căci 
Delbre: se simțea perdut. Caàlàretir | 
cari ajunseră pe cellalt mal îl stri- 
gaù să'1 scoată frâul şi chinga, dar 
din pricina sgomotutui valurilor, el 
nu auzi nimic Atunci! Dour senine 
scoțând frâul cailor lor, până ce Del- 
brel înţelese, şi tăcu asemenea. Ca 
lul lăsat liber își căpătă orientaţia 
și cu multă trudă isbuti să ajungă 
la țărm. 

După aceea făcură o haltă, pentru 
a ŞI curàti cai! şi armele, ai plecară 
maï departe. 

La prânz se opriră din noii, pen- 
tru o oră si profitară de această o 
cazie pentru ost usca hainele, intin 
zându-le la soare. 

Se luară toate precauţiunile, pen- 
tru că ţinutul acela era foarte peri- 
culos din pricina triburilor cari ră 
tăceaii. Așezară santinele pe toate 
părţile convoiului. 

Porniră din noii fără incident. 
Delbrel nu putea să crează ochilor, 
Cum ? nu! vëzuser încă nimeni? 
Lăsară Messun la stânga si luar% di- 
recțiunea  Nord-vest, spre Șerfa-el- 
Fum unde trebuiaii să facă o a doua 
haltă, Acest sat locuit de marabouts 
şerifi, este așezat la poalele Berarn- 
husului, și ocupă un muntişor cu 
coastele repezi. In momentul când 
ajunseră să vadă satul Şerfa-el-Fum, 
de o dată apăru pe o colină un că. 
lăreţ care însă peri imediat. Cine 
putea fi acest călăreț care avea atâta 
grabă de a fugi? 

«Indată nepotul caidulut, eŭ şi cinci 
călăreţi, încărcând  carabinele ne a- 
runearăm pe urmele lui, dar nu gä- 
sirăm nimic... Eü nu mal avul nici 
o îndoială că acesta era o santinelă 
a inimicului, si spuse! și caidului 


părerile mele. «Te Insel, îmi rës- 
punse el, acesta trebue să fie vrun 
lucrător, pe care numărul nostru cel 
mare l'a speriat si trebue 'să se fi 
ascuns într'o vâlcea.» Eü ridica! ca- 
pul, căci această explicație nu më 
prea asigură, ba din contră, eram 
convins că în curând vom fi atacați. 
Dar n'avul ce face și trebui! să ur- 
mez pe cei-lălți. Im! cercetal cara 
bina şi mă asigura! că revolverul îmi 
funcţionează bine. 

«După o jumătate de oră, ajunse- 
răm la o vale în fundul căreia curge 
Ved-Mellah, un rii sărat, și a cărui! 
apă, cu foarte multă trudă se poate 
da animalelor însetate. Oameni! noștri 
scoaseră frânele cailor, ca să poată 
bea maï uşor, și aproape toţi se trân- 
tiră pe iarba după mal. Ei, împreună 
cu nepotul caidului și cu cinci eat 
șase tovarăși, rămăserăm călări, te- 
mându ne mereii. Vorbeam de una 
de alta,-când auzirăm de odată, la 
câte-va sute de metri înaintea noas- 
trà, strigăte: Ah! uili !.. Ah!uili!.. 
Era strigătul de bătae al arabiior 
Uled Urima, teribili! berberi ai mun 
ților din Riftul meridional. En. ne- 
potul caidului și tovarășii sët, de 
abia avurăm timp să ne punem în 
ofensivă, când o avalanşe de calăreţi 
făcu irupțiune în vale. In mai pu- 
ţină vreme cât trebue să povestesc, 
furăm înconjurați de toate părţile; 
deja armele și gloanţele șueraii. Ca 
sà dăm timp tovarășilor noștri iso- 
Ian de a se pune în defensivă, răs- 
punserăm la salva lor si omorârăm 
un om şi doï caf ; nouă, gioanţele lor 
ne omoriră tre! catâri si doi din oa- 
meniY noștri fură puși în imposibili- 
tate de luptă. 

In a est timp convoiul se grupă 
în ordine perfectă cu precisiune ad- 
mirabilă și cu o iutealš de necrezut. 
Caidul, înconjurat de oameni! să! a- 
junse în primul rînd si o parte din 
oamenil noştri se aruncară asupra 
inamicului care păru pentru un mo- 
ment desconcentrat. Convoiul urcă 
pantele văel ; fie-care om era la pos- 
tul sën, în picioare lângă catâr, cu 
pusca Remington în mână, gata de 
a da foc. 

Not eream hotăriţi să ne vindem 
scump peile. Uled-Urima, regen 
din surpriza în care-l! adusesem, se 
aşezară . într'un rînd și se pregă- 
teaü a ne şarja. Lupta corp la corp 
va fi teribilă, căci not eram mal pu- 
tiny la număr si mat avem și dot oå- 
ment morți și mat mulți răniți. Et 
începusem a regreta această călătorie 
căci mă vedeam virit între două tri- 
buri, Uled Urima și tovarăşi mei An- 
gadis, cari eran vecinic în . certuri 
Cu toată influența sa șeriful Hamza 
nu putu face nimic şi prima lovi- 
tură avu loc. Să vă spun cea ce se 
petrecu ? Nici ei nu sp, Strigăte 
de drac! esit( din infern, bubuitur”, 
lovituri de arme si toate acestea în 


mijlocul unul nor de praf şi de fum 
Vălmășala dură vreo zece minute 
și din noŭ Uled-Urima se depăită 
pentru “a se reforma. Noi nu mat 
eram de cât cinck-sprezece; cinci 
eraii morţi saii răniți și restul tru- 
Dei apăra convoiul care se retrăgea 
către Șerfa-el-Fum. 

Abia trecură câte va minute si 
zărirăm din spre Nord-Vest o trupă 
nouă care sosea în goana cailor şi 
care trecu pe lângă convoiul nostru 
după ce trecu printre Uled-Urima, 
pe care-l risipi. Aceștia erati călăreți 
amici din Berta el Fum cari auzind 
împușcăturile, ne veneaii în ajutor. 
Eram scăpaţi !... Tribul UledlUrima, 
după câteva împușcături schimbate 
cu noii veniţi, plecară în galop. 

«In această zi tristă, de la 25 No- 
embrie 1892, caidul Hamed-Bu-Zeg- 
gani perdu șase oameni, opt catâri 
și şase cal. 

«La şase ore seara sosirăm la Şer- 
fa el-Fura, împreună cu morţi! si ră- 
nițiy noştri. 

«La 28 Noembrie intraräm în Fez 
prin poarta Bu-Djelud; d'asupra e- 
raŭ spânzurate maï multe capete de 
rebeli din tribul Beni Mier: zidurile 
aveaŭ urme de sânge. Ah! Muley-el- 
Hasan nu glumea!» 

D-nu Delbrel sfirșeşte istorisirea 
aceste! teribile zile, făcând ma! multe 
reflecți! foarte frumoase, și nişte ob. 
servaţi! juste, asupra acestor triburi, 


Pom 


EPISOADE DIN CĂLETORIA MBA 


POLUL NORD 


Viaţa e, fără îndoială, uniformă. 
Une-ori mi se pare ca o noapte lun- 
gă si intunecoasă... 

Astă-seară a venit Pettersen, care 
face săptămâna asta pe bucătarul, 
ca să ceară, ca de obicei, lista bu- 
catelor pentru a doua zi. După ce 
am făcut o, el mai rămase un mo: 
ment și mi povesti că noaptea tre- 
cută a avut un vis ciudat. Avea să 
însoțească o nouă expediţie ca bu- 
cătar, dar «doctorul Nansen nu voi 
să më ia». 

— Şi de ce nu? 

— PB, se făcea că dr. Nansen, 
voia să meargă cu patru oameni 
peste gheţuri spre pol; eŭ m'am ru- 
gat să më ia si pe mine; el însă zi- 
ceaŭ că la expediţiunea asta nu era 
nevoe de bucătar; mie mi s'a părut 
lucrul acesta foarte ciudat pentru 
că de sigur trebuiaii să aibă nevoe 
de mâncare pentru drum... Am vi- 
sat așa că aţi hotărit ca să vë în- 
tàlnit( eu vaporul în altă parte, pe 
două drumuri deosebite. Ciudat lu- 
cru, câte mal visează omul! 
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— Nu e poate tocmai așa de ciu- 
dat visul d-tale, Pettersen ; se prea 
poate ca să întreprindem o ast-fel 
de expediţie si să nu ne întoarcem 
cu toţii pe Fram acasă. 

— EI, dacă o fi să se întâmple 
așa ceva, eŭ më rog să më luaţi 
şi pe mine, Nu e vorba, nu sunt 
tocmai bun alergător cu patinele de 
zăpadă, dar totuşi as suporta și en 
toate greutăţile. 

— Foarte frumos; dar la o astfel 
de călătorie e vorba de o mulțime 
de alte greutăţi obositoare; nu e o 
călătorie de plăcere, să më crezi. 

— O! la asta nu se așteaptă ni- 
ment. vorba e să pot merge si ei. 

— Dar poate că va fi vorba de 
ceva mal mult de cât de oboseală, 
Pettersen. E mat mult ca probabil 
că Hat pune chiar viaţa în joc. 

— EA şi! Odată tot o să murim 
cu toţii! 

— Da, dar de ce să ne scurtăm 
Viaţa cu voia ? 

— Et, asta n'o ştie nimeni. Poate 
cine va să'și piarză viaţa si stând 
acasă, de si poate nu asa de ușor ca 
aci. Dar dacă sar gândi cine-va me 
ren la aceasta n'ar maï face nici 
un pas. 

— Aşa e. Dar în tot cazul o ex- 
pediţie ca asta n'ar avea de ce să 
se facă ; un mers înainte spre nord 
peste gheţuri, n'ar fi o jucărie... 

— Nu, ştii că n'ar fi, dar cu d-ta 
nu mi-ar fi frică. Dacă ar fi fost să 
mergem no! de capul nostru, n'am 
fi isptrăvit nimic. Cu totul alt-ceva e, 
vezi d-ta, când e un conducător, 
despre care știm că a socotit toate 
de mal înainte. 

E de mirare ce încredere oarbă 
pot să aibă ast-fcl de oameni! în con- 
ducătorii lor. Cred că ar fi în stare, 
fără să stea un moment la îndoială, 
să plece într'o expediţie spre Pol 
chiar şi acum, când noaptea întune- 
coasă bate Ja ușă, dacă ias îndemna 
eŭ. E bine așa, câtă vreme ţine în- 
crederea ; dar D zeii să aibă pe con: 
ducător în paza luy când s'ar întâm- 
pla ca această încredere să dispară... 

Sâmbătă, ` 15 Septembrie. — As. 
seară am văzut pentru întăia oară 
iar luna, minunata lună plină; s'aü 
vezut de asemenea câte-va stele pe 
cer, de si e încă luminos de tot. 

Astă-zi am pus să se afișeze un 
aviz cu următorul cuprins: 

De oare ce un foc ce ar isbucni 
pe bord ar avea urmările cele mat 
îngrozitoare, trebue să se observe 
cea mai mare prudenţă ca o ast-fel 
de eventualitate să se evite. De aceea 
fac atenți pe toţi ca să păzească cu 
cea mal mare rigoare următoarele 
dispozițiuni : och 

1. Nimeni n'are voie să poarte.la 
sine chibrituri. 

‘Y, Chibriturile se vor pastra numa! 
în “locurile următoare : 
: In buctitărie, unde bucătarul de- 


jurnă va fi răspunzător pentru ele. 

In cabine, unde răspunzător va fi 
locuitorul cabinei respective. 

In cabina de lucru, când se lu- 
crează. 

In salon, de unde însă nu se va 
putea lua sub nici un pretext vro 
cutie sati fie și numat câte va chi- 
brituri. 

3. Chibriturile nu se vor putea a- 
prinde de cât numa! în locurile sus- 
numite. 

4. Singura escepţie de la dispozi- 
țiile de mai sus se tolerează când 
va fi vorba a se aprinde cuptorul de 
fierărie. 

5. Toate încăperile vaporului vor 
fi inspectate în fie-care seară la 8 
ore de către un anume inspector, 
care va raporta subsemnatului. După 
această inspecție nimeni! nu va ma! 
putea aprinde sati lua vr'o lumînare 
fără anume permisiune, in încăpe- 
rile vaporului. y 

6. Fumatul nu e permis de cât în 
cabinele de locuit si pe punte. Sub 
nici un pretext nu vor fi tolerate 
pipe sait ţigări aprinse, în altă parte. 

Fram, 15 Sept. 1894, 

Fridtjof Nansen 


Unele din aceste dispozitiunI poate 
că nu vor părea conforme cu prin- 
cipiul egalităţii, de care m'am con- 
dus pe cât am putut cu cea mal 
mare grijă; dar cred că e cel mai 
bun mijloc pentru siguranţa noastră 
a tuturora, care trebuie să primeze 
totul. 

Vineri 21 Septembrie.—Câte-va zile 
am avut un vînt violent de lu nord- 
vest si nord cu o iuțeală, une oí, 
de 12—13 metri pe secundă. In vre- 
mea asta trebuia să fi mers o bucată 
bună spre sud. 

— Dreapta radicală a luat pute- 
rea, zice Amundsen; dar ieri vintul 
s'a potolit şi acum mergem spre nord; 
se vede treaba că acum «stânga» are 
să stea: ma! multă vreme la cârmă 
pentru ca să îndrepteze cele stricate 
de «dreapta». 

Săptămâna aceasta am ridicat 
mal multe căsulii pentru câini, îna- 
intea și d'alungul vaporului; în fie- 
care  căsulie, care formează um a- 
dăpost trumos și cald pentru iarnă, 
încap câte patru câini. 

Intr'aceea ce! opt căţel at noștri 
cresc pe bord; aü o lume întreagă 
de esplorat : toată ` puntea dinainte. 
Acolo se aude mere lătratul și ur 
letul lor subţire, cum aleargă si se 
încurcă printre sănii și alte obiecte 
și instrumente de tot felul. Se joacă 
și se hărţuiese une ori, apol se adu: 
nšiar în jurul mamei lor, care stă 
întinsă cu d maiestate: de leoaică, și 
se gudură pe lângă dânsa, sa întind 
să doarmă, cască, sug ai et mușcă 
reciproc cozile. E un spectacol care 
"mt aduce aminte de icoana păcil'de. 
acasă, aci în 3 a Polului, —și 


. 


mare, directiunea e aproape aşa cum 


aşi. putea sta ceasuri întregi pri- 
vind asa. 

Viaţa îşi urmează cursul ef regu- 
lat, monoton, liniştit ca ghiaţa însăși ; 
și totuși e de mirare ce repede sboară 
vremea, A sosit echinocțiul de toam- 
nă, nopţile încep să se întunece, şi 
pe la amiazi soarele stă numai la 
90 d'asupra orizonului. 

Im petrece zilele muncind în ca- 
bină şi adese-ori am sentimentul că 
mă găsesc acasă în odaia mea de 
lucru, împresurat de toate înlesnirile 
civilizaţiei. Dacă n'ar fi despărţirea, 
s'ar puntea simți cineva aci tot asa 
de bine ca și acolo. Une-ori uit unde 
mă găsesc. 

Nu arare-ori seara, când sunt cu 
totul cufundat în lucrul ce më pre- 
ocupă, sar în sus tresărind la lătra- 
tul câinilor și mă întreb: oare cine 
vine ? Apoy îm! aduc aminte că nu 
sunt acasă, ci că stăm în preziua 
unei a doua nopţi polare... 

Temperatura a scăzut azi până la 
—10 C; iarna se apropie cu paşi 
repezi. 

Deocamdată nu prea înaintăm re- 
pede, cu toate acestea suntem bine 
dispuși. Când cu ultimul e:hinoctiu, 
a fost acelaș lucru, dar câte desamă- 
giri am suferit de atunci ! 

Ce grozav a fost, când, în toamna 
din urmă, toate socotelile: păreaii că 
ne înșală și mergeam mereii spre 
sud !.. 

Dar aceasta nu se va mat repeta: 
Poate să se producă reacțiuni mari, 
poat că înaintarea se face une-ori 
prea încet, dar în 'ce'priveşte viito- 
rul nu este nici o îndoială: el se a- 
rată: purpurii la vest, dincolo de 
noaptea polară. 

Duminică 23 Septembrie. — Ieri s'a 
împlinit un an de când ne-am Inte: 
penit cu vaporul pentru întâia oară 
în colina cea măre' de ghiaţă. 

Hansen a întocmit'o cartă a mer- 
sului nostru în decursul acestui an ` 
e foarte frumos lucrată şi ne satis- 
face si în altă privinţă. Deși depăr 
tarea până la care am ajuns nu e 


m'am aşteptat eü. Dar despre aceasta 
mâine maï mult; e deja prea târziii 
casă mal pot scrie despre aceasta. 
Nopțile se întunecă din ce în ce; 
iarna se apasă asupra“ noastră. 
Marţi 25 Septembrie. — Am exami- 
nat cu deamănuntul socotelile mer- 
sului nostru în cursul anului trecut. 
Socotind din locul unde am fost 
închiși înghețuri la 22 Sept. 1893 și 
până la poziţia noastră în ziua de 22 
Sept. acest an, găsim că am parcurs 
o distanță de 189 mile maritime sat 
350 de kilometre, ceea ce fac 30 91, 
de latitudine. Socotind însă de. la a- 
celaș punct de plecare și până la 


punctul cel mal spre nord la care 


am: ajuns vara (la 16 Iulie) drumul 
făcut e de 226 mile (419 kilometri) 
sati 30 461. Dacă socotim de la punc 
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tul cel mal spre sud la care ne-am 
aflat la 7 Noembrie anul trecut și 
până la cel mat spre nord de astă- 
vară, avem 305 mile (566 kilometri) 
sati 5° 5, 

Mersul nostru mijlocii a fost cam 
spre nord vest. El e deci cu mult 
mat spre nord de cât al vaporului 
«Jeanette», şi tocmai aceasta e ceea 
ce aşteptam și noi. Drumul nostru 
taie drumul «Jeanettel» întrun un- 
ghiü de 59°. 

Linia prelungită a cursului din a- 
nul asesta a tăiat tara Spitzberg la 
nord-est si ne-ar duce la nord până 
la 840 7' si 750 latitudine de est, 
cam la nord-nord-est de la ţara Franz 
Iosef:  Depărtarea pe cursul acesta 
la Spitzberg este de 827 mile (1534 
kilometri). 

Dacă ne-am continua drumul nu- 
maj cu o iutealñ de 189 mile (350 
kilometri) pe an, am avea nevoie de 
un timp de 4 ant, 4 luni și jum. 
ca să stribatem această distanță. 
Presupunând că am merge cu o iu- 
ţeală de 305 mile (566 kilometri) pe 
an, am străbate-o în dout an! și opt 
luni. 

Că vom înainta cel puţin cu a- 
ceastă iuțţeală e foarte probabil, căci 
nu e cu putință ca să maï fim îm- 
ping! îndărăt în așa chip cum sa 
întimplat în Octombrie anul trecut 
când aveam apa deschisă în sud și 
gheţurile în nord înaintea noastră. 

Vara trecută pare a fi dovedit cu 
toată siguranţa că ghiaţa se întoarce 
cu mare greutate îndărăt, pe când 
e numi de cât gata să înainteze spre 
nord-vest, îndată ce suflă cel maï 
mic vînt de la est, fără a maï vorbi 
de cel de la sud. 

De aceea cred, după cum am ad- 
mis în tot-d'auna, că mersul ne va 
fi cu atât mat repede cu cât vom fi 
maï spre nord vest si cred că peste 
dout aní «Fram» va fi în Norvegia, 
expediția va dura ast-fel tre! ant, 
după cum am si socotit de la început. 

De oare-ce direcția în care mer- 
gem e cu 59° întregi maï spre nord 
de cât aceea a «Jeanettel> si tara 
Franz-losef trebuie să împingă ghe- 
utile spre nord, e probabil că mer- 
sul nostru cu atât maï mult se va 
îndrepta spre nord cu cât vom trece 
de tara Frunz-lesef, și că ast-fel 
vom ajuge la o latitudine mat înaltă 
de cât pare a o indica până acum 
mersul nostru. Sper să ajungem la 
cel puţin 85° 

Toate până acum sati împlinit; 
direcția mersului nostru e exact pa- 
ralelă cu drumul pe care, după con- 
clusiile mele, l'a făcut banchiza cu 
rămășițele «Jeanettel». Acest drum 
a atins 87 si jum. de latitudine de 
nord, N'am dreptul a më aștepta la 
un curs mal spre nord de cât cel 
paralel cu acesta, și pot să më so- 
cotesc fericit dacă voii ajunge mä- 
car așa departe, 
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Scopul nostru e, după cum am 
căutat să explic în atâtea rînduri, nu 
atâta ca să ajungem la capătul osie! 


pământului, cât să străbatem necu- ` 


noscuta mare polară și s'o explorăm. 


Şi totuşi mag bucura foarte mult să | 


ajung și la Pol, şi sper că'mi va fi 
cu putință, dacă vom atinge până 
în Marte 840 aan 85; 
n'am isbuti oare? 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


La 15 Februarie viitorse va face 
tragerea pentru cele douc bilete, 
dus si întors, unul Ja Viena și al- 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţii ziarului Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara. de 14 Februarie, vor lua 
parte la sceastă tragere, prin ur- 
mare cititorii noştrii să se gră- 
bească a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gere la sorţi la biletele de mal sus, 
abonaţii primesc gratuit si alte 
premi! cari sunt anunţate pe pa- 
gina 8. 


JULES GROS 
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Unei nunți pariziane in jurul lumei 
XIX 


Pictorul si cu  încântătoarea sa 
elevă urmară pə canadian care mer 
gea înainte, le făcea cu mare eren 
o cărăruşă printr'o pădurice deasă. 

Acolo Guilom Novet se opri și 
arătă însoţitorilor să!, un copac mare 
care se înălța din mijlocul mărăci- 
nilor. Degetul vânătorului le arătă 
atunci un obiect la începutul ramu- 
rilor, pe care nu putură al recu- 
noaște din pricina distanţel. 

Era cutia cu culori pe care îndră- 
citul de unimal o dusese până la 
înălțimea aceea. 

— Noroc, zise d. Beaudoin, cà 
mai am cutii cu culori, căci nu mă 
însărcinez să o iaŭ de unde a poftit 
d. Carcaju să mi-o ducă. 

Guilom Novet nu aşteptă sfârșitul 
fraser, şi deja, cu o agerime, care 
ar fi făcut cinste și unei maimuțe, 
se înălță de a lungul acestui trun- 
chiti enorm și neted, și în câte-va 
clipe aduse cutia pictorului. 

— Nu e numal atât, veniţi incoace, 
adăogă el. 

La câteva sute de mett, vână- 
torul arăta însoţitorilor să! un scă- 
unel îmbâcsit între două trunchiuri 


„de copac foarte apropiate, maï de 
' parte un sevalet ascuns cu Ingrijire 
Intro depresiune a pământului, si 
ascuns sub o adunătură de foi us- 


cate, 


Ast-fel, graţie acestor înțelepte cer- 
ceteri a canadianului, pictorul putu 
să intre în pesesiunea uneltelor sale 


— si de ce | semănate în toate direcţiunele. 


| puştei mele. 


— Aşi fi bucuros, zise el, să fac 
să simtă pe acest păcălici, puterea 


— Oh! nu më îndoesc, exclamă 
vânătorui, rizend, dar crede-mă el 


nui de los dispus dea sta să pri 


mească așa ceva. După ce a făcut 
ce a vrut, a plecat si cred că fuge 
și acum. N'o să te mat întâlneşti cu 
el de cât din întâmplare si departe 
de tot, dar cu semeni de a! luy ne 
vom întâlni mat des, pe măsură ce 
vom înainta în regiuneu friguroasă. 

Animalul acesta nu! asa de amor- 
tit ca ursul și viezurile din spezia 
lui. Dimpotrivă, att putut vedea ce 
activitate febrilă pune, mat cu seamă 
când e vorba să facă vro păcă- 
leală. 

Ascunde în zăpadă și în erburi 
toate lucrurile până ai ferestraele 
lungi, care se întrebuinţează în ţară 
la not, 

Dar dacă mat adesea isbutește, a- 
pol i se înfundă si lui uneori. 

Așa, odată intră, unul din 2ceșt 
carcaj, în coliba unui compatrioy 
pe când el nu era acasă. Toate lu- 
crurile le cără afară şi le ascunse 
prin iarbă, găsi şi un sac cu praf de 
pușcă, pe care îl ascunse în cenușă, 
dar întâmplându se dout cărbuni a 
prinși arseră sacul si focul pătrunse 
la praf. Atunci se produse o explo- 
zie ; cel dintă! care fu atins fu bie- 
tul carcaju, a căror creeri fură tm- 


prăștiați. 


w 
Plecarea. — Un tanar monstru. 


Unchiul Milion dădu în sfirşit sem- 
nalul plecărei, şi convoiul se înfundă 
în ierburile înalte ale nemisuratel 
câmpil. 

Riul pe care îl trecuse, St. Moris, 
afluent a lui St. Laurent, isvoreşte 
de la nord-vest dintr'o serie de la- 
curi, a cărui nume are puţină ìn- 
semnătate. Urmând malul drept al 
acestul curs de apă, expediţiunea nu 
întârzie de a trece graniţele provin- 
ciel Quebec. 

După două zile de mers, şefi! In- 
dent semnalară o trupă de buhay), 
care eraŭ pe marginea lacului Abi- 
tibi, din care isvoreşte un rii cu a- 
celaş nume, care se duce de se var- 
să la sudul băiei James. 

Toată lumea se pregăti de vină- 
toare și tinerii Europeni nu se lä- 
sară ma! pe jos. Ernest Champion 
tînărul însurat, marchizul de la Be- 
cassiere, pictorul Joseph Beaudoin și 
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fostul șef de despărțire a magazine- 
lor de la Luvru, Baptiste Jollibois, 
eraii in fruntea coloanei, suit pe nis 
te cai măreţi, pe care îl împrumu- 
tase Indieni'. 

Domnul Emil de Rivicres, logod- 
nicul d-şoarei Clemenţa, se ară- 
tase unul din cel mar aprig! organi- 
satori al expediţiunei, dar sub în 
riurirea une! neexplicabile presim- 
Ur chiar în momentul plecărey, se 
scoborise de pe cal şi declarase că 
nu mal vrea să ia parte la vinitore. 

Poate încerca vre-o presimţire pe 
care cei ma! puțini încrezători sunt 
nevoiţi so admită.  Rămase dar ho- 
tărâți să ţie de urit frumoasei lut lo- 
godnice şi celor-l'alte cucoane. 

Marchizul nu ma! putea de bucu- 
rie la gândul vînătoarei care se pre- 
gătea. 

Indienii îl dăduseră un cal înalt, 
care avea renumele de a fi foarte 
bun pentru vînătoare. 

Pictorul Beaudoin, cavaler mat mo- 
dest, alesese un cal robust, pe care 
avu grija de aset lua uneltele de pic- 
tură, şevalete, palete, pânze, cu care 
avea de gând să scoată schiţa unu! 
tabloti. 

Cat despre Baptiste Jollibois, de 
când numa! ducea grija locului de 
la magazin, părea a prinde un gust 
extrem la tot ce se atingea de sport 
și de viața de aventură. Era o mi- 
nune să'l vezi, t nëndu-se sdravăn 
pe un cal superb, care nu aștepta 
de cât să se repeadă prin câmpiile, 

care îl văzuse născând. 


Trupa de vinători se compunea de 
maï mult de o sută de persoane. Fie- 
care la plecare, era înarmat, prin 
îngrijirile unchiului Petrus, cu o 
puș-ă excelentă cu dou focuri pur- 
tând un glonţ de calibru cu preci- 
ziunea une! puști cu tir. 

După ce vânătorii ajunseră la ju- 
mătate milă: aproape, vânătorul Gui 
lon Novet, care „comanda expedi- 
tia, ordonă un popas, să chibzuiască 
cel maï bun mod de atac; Ochi de 
Linx si Cioc de Vultur, care lăsase 
lui Pasere de Noapte si Ursului-Pă- 
ros, paza carelor şi a tabărel se u- 
niră cu prietenul lor Purtătorul-de- 
Trăsnet, ca să se pronunțe asupra 
acesti grave chestiuni, de la care 
ar fi depins isbânda vinătoarel. 

Acestea toate regulate, fie-care as- 
teptă semnalul pentru a tăbări asu- 
pra animalelor pașnice îndată ce vor 
vedea că se alarmează. 

Ma! făcură câţi-va paşi înainte ` 
un nour de praf se ridică, vină- 
tori! o luară la fugă, și în câte- va 
clipe, se găsea ca înghiţiţi în mijlo- 
cul unei mări de animale pe fugă, 

. Ernest Champion și Guilom Novet, 
cari nu se despărțeaii de loc, ur- 
mă pe şefi! cel muri a triburilor in- 
dene ; reprezintaii pe oamanil cel 
mai experienți din trupă prin ur- 
mare nu îutârziară de a fi cel mat 


fericiţi din învălmășeală. 

Iosef Beaudoin, care sta la distanţă, 
și care fără a se scobori de pe cul, 
începuse o schiță pitorească, de ceea 
ce se petrecea sub ochit lui. 

Intr'adevăr vînătorul alb si ce! 
do! îusoțitori sălbatici, manat de 
sfatu unei lungi experienţe vroiaü 
să aibă carne şi își prăcuraii. Ale- 
gerea dar din trupa zăpăcită a bivo 
lilor, femeiele cele mai grase ai a 
căror păr era mat lucitor. 

Marchizul Cesar de la Becassicre 
şi prietenul sën de puţină vreme, 
Baptiste Jollibois, nu luară între- 
prinderea asta numa. din punctul 
de vedere al folosulur. 

Fostul şef de prăvălie dădu sem- 
nalul dând două tocuriîn capul unui 
taur monstru a cărul coarne si spate 
se ridicati deasnpra celor-lalte ani- 
male ale turmei. Cea d'întâiii lovi- 
tură nu “1 atinse, dar cea de a doua 
îl îngenuchiă, dar turma care fugea 
înspăimântată, trase pe tînărul vină- 
tor si pe cal la o mare distanţă. 

Jollibois era prea fericit de a face 
să cadă sub loviturile sale uriașul 
din trupă, ca să "at părăsească vic- 
tima. Diapă ce isbuti a scăpa din la- 
țurile acestei curse, își încărcă cu 
îngrijire arma, si se întoarse în fața 
prătivnicului săi. 

Aceasta se sculase iar, se legăna 
cu un fel de mişcări rîtmice pe cele 
tre! picioare, care ' ma! rămăsese. 
Tot trupul lu! mare tremura ca o 
frunză mișcată de vint. Coama lui 
sbirlită, ochi! luy injectaţi de singe 
aruncati fulgere de aiurări şi tur- 
biri. 

Făcea storțări eroice ca să se re- 
peadă asupra omoritorului, dar pu- 
terile îl trădai și cădea la fie-care 
pas. 

Pictorul Beaudoin, care urmărise 
la distanță această luptă, își mână 
calul și veni să vadă pe murind, al 
cărui! învingător părea GT contem- 
plă agonia. 

Avea un subiect minunat de de- 
sen. 

Frumosul marchiz de altă; parte 
nu sta de geaba ; doborise și el doï 
tauri mari şi o vacă bătrină, care ar 
fi fost mal omenos să moară de 
moarte bună. 

Pe când cei dout prieteni se re- 
comandaii aset Tel, cel-V'alți vînători 
își urmă opera lor de distrugere cu 
agerimea și inteligența care consti- 
tue caracterul popoarelor din Ame- 
ric de Nord. Pe un spaţiii de mat 
mult de do! kilometri pătraţi, zăcea 
victimele cu sutele. Numa! vinătorul 
Guilom Novet alesese si lovise în 
inimă ze e vaci grase, pe care le a- 
tinsese în cursă pe un teren unde, 
de zece orf își încărcase arma 
fără de a et opri calul, nici a pune 
piciorul pe pământ. 

— Prieteni, zise vinătorul, avem 
provisiuni! de ale mâncăre! pentru maï 


mult de.o lună, dar cum nu suntem 
siguri să regăsim așa de grabi pri- 
lejul de a maï face o vinătoare asa 
de frumoasă vë recomand de a vă 
ocupa fără de întârziere de conser- 
varea cărne! aceștia. 

Indien înțeleg de grabi; nu aș: 
teptară să li se repete înștiinţnrea 
vinätorulut, toţi se împrăștiară pe 
câmp, armaţi de tot felul de cuțite, 
obișnuite prin Statele Unite. 

In maï puţin de o oră, animalele 
moarte fură jupuite de piele și fă 
cute bucăţi. O parte din această 
pradă fu luată pe cal de vinätort, 
care luară drumul spre lagăr. 

O parte însă r&măseseră loculurl, 
să stea acolo toată noaptea și să a- 
fume cărnurile. 

Pentru acest scop se făcu o mul- 
time de stoguleţe de:fân ici colea. Fo- 
cul făcu îndată un mare număr de co. 
loane de fum des prin care așezară 
bucăţile de boii la o distanţă bună de 
la flacără, dar ast-fel ca să fie uscate 
în cel mai scurt timp. 

Aceste sing fură încununate de 
o isbândă repede si hotăritoare. 

Chiar de a doua zi fu trimis în 
câmp un furgon, ca să stringă căr- 
nurile afumate. 

Le puseră în rînduri, între fie- 
care o pătură de sare marină, apo! 
se reîntoarseră la lagăr cu încărca- 
rea acea de proviziuni, pe care era 
sigur că o săse păstreze multă vreme 
mat cu seamă că nu era o ţară cu 
temperatura ridicată. 

Dar să ne întoarcem la lagăr. In 
timpul vinătoarel. taurilor, se petre- 
cuse. acolo lucuri mișcătoare. 

D-ra Clemenţa Allard fusese rä- 
pitä din pop, cu toată prezenţa lo- 
godniculu! lângă (dinsa. Tinërul era 
într'o desperare nedeserisă. 

După o oră de la plecarea vină 
torilor, ce! alţi indieni! ştiind că fur- 
goanele sunt destul de bine pizite, 
plecară la pescuit. 

Maï multe doamne, ştiind din ajun 
de vinătoarea plănuită, stătură în 


pat până la ora dejunului. Intre a- 
cestea erati: tinăra măritată dna 
Ernest, d-ra Elisa Leroux, căreia 


dragostea proaspătă nu'1 luase som- 
nul și d-na Raymond care din zi în 
zi se făcea maï cicălitoare și mai 
ursuză. 

Unchiul Ion Petrus, urmând ve- 
chiul lu! obiceiii, se sculase de cu 
ziuă, dar întâlnise pe d. Fontaine și 
d rul Leroux care însoţiţi de so- 
lemnul Atanasie Barbier, îl propuse 
să tacă o escursiune. 


Plecaseră dar la întâmplare. Nu 
mal rămăsese la lagăr de cât amo: 
rezul Rivières, care se duse de bătu 
la usa apartamentului cucoanelor, şi 
rugase pe frumoasa slujnică Paulina 
Daubry, să pue în cunoștință pe 
d-ra Alard, că el nu se, dusese la 
vinat. 
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D ra foarte voioasă, se dusese să 
spue vestea asta bună prietenelor 
sale Helena Bourgeois și Marie Fon- 
taine. Câte-şi trele se îmbarcară iute 
și eșiră să roage pe galantul ca- 
valer să meargă cu ele la preum- 
blare. 

Tînărul nostru si cu  însoţitoarele 
sale porniră spre o lime de ver- 
deaţă, mărginind trecătoarea unui 
pârâiaș. 


PRI 
Răpirea drei Allard 


D. de Rivières nu era un fricos; 
cu toate acestea saü pentru liniștea 
însoţitoarelor sale, saü pentru sco- 
pul foarte firesc de a se arăta logod- 
nicey sale întrun costum măreț, 
luase un revolver la briü, unde ma! 
spânzurase și un cuţit de vinătoare, 
şi maï purta pe după umăr și o 
puşcă cu două focuri. 

D-ra Allard cam îl luă în rîs pen- 
tru ţinuta lui războinică, 

— Nu ride de mine, prietenă, re- 
luă tin&rul. Nu cunoaştem locurile 
pe unde ne ducem, şi e mijlocul cel 
maï sigur de a nu ne teme de nicy 
un pericol si de a ne pune în më. 
sură să ne luptăm cu orice am în: 
tâlni. 

— Avem oare ceva de temut? în 
trebă d-șoara Fontaine. 

— Nu cred, răspunse tînărul, dar 
în tot cazul îmi iati toate măsurile, 
am putea întâlni vre-o fiară sălba 
tecă, lup de câmpie, urs brun, ne- 
gru saü cenușiii, linx aan panteră. 

— BUI cà'mY dat fiori cu presim- 
țirile d tale, zise frumoasa Elena. 
Im! vine poftă să më întorc în lagăr. 

D. de Rivières rise din toată j- 
nima. |. 

— Fiţi liniștite, zise el. Dacă m'aș 
fi temut, într'adevăr, aș fi luat cu 
nol sati pe Pasărea Nopţilor san Ur- 
sul Păros, dar chiar de la ei, știi 
că suntem prea departe de pădure, 
să putem întâlni fiare pe aici. Dacă 
mag lăsa in nădejdea acestei prăzi, 
ar trebui să më întorc plouat. Dar 
sper să fac întâlniri maï puţin tra- 
gice, care să vă arăte că pot și en, 
ca şi cel Valți să fac vînătoarea bi- 
volilor. 

— Afară de asta, urmă d. Emil, 
aș.putea să omor un corileii de 
Lande saü un caribui arctic 

— Am văzut o probă din această 
specie, zise d șoara Allard. 

— Oh! animalul de care vorbesc 
nu e acelaș! reluă d. des Rivieres. 
Caribuiul din care ați mâncat trä- 
este prin păduri și nu mal iese de 
acolo. Cel pe care as vrea săl Im 
tâlnesc e ma! mic de statură. CAt(- 
va cred că e o varietate a Renilor 
din Laponia. Tovarășii, noștri indieni 
map asigurat că vine de dincolo de 
mări, pe care trece iarna pe ghiaţă. 

Convorbirea plăcută face să fie ui- 


tată lungimea drumului, si tot așa 
mergând ajunseră la un loc plin de 
sălcii unde poposiră. D. des Revicres 
se duse de umplu cu apă proaspătă, 
o cană pe care o luase cu el. 

Se așezară pe iarba moale, şi oe 
deaii foarte mulțumiți vorbind de una 
si de alta când auziră un zgomot 
printre ramuri. 

— Cine” acolo? întrebă el cu un 
glas hotărit. 

Totul tăcu împrejur, si nu se mat 
auzi de cât şopotitul pirăiaşului a- 
! mestecat cu zgomotul vintului. 

Tin&rul se sculă iute şi se repezi 
de partea de unde venise zgomotul. 

Zadarnic se uită prin tufişurile 
dese aplecate, asupra piriiaşului lim 
pede. Incredinţat că totul era sin- 
guratic și că nu era vorba de cât 
de o ramură uscată ruptă de vênt și 
căzută pe pămâut, se dispunea a se 
| întoarce la soatele sale, când un lung 
strigăt de durere plecat din locul 
unde le lăsase făcură să grăbească 
pasul. 

Se repezi înainte cu iuteala. unei 
săgeți. 

Un spectacol grozav se desfăşură 
înaintea ochilor. 

Trei oameni! îmbrăcați Europe- 
nește, dar cu fața acoperită cu o 
mască, se repezise asupra fetel, că- 
reia se silea să înăbușe strigătele 
punându-i la gură niste legături 
groase. 

Unul dintr'înși! apucase în braţele 
sale voinice pe d-ra Allard, și o 
ducea alergând spre un grup de trei 
cal, lăsaţi la o mică distanţă. 

'Pinărul des Rivières ochi pe ră- 
pitor, dar arma îl căzu din mäint 
înainte de a face foc. 

Emil înţelese noputinţa de a atin- 
ge pe pungaș, fără de a lovi pe lo- 
godnica sa, care slujea de pavăză. 

Luă îar un avânt dezesperat, şi a: 
junse în faţa dușmanului sëü înainte 
ca acesta, să se suie pe şa. 

— Iată, hoţ de femei, zise el, 1es- 
cărcând revorverul de aproape în 
capul omului mascat. 

Hoţul era un fel de uriaş cu for 
me erculane. Emil îl văzu sculâdu- 
se de odată printr'o silintá snpremă 
pentru a lua fuga; dar glonţul ni- 
merise bine, o pată roșie si rotundă 
se desină pe fruntea banditulu!, care, 
sdrobit de durere, deschise braţele 
şi lăsă să'! scape tinăra leșinată, a 
căru! trup lunecă pe iarbă. 

Uriașul făcu trei paşi îndărăt si 
căzu mort pe loc. 

Emil des Rivicres înţelese că to 
varăşele  logodnice! sale reclamai, 
înainte de toate, intervenirea lut, 
Sări iute la locul, unde le văzuse 
luptându-se cu răpitori lor. 

Rămase uimit găsindu-le singure, 
nemișcate, întinse pe iarbă. 

Inţelese să acest triplu-atentat era 
o cursă, a cărul singur scop era rä- 
pirea logodicel sale. Nebun, perdut, 
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se întoarse îndărăt și alergă la locu 
unde căzuse dușmanul sën. 

Ori-cât ar fi fost de repede cursa 
lui, ajunse prea târziii. Fata şi ca- 
davrul se făcuseră nevăzuţi. 

Un sgomot de tropăit de cal îl 
făcu să se întoarcă, 

Cei dout bandiți dispăruseră în 
câmpie, ducând unul trupul ne-însu- 
fletit al fete!, cellalt cadavrul u- 
riașului. 

Se gândi a urmări răpitori! slu 
jindu-se de al treilea cal lăsat de el. 
Se apropiă de animal, pe care 'l găsi 
întins pe iarbă, scăldat în sînge. 

Fugiţii, nainte de a se depărta a- 
vusese grijă să'! taie încheieturile 
cu o sabie. 

Orbit de durere și de desperare, 
d. des Rivières se lăsă a cădea lângă 
animalulul expirând. 

In ierburile roşite de sînge, o hâr- 
tiuţă pătrată se deoseaea de pe ver- 
deaţă. 

O luă. 

Era o carte de vizită Jet aruncă 
mașinaliceşte ochi! : 

Petre Dether explorator. 

— Oh! rival mişel! strigă neferi- 
citul tinăr, te voiii pedepsi pentru 
infamia ta. 

Apol se reintoarse în locul unde 
lăsase pe cele-lalte leşinate. 

Când sosi, Elena Bourgeois înce- 
pea să'şi vie în simţiri, și fu peste 
puţin în stare säl ajute a da îngri- 
Jiri celei (alte, 

Asta mat stătu câte-va clipe fără 
asi veni în fire. 

Era nemișcată si palidă ca o 
moartă, mâinele eY, reci ca ale unu! 
cadavru, cădeaii greoaie ory de câte 
ori le lăsaii din mâinele lor. 

In stîrșit făcu o mișcare uşoară, 
inima îl începu a bate; întredes- 
chise ochii, şi când zări pe prietenii 
să! plecaţi asupra eY, se simți trăind 
de al binelea, și le mulțumi prin- 
trun zîmbet. 

Emil nu rostise încă nici un cu- 
vînt, dar când dşoara Elena îl în- 
trebă despre logodnica luy, despe- 
rarea îl isbucni, şi începu e plinge. 

Mult timp suspinele îi înăbușşiră 
glasul, şi numai prin cuvinte între- 
ti ate le povesti ceea ce se întâm- 
plase drei Allard. 

— Doar să mor, 
drei Clemenţa, si să nu m 
pe nemernicul ăsta ? 

Intoarcerea la lagăr fu foarte tristă 

Fetele mergeaii ` gânditoare şi tä- 
cute, 

Cât despre Emil des Rivières, sbu- 
ciuma în gândul lut mir de proecte 
de .răsbunare, unele may nerealiza 
bile de cât altele, căci prima condi- 
He de a te măsura cu un duşman, 
e să ştii unde să'1 găsești. Deci, cum ` 
era să'l găsească în mijlocul acestor 
pustiuri nemărginite ? 


zise logodnicul 
rëzbun 


„(Va urma) ră 


Comorile ascunse 


Americă își are legendele er. Pe 
coastele golfului Mexic ai ale Scoţier- 
Noi se 'vorbeşte adesea de isprăvile 
lui Kidd gi ale lut Morgan. Ertermi- 
natorul. De povesteşte cum Ia sfirși- 
tul secolului al XVI len, Morgan, 
șef de pirați, cu douăsprezece co- 
răbil în “cari erai 100 de oameni, 
atacă şi devastă Cuba, luă prin asalt 
Porto-Bello, distruse Nicaragua, luă, 
Jefui ai arse Panama,'apo!, încărcat 
de aur ai de răpiri, merse să'șt ter- 
mine viața la Jamaica iși să se bu- 
cure în pace de un repaos bine me- 
ritat, 1 

Comorile sale adunate, se pretuesc 
cu sume fabuloase; se afirmă că la 
întoarcerea sa din “expediții avetu- 
roase, îngropa în isule nelocuite, pe 
țărmuri, atunci nelocuite, aurul si 
petrele prețioase ce le avea... şi lista 
căutătorilor acestor comori, nici o 
dată găsite, este destul de lungă. Din 
timp în timp, câte o descoperire 
neașteptată întărește autenticitatea 
legendelor. 

In mare, la patru mile departe de 
țărm, este insula Amelia Island pe 
care legendele o arătaii ca foarte 
frecuentată în 1668 de către Morgan. 
Căutătorii de comori, în zadar scor- 
moniră pământul căci nu aflară ni- 
mic, și de mulţi ant se făcuse linişte 
în jurul insulei Amelia Island. 

In Decembrie, anul trecut, un va- 
por «Gopher», debarcă un numër de 
escursionişti în portul Fernandina 
din insulă. Ef se dădeaii drept mem- 
bri al unei societăţi savante, căutători 
de antichităţi si de morminte vechi. 

Spusele lor eraii de crezut, apu- 
căturile lor de oameni cum se cade; 
fură primiți bine și proprietari! te- 
renurilor, le acordă fără multă difi- 
cultate permisiunea de a căuta pe 
moșiile lor. 

Pentru că erai în număr mic, el 
recrutară din insulă mat mulți lu: 
crători, între car! și un tînăr anume 
George Pinkney, om știutor de carte 
şi cititor al vechilor manuscripte. 
Timp de tre! luni se urmară căută- 
rile, apoi «Gopher» își luă drumul 
pe mare, ducând pe savanți și resul- 
tatul cercetărilor lor antropologice, la 
o destinație necunoscută. 

După plecarea lui «Gopher», Geor- 
ge Pinkney intră in serviciul unu! 
neguţător de lemne din Fernandina; 
anume Ganse, căruia, după timp de 
D săptămâni, îl descoperi un secret 
Și 1 propuse o asociaţie care le va 
aduce venituri frumoase. El spuse 
că, asa numiți! savanți, scormonind 
prin morminte vechi, căutaii și pe 
delături ; că aveati hărți cu indica- 
iuni curioase ` că într'o zi, el fiind 
scuns după un -tufiş- i-a văzut că 
upă multe cercetări minuţioase aü 
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scos din pământ un butoii pe care 
Vaii transportat pe vapor. Seară as- 
cultând la ușa cabinei lor, a auzit 
sunet de aur şi a înţeles, după spu- 
sele lor că butoiul conținea șase mit 
de piaştri, trei mii de franci în du- 
bont spanioli; că acest aur, fusese 
ascuns de două secole de Morgan; 
că ei posedaii. hărţile lui, că acești 
trei-zeci de mu de franci nu erati 
prima lor descoperire si că may eraii 
și alte comori ascunse în insulă. 
Pentru a întări spusele luy, el arătă 
hărţile pe cari le furase şi atribuia 
plecarea lor la temerea de a fi des- 
coperiți si despuiaţi de comorile gä- 
site. 

Ganse asculta cu cel mat mare in- 
teres. El avea o sumă oarecare de 
bany ca să plătească cheltuelile. Tre- 
buia numa! să poată descifra bine 
hărţile, de a delimita câmpul de ope 
ratie și de a maï găsi un om sigur 
ca să-l ajute la căutări. Găsiră un 
sl treilea ` Pinkney  descifră indica- 
țiunile, calculă, măsură, după cum 
văzuse pe savanți si în fine declară 
că era sigur de a fi pe punctul co- 
morel. 

Iş! deteră întâlnire pentru noaptea 
viitoare și luând cu e! târnăcoape si 
casmale plecară. 

Locul indicat era aproape de co- 
liba unuy locuitor anume Witten- 
driks, care auzind sgomot, veni să 
vadă ce era. Dar el era singur, cel- 
Valți erati trei şi bine armaţi, ŞI a- 
fară de. asta, terenul pe care ei să- 
paü nu-l aparținea. 1 

Cel! trei tovarăşi săpând mereü, 
deteră de o ladă de fier, ruginită și 
prin al cărei capac întredeschis se 
vedea o grămadă de dubloni de aur. 
Cu multă greutate o scoasera din 
pământ şi o transportară la Ganse 
acasă. Dupe ce răsplăti bine pe aju- 
torul lor, socotiră comoara: găsiră 
29.000 de dolari în dubloni adică 
195.000 franci, apol o mare cantitate 
de monede de aur a căror valoare nu 
le era cunoscută. 

Ca să nu se afle de comoara lor, 
și pentru ca proprietarul terenului 
să nu reclame, Pinkney plecă cu 
lada, pe un vapor ca să o ducă în 
nordul Statelor-Unite, unde trebuia 
să vie şi Ganse ; dar nu sa malau- 
zit de el. 

Un alt pirat Kitt, as-unsese— așa 
se povestește — mai! multe milioane. 
Trei emigrați: Smith, Magninnis 
işi Vanghen, începură căutările in 
locul indicat. La 30 de picioare de 
adâncime se opriră ne ma! având 
bani si instrumente. 

"După mat mulţi any, cercetările 
“fură reluate, dar tot fără succes. 

Acum de curând, se formă o com 
panie de căutători ai la 90 de pi- 
cioare (vr'o 30 de metri) de adâncime 
deteră de o lespede de piatră pecare 
era săpat: «La 10 picioare maï în 
fund sunt ascunse două milioane de 


livre sterlinge». Adică 50.000.000 
franc). > matii | 
Lucrările de săpătură începură maï 
înverşunate, dar dar de o dată, Han) 
apă care umplu o bună parte din 
put, si toate încercările de a o scoate, 
rămaseră fără resultat. Se afirmă că 
apa măre! intră în 'puţul acela prin- 
tr'o crăpătură, deci orl-ce cercare e 
în zadar, comoara n'a putut fi scoasă, 
KA Lector. 
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Charta mută 
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- Cum se mumește acest port si orașul 
ce se află lângă el? 

Indicați numele “corespunzătoare cu 
numerile 1, 2, 3 si 4. 
Së: Explicația se và da peste 15 zile 
AP Se vu acorda, prin tragere la 
sorți, între acele persoane cari vor 
trimite explicația exactă, un volum 
ilustrat din romanele noastre. 


Explicâţia la a treia chestie apă- 
rută în No. 18de la J0 Ianurie 1898 
este : 


Harta mută: Spitzbreg de west. — 
Pămentul de Nord-Est. — Insula de 
Wiche. — Insula Evge. — Insula de 
Barents. — Insula Regelui “Carol. — 
Insula Sperantet. — Cele 7 insule. — 
Cele 1000 de insule. 


Aü deslegat-o: 

Bacăti : Datt Iancu Wertenstein, D. H. 
Goldstein. : iz 

Brăila: D nele Elena Manolescu, Vindar 
Postora, Aurelia Mă'găritarel, Olga Cră- 
ciunescu, Ecaterina Manolescu şi d-ni! B. 
Hildegarde, Anton N. Ionescu, Gr. de Ştetu, 
B. Ricardo, C. B. Pugana, S. Zavoianu. 

Galaţi: Dan Murad D: Rober, loan D. 
Maer, V. Stoiceanu, Const. Fotachi, N. A- 
genoglu, Aurel Tevudorescu, George Geor- 
gela. 
° Giurgiu: D-rele Smaranda N. Demetrescu 
Thiti V. Dimitriu ; d-ni( Anghel Rădulescu, 
AL. D. Motune: Marin Pantelimonescu, Ioan 
V. Dimitriu, Stelian Cătinescu, Haralambie 
Rădislovescu, Apostol Căliuessa, Aureliu 
Iliescu, Rutin Lâbel, Grigore H. Mihail, 
Emitiu I. Droe, Nedelea Teodosie, Traian 
Demetrescu. 

Ia-Y: D-nu Dien Andrievică. 

Huși: D-nu I. Grigoriu. ' 

Premiul a fost câștigat Prin trageri la ` 
sorți de d. Aurel Teodorescu din Galaţi. 
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lors va apare Marţi, 3 Februrie 
corent. 


ZIARUL CĂLETORIILOR__ 


La Viena şi la Veneţia gratis 

Toti abonaţii vor mai concura prin tra- 
gere la sorţi la două bilele de dus și intors 
la Viena saŭ ja Veneţia. 


Abonamente a premii 
De la 1 Februarie 1898 


Cine seva abona, cu începere de la 1 Fe- 
bruarie. 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineața, va primi 
următoarele premii : 

Pentru 3 luni lei 4.80 în toată tara 

Im provincie 20 bani mal mult pentru 

portul premiilor 


BP PREMII GRATUITE 88 


Un roman ilustrat de un volum și Calen- 
darui american cu foi zilnice pe anul 1898, 
saii un roman de 2 volume, precum și zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp de 
un an. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 
Im provineie 30 bont mal mult pentru 
portul premiilor 


gF- PREMII GRATUITE -9E 

Calendarul american (cu foi zilnice) și un 
roman de 3 volume ilustrat precum şiizia- 
rul Universul» literar, colorat, pe timp de 
6 luni. 


Pentru un an ler 19.50 în toată tara 


In provincie 1 leă mal mult pentru 
portul premiilor 
eg: PREMII GRATUITE 8 


Calendar de mai sus.— Un roman ilas- 
irat de 5 volume. — «Universul» literar co- 
lorat limp de 1 an, o frumoasă fruclieră 
cu piciorul de metal nichelat și un port cea- 
sornic de metal. 


D H LI 
La Viena şi la Veneţia gratis 
Toi abonaţii vor mai concura, prin tra- 
gere la sorţi, la două bilete de dus si in- 
tors la Viena saù la Venetia. 
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> Bamă în toată tara 


Universul politie ce apare în 
fie-care zi de dimineaţă publică ştirile 
şi depeşile cele mal not și importante 
din ţară și streinătate și romanele cele 
may sensaționale. Acum publică im- 
portanta operă «Note asupra vieţei M. 
S. Regelui Carol». Universul politic este 
unicul ziar care sosește dimineaţa în 
provincie, cu darea de seamă com- 
plectă a Corpurilor legiuitoare. 

Numai în 4 manute cu acest praf 


. 
Depitator nevătămător se poate ridica fără 


nici o durere toți acel peri care se cred netre- 
huincioşi, pe ori ce parte a corpului. 4.90. 

De vânzare la adm. ziarulși «Universul» str. 
Brezoianu No. 11 Bucureșţi. 


Typ- UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. — 


== 


Ori-ce tuse to 


Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a mai descoperit acum done 
luni cum eá renumitele sale hapuri 
de catramină se falşificau în mare 
cantitate şi apoi erai expediate în 
str&inătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatoril aü fost condamnaţi 
la un an închisoare și 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, după cum 
se știe, se vind și în Ron'ânia, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cumperă adevsratele ha- 
De vinzare în provincie la|Puri de catramină, sunt instiintate 
toate farmaciile și în București la | Că fie-care cutie trebue să poarte pe 
drogueria centrală Mihail Stoenes. | din afară pecetea administraţiei Uni 
cu, str. Academie! No. 2; la dro- |?ersulul și pe dinăuntru o instrucție 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aen. | În limba română tot cu pecetea ad- 
demiet No. 4 și la drogheria «Câi- | Ministraţiei Universului de oare ce 
nele Negru», Ion Țetzu, strada singurul reprezentant al sus-zisel 
Lipscani, București. casse este administraţia noastră. 

Toate cuuile cari nu vor avea| „Aceste hapuri se vind la droghe- 
în interiorul lor o instrucţie în |?iile Stoenescu, Zamfiresc si Eco- 
limba română cu stampila admi. | Omu, precum și la toate farmaciile 
nistrație! ziarului «Universul» str, | din țară. ` 


Brezoianu No. 11, Bucureştii, se „Sein glet atat s sd 


vor considera ca falşificate. z 


aF- vindecată e 


Cine vrea să se vindece sigur 
și în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia și România. 

O cutie costă numa! lei 2.9; 
patru catil ler 10.95. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


d se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoiani 
No. 11, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'ai nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 și 13.50. 


E A Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 

„sorliment_de ceasornice de tot felul, de metal alb saii aurit şi oxidat. 
pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută ma 
efun de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal saù 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ele. ele. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numa! cu le) 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 


f ; acoperile 
cu un glob de sticlă albá.—Preturí de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Le 22 si lei 24 bucala. 


Bes. 
Wë 
s” 
E m 
Be. 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskopf perfecționat. premia! 
cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă expoziție specială de 
ceasornice din Geneva (Eiveția). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 20 
de lei nu se găseşte un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel maï fin şi solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
lat Lei 17.50 si de metal oxidat lei 19.50 


LANTURE de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat si de aur, pentru dame si bărbați, cu prețuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


wap Reparații de ceasornice m 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Kiveţia dont lucrători din ce 
mat experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12— 1 /, atelierul de reparatțiuni este închis 
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Bucureşti, Mercuri 4 Februarie, 1898 
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ntâmplarea i Luca Bihan 


dea. piian, * matelot pe bordul lui 
«Gypaete», un vaporaş mic care face 
transportul la Cayena, pentru admi- 
nistrația penitenciarelor, fu aruncat 
în mare, — în timpul unei manevre 
pe o furtună, — împreună cu catar- 
gul cel mare. După ce fusese arun- 
cat încoace şi în colo cu catargul 
timp de două zile și două nopţi, el 
fu văzut si salvat de transatlanticul 
«La Navarre» care mergea de la 
Vera-Cruz spre Franța. 


$ 
* * 


Suferise atât de mult, bietul Luca 
în timpul celor 48 de ore petrecute 
în mare, că nu mal vru să navi- 
gheze nici odată, Totuşi în familia 
lui nu fuseseră de cât marinari. Co- 
pilul unui pescar din Piriac, un port 
mic breton vecin cu Turballe, el fu- 


sese legănat pe malul mărei. Copilă-. 


ria şi-o petrecuse pe țărm, pe nisip 
și pe stânci, şi la, vârsta de 10 ant 
plecase pe mare.  : 

Ochi! sëï erati făcuţi pe întinderea 
màrer, nările sale pentru mirosul eY, 
fața sa pentru vintul cel aspru, pi- 
cioarele si mâinile sale pentru lem- 
nul şi sforile gudronate ale corăbiilor. 
„Dar marea, pe care el o compa- 
rase cu o fată capricioasă, se ar:tă 
de odată sub. adevărata'1 figură de 
monstru pervers şi înșălător, și nu 
mal vru să trăiască de cât departe 
de țărm, pe un sol imobil ai solid. 


o * 
EA i 

Debarcaţ'la Saint Nazare, cu toate 
EW inben“. părinţii, nu îndrăzni să 
se întoarcă la Piriac. D era teamă 
de baţjocurile camarazilor, de dis- 
prețul părinţilor ; şi luă trenul spre 
Angers, cu gândul de a se ocupa de 
lucrul ardesiel. 

La Trelaze, crezu că intrase în 
Infern. Sub un cer gris, printre co- 
şurile înalte ca niște stâlpi de tortură, 
munţi negri, sângele din răni pătând 
pământul, peste care câte o dată, o 
rază de soare aprindea fulgerile vio- 
lente ale pumnaleler. Ic! şi colo se 
deschideaii cratere vaste, lângă car), 
scripete gigante läsaŭ în jos lanţuri 
groase cart semšnaü cu nişte mâini 
enorme. In fundul acestor cariere 
profunde, Luca se simţi coprins de 
ameţeală. 


* 
k k 


T vârfal colinelor, sub umbrare 
de pae, el yëzu pe lucrători! car! 
preparaü ardesiile de acoperit. Muiaii 
în apä piatra, o despicaŭ cu un cu 
fit uns cu sei, apoi, cu lovituri de 
ciocan, o tăiat în dreptunghiuri. 
Luca ceru să fie pus la acest lucru, 


+ — 
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care, oare cum era uşor, dar toate lo- 
curile eraii ocupate, și supraveghe- 
torul nu putu să'l pue de cât la ec- 
stragerea petrelor din subterană. Il 
conduseră la unul din puțuri, i se 
dete un toporas şi o șapcă ceruită, 
ail coborâră în put. 

Ka 

ée $£ 

Luca simțindu se coborând spre å- 
dâncimile acelea, se gândi la micul 
cimitir din Piriac, şi la coşciugurile 
pe cari le scoboară cu frânghiile în 
groapă. 

O lovitură bruscă îl deșteptă din 
visarea sa. Lămpi electrice, mişcare, 
sgomot : mina. 

Clopotul anunță sosirea unul om 
Si şeful alergă spre el. 

— NI ca lucrător ? Il întrebă, 

— Da. 

— Bun. Vel ajuta pe tovarăși să 
desfacă blocurile a să le pue în va- 
gonete. Bagă de seamă să nu fi! leneș. 


* 
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Luca luă un cârlig şi se apucă de 
lucru. 

Din timp în timp, el se uita lalu 
cerurile din jurul lu . Scobitura aceea 
era împărțită în tre! bin Y. 

El se găsea pe prima bancă și ru- 
peá petrele după cea d'a doua, în 
troducând cârligul în crăpături, Pe 
a doua si pe a treia bancă, doi câta 
dor, ad lucrător! săpat. Unul, fără 
repaos si cu o regularitate de ma. 
şină, lovea eu ciocanul peste un târ- 
năcop pe care un ăltul îl ținea ver- 
tical sai oblic şi pe care'l ridica 
bruse, după fie-care lovitură. Pe fe 
tile palide ale acestor oameni, nu se 
mișca nimic. S'ar fi zis că şi-a per- 
dut cunoștiința, că nu mal auzeaii 
nimic, si fără îndoială că nici nu se 
mat  gândeati. Uitându-se în sus, 
Luca văzu o lumină alunecând în 
lungul bolţei, acestea eraf lămpile 
supraveghetorilor, cary umblaü sus 
pe punți, observând ca sà nn se în- 
tâmple vr'un accident. 


* 
* * 


In curând Luca fu învins nu din 
cauza lucrului ci din cauza tristețe! 


și a umbrei. Deprins de a cunoaşte | 


timpul după mersul soarelu!, nu știa 
de cât timp se află acolo. Echipa de 
noapte sosi. Işi lăsă instrumentul a 
colo și urmă pe tovarășii lui pe 
scări. Căci seara, oamenii nu sunt 
scoși cu ascensorul ci urcă pe scări, 
o distanță de 150 de metri. 


La isprăvitul urcușului, pătrunseră ` 


într'un culoar făcut în perete, care 
se bifurca și din care una din ra- 
muri conducea la puţurile scărilor. 
Prostit, zăpăcit, cu ochi! turburi, cu 
mâinele si picioarele îngreuiate, Lu- 
ca întârziase. Inselat de ecouri, el 


H ` à 


apucă cea laltă ramură a gaąleriefy 
făcu câţi-va past şi căzu în negură. 
"a ban 
CR y 

De sigur că toată această istorie 
fusese un vis. Luca nu naufragiase, 
Luca nu fusese găsit de «La Navarre» 
nu văzuse nici o dată Trâlaze si nu 
se coborise în puțuri. Luca adormise 
în bung, în timpul garder și fusese 
aruncat în mare. 

Dar ce mare ciudată, şi ce ciudat 
cer. Nici un val, nici o mișcare, nică 
un vint; şi totuşi nici o stea, nici o 
lumină de lună! Căzând, înghiţi pu: 
țină apă, apa era sărată si grea, dar 
nu era apă de mare. Inotă, dar fie- 
care mişcare a braţelor lu! făcea un 
sgomot enorm care se prelungea în 
depărtare. Lovindu-se de ceva tare, 
el se agăţă de el. Luca se crezu mort, 
judecat ai condamnat ca păcătos. 
Căci unde putea fi de cât într'un 
lac din iad? El imploră pe sf. Luca, 
sf. Ives și sf. Fecioară, își mărturisi 
păcatele, plânse ai începu să Sec 
moartea, 

D SCH 
* * CH Sc 

Luca căzuse într’ o escavaţie DI? 
sită și pe care infiltraţiile de apă o 
transformară în lac. 

Lucrătorii, grăbiţi de a se duce 
acasă, nu observară absenţa sa, cu 
atât mat mult cu cât supravegheto- 
rul de sus nu'l trecuse în controale. 
Luca șezu 12 ore în apă, în noapte, 
în tăcere şi în spaimă, In finə, tipe- 
tile lui fură auzite de lucrătorii din 
echipa de noapte, cari își isprăviseră 
timpul de lucru. A E: | 

Primul salvator, care alergii în a 
jutorul lui, își franse clavicula ai 


trebui sä renunţe, al doilea nu putu ` 
ajunge pe Luca care se sbătea ca un ; 


desperat, crezând că vine un drac 
la el. In fine un al treilea, cel ma! 
tare din grupă, îl apucă ail scăpă. 

Când îl văzură apărând pe mar- 
ginea abisului, teafăr, fu o mirare 
generală. 

— O cădere de 40 de metri! Tre- 
bue să fil breton ca să aY asa noroc. 

— Da, dar eŭ sunt matelot! zise 
Luca și revenit din spaima lu! în- 
trebă de cale, se urcă ca o maimuţă 
pe scări, bătu la uşa biuroului, ist 
dete toporașul, ceru ertare că a per- 
dut sapea și fără a răspunde la în- 


| trebări, alergă de luă trenul pentru 
. Saint-Nazaire. 


$ 

$ k 
Inecat pentru a fi înecat, el pre- 
fera mat bine să fie sub mare, în 
mijlocul măre!, de cât la 100 de pi- 

cioare sub pământ. 


Charles Ténib. ` 
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-EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MEA 


POLUL NORD 


Jout, 27 Septembrie. — Am hotărît 
ca, de mâine incolo, cât timp va ține 
lumina zile! fie-care din noï să facă 
zilnic câte dou ore, exerciţii cu pa- 
tinele de zăpadă. E necesar. Dacă 
se va  întempla ceva care să ne si- 
lească a ne întoarce peste ghiaţă, 
më tem că uni! dintr'a! noştri, ne- 
exersați cum sunt acum, ne-ar pri- 
cinui mari greutăţi. 

Mat mulți dintr'ânșii pricep. de 
minune meșteșugul acesta; cei-Valţi 
cinci saü şase trebuie să maï înveţe. 
Dacă am avea de făcut un marș 
mai îndelungat fără patine de ză- 
padă, am fi pierduţi cu toţii. 

De acum înainte avem obiceiul a 
ne plimba ast-fel en toţii, regulat, pe 
ghiaţă. E nu numa! un exerciţii fo- 
lositor, ci şi o mare plăcere; toţi 
fac progrese simţitoare si nică unul 
n'a rămas care să nu se fi obicinuit 
cu folosința patinelor de zăpadă pe 
acest teren, de şi adesea ele se frîng 
pe şanţurile dintre colinele de ghiaţă; 
în ast fel de cazuri le cârpim si le 
batem cu cuie, pentru ca să se frîngă 
iar imediat, 

Luni, 1 Octombrie. — Astăzi am în 
cărcat o sanie de mână cu o greu- 
tate de 120 kilograme ; a mers foarte 
Uşor, de şi a trebuit să tragem cu 
toată puterea, de oare-ce patinele de 
zăpadă cam alunecaii. Cred chiar că 
în acest caz sar potrivi mat bine 
patine indiane. 

Când Amundsen a început să tra- 
gä. ma! întâiă sania, credea că nu e 
nimic; dar după ce a tras cât-va 
timp, s'a cufundat Intro meditaţie 
întunecată şi s'a întors în tăcere la 
vapor. Când a ajuns pe bord, a mär- 
turisit celor.lalţi că a merge la moarte 
saii a merge să tragi o astfel de 
greutate: ar fi tot una. Așa merge 
cu exerciţiile. 

Dup'amiazi am înhămat trei câini 

la aceiaşi sanie mică încărcată cu 
120 de kilograme, și mi-aii tras'o ca 
şi când n'ar fi fost nimic. 
„Marţi -2 Octombrie. — Vreme fru- 
moasă, dar cam rece ; noaptea —27° 
C, cam 'mult pentru începutul lui 
Octombrie. 

Dacă vn merge tot aan, vom avea 
o iarnă rece. Dar ce ne pasă nouă 
dacă iarna va fi de 50 sai de 10%? 
j Astä-zi' am făcut o escursiune fru- 
moasă cu patinele de zăpadă. Oameni! 
noștri merg acum toți foarte bine, în 
curând însă va veni întunerecul, și 
atunci s'a sfirşit cu alergarea. E pă- 
cat; acest exerciţii ne face bine, și 
de aceea trebue'să ne gândim cu ce 
să'l înlocuim. 


Am sentimentul că acesta va fi 
cea din urmă iarnă pe care o voiii 
petrece pe bord. Oare cu adevărat 
am să plec la primăvară pe jos spre 
nord ? 

Incercarea de a trage o sanie în- 
cărcată pe ghiaţă n'a prea fost pro- 
mițătoare, si dacă câini! n'ar putea 
rezista, saii dacă ghiaţa ar deveni 
mal rea decât ne aşteptam.. atunci 
în curândam rămânea reduși la pro- 
priile noastre forţe. Dacă însă vom 
putea ajunge cu Fram aşa de de 
parte ca să nu mal fie de făcut de 
cât o distanţă mică, atunci cred că 
datoria mea va fi să fac încer-area; 
nu pot säi mt închipuesc nici o greu- 
tate care n'ar putea fi învinsă,-când 
n'am avea altă alegere decât moar- 
tea—saii mersul înainte și spre casă! 

Joi: 4 Octombrie. —Ghiaţa e pe alo- 
curea cam greii de trecut. Aceasta 
însă pare a se mărgini numa! la u- 
nele crepături,— în total însă se mer- 
ge destul de bine pe ea. Suprafaţa 
e cam moale. asa că une-ori câini! 
se cam cufundă. Aceasta e probabil 
urmarea vîntului puternice pe care 
lam avut în zilele din urmă, asa că 
zăpada nu e destul de condensată. 

Viaţa își urmează cursul eï regu 
lat. Tot d'auna e câte ceva de făcut. 

leri a început învăţarea câinilor 
celor tineri la tras (e vorba de câi- 
niy născuţi la 13 Decembrie 189, 
dintre cart acum mail sunt în viață 
patru); am început cu trei: Barbara, 
Iveia şi Susine, Gulatrand e aşa de 
slab, că ou poate fi pus încă la nici 
o muncă. La început o luară razna 
în toate părţile; mat târzii însă fn- 
cepură a trage ca şi câini! ceY-l'alti 
şi în total ieşiră maï buni decât ne 
așşteptasem. Kvik: le dădea, firește, 
exemplul. 


Soarta căzuse pe Mogstad ca să 
înceapă cu instruirea câinilor, de 
oare ce el are să îngrijească sëptë- 
mâna aceasta de câini. Această da- 
torie se împlineşte acum pe rînd; 
fie-care are să îngrijească de câini 
câte o săptămână, dimineaţa și seara. 

Mi se pare că domneşte o dispo- 
ziţie foarte bună pe bord, acum când 
suntem în ajun de a intra în a doua 
noapte polară, care sperăm că va fi 
mai lungă, si deci şi maï rece de 
cât cea dintăi. Zi de zi e tot mai 
puţină lumină, si în curând nu va 
maï fi de loc; buna dispoziţie însă 
nu dispărea şi ea dimpreună cu lu 
mina. Mi se pare că acum suntem 
chiar de o umoare maï egală de cât 
înainte. Care să fie cauza, nu ştii ; 
poate e obicinuința. 

De sigur însă e si traiul bun și 
lipsa de grijă. Mergem încet dar si. 
gur înainte prin tara necunoscută şi 
întunecoasă pe care fantazia fricoasă 
o îmbracă în toate grozăviile posibile; 
şi totuși ducem o viață de belșug, îm- 
presuraţi de toate ușurințele civiliza- 
Hei, Cred chiar că iarna asta o să ne 


meargă maï bine de cât iarna trecută. 

Aparatul men de bucătărie func- 
ționează de minune, şi chiar bucă- 
tarul e acum de părere că e onin- 
vente eminentă, aproape de perfec- 
ţiune. Ne vom cruța ast-fel petroleul 
de iluminat. 

O parte din căldura produsă de a- 
parat se maï urcă în odaia de lucru 
unde asud şi sunt nevoit să scot 
une ori haina, de și fereastra e 
deschisă ai afară e un frig de 30 
de grade. 

Am socotit eà petroleul pe care a- 
cum nu'l mat întrebuințăm de cât - 
pentruAluminat, ne-ar ajunge pentru 
cel puţin zece ani, de şi îl ardem 
cea mal mare parte a anului în con- 
tinuii. N'avem însă de o cam, dată 
nevoie de atâtea lămpi de petrol 
cum socotisem intšY, de oare ce avem 
adesea lumină electrică ; afară de a- 
ceasta, chiar și aci vine câte odată 
pe an vara, sali ceea ce trebue să 
numim vară. 

Chiar și admițând că vreun vas 
cu petroleii ar putea curge Dr să 
băgăm de seamă, totuși n'avem nici 
un motiv ca să fim economil cu el; 
toți pot să ia cât le trebuie. , 

Cărbunii de peatră nu iam. atins 
încă de cât numa! pentru soba din 
salon, unde se pot arde după plă 
cere. Ceea ce se va fi trecut trebue 
să fie o bagatelă pə lângă cele o 
sută de tone cât avem și de care 
n'o să avem nevoie până când Fram 
se va libera din gheţuri. J 

Ceea ce contribue sí ma! mult să 
ne facă să ne simțim asa de bine și 
cald, e că am acoperit acum o parte 
a punţii lăsând numa! atât ca să pu- 
tem arunca la nevoie o privire asu- 
pra gheţei. : 

In iarna trecută nam acoperit 
puntea, crezând co să fie prea în- 
tunerec si că n'o să ne putem ori: 
enta destul de bine pe punte; sa 
vëzut însă în a doua iarnă că era 
maï bine asa. 

In ce më priveşte pe mine perso- 
nal, pot spune că îmi mergea peste . 
aşteptare de bine. 

Vremea e un bun magistru; doru) 
acela care më muncea atât de mult, 
nu më mal roade ca înainte. Să fi 
început oare apatia? Peste vre-o 10 
ani oare n'as maï simţi nimic? Une 
ori totuși më simt sfişiat de dor... 
Dar e o școală minunată de răb- 
dare, să sta! să te gândeşti așa dacă 
cef de acasă may trăiesc toți, sati aŭ 
murit, atâta numai că une ot îţi 
vine aproape să nebunești. 

Totuși nu më împace nic! o dată 
cw totul cu viaţa asta; în realitate 
nu e nici viaţă nici moarte, ci o stare 
între amândouă. Insemnează că nici 
o dată și nicăieri nu ești liniștit, ci 
aştepţi mereü ce o să vie, o aștep- 
tare cu care se duc poate anii cel 
mat frumoși a! bărbăţiei. =” 

E ca sentimentul pe care îl are 
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un tinăr când își face prima cälëto- 
rie pe mure. Viaţa pe bord e urită, 


sufere. - de chinurile -nemiluite - ale; 


boale!- de mare ; închis între pereţii 
înguști ai vaporului se simte -maï 
răi ca Intro închisoare, — dar tre- 
buie! Dincolo e sudul, ţara visurilor 
tinereţei, ademenitoare cu  zimbetul 
et plin: de soare. Jet va găsi el tara 
visată ? Adesea nu e de câtun pustiii 
întins unde debarcă,.. 

Duminecă 7 Octombrie.— Astă-seară 
am avut stele si lumină polară. E o 
mică variaţie faţă de vremea mereii 
înorată pe care am avut-o în zilele 
din urmă. 

Gândurile vin şi se duc, nu pot 
să uit, nu pot să dorm. Totul tace, 
totul doarme. Aud numai pasul ca- 
dentat al omului de pază pe punte, 
vîntul şuerä deasupra si ceasornicul 
de pe perete își bate tictacul uni- 
form. 

De më urc pe punte, më găsesc 
în noaptea întunecoasă, stele strălu- 
cesc deasupra; lumina boreală tre- 
mură ușor si prin întunerec luceşte 
întinderea uniformă de ghiaţă... To- 
tul e atât de pustiii, atât de întins 
și nesfirşit, atât de departe de zgo- 
motul și gălăgia oamenilor și a vie- 
tel lor, Aci gândurile își găsesc li- 
niștea, aci ele pot să'și facă drumul 
neîmpiedecat spre nesfirşire... 

Ce e o astfel də viaţă ? O întâm- 
plare ciudată, fără miez, omul e o 
mașină care mănâncă, doarme, se 
deşteaptă ca să adoarmă i iar şi să se 
dea visurilor, dar nu trăeşte nici 
odată, 


Ori poate viața aceasta e în rea 
litate alt-ceva?, Nu e numai un alt 
capitol al vecinicului martiriii, un 
alt pas greșit al sufletului. omenesc 
rătăcitor, acest exil de bună-voire în 
această, pustietate desnădăjduită, nu 
maï ca SU fie dor de ceea ce al 
lăsat departe ?... 

Sunt eü oare un las? Mie frică 
oare de moarte ? O nu, dar in nop- 
tile acestea pusti! snfletul sboară de 
parte, peste lumea asta de ghiaţă, 
când se gândeşte ce scurtă, e viaţa 
şi că de bună voie am venit aci, — 
gi când se gândește că mal e cine- 
va care sufere chinul necurmat al 
grijilor, «credincioasă, credincioasă 
până Ja moarte». 

O, omenire, minunate sunt căile 
tale! Şi not nu suntem decât niște 
fulgi purtaţi fără voie peste marea 
vecinic în mişcare, 

Mercuri. 10 Octombrie. —Astă zi îm- 
plinesc așa dar :33 de ant, Despre 
asta nu se poate spune nimic: alt- 
ceva decât că viața merge mereü 
înainte și niciodată n'o sà se întoarcă, 

Toţi s'a arătat astă-zi de o aten- 
ți une mișcătoare faţă de mine, și am 
sărbătorit această zi. Mat întâi! map 
s azi dimineață 1mpodobind 
bere cu steaguri; ss gw stegiunei 


TEIST 


hpi 


suedo-norvegiane Vaii pus d'asupra 
locului. lu Sverdrup (fără indoială o 
alusiune la credințele ‘lay politice); 
am acuzat pe Amundsen că ela fă: 
cut aceasta, dar el tăgăduia. 

D'asupra ușei mele și până d'asu- 
pra user lu! Hansen era întins pavi- 
lionul cu inscripția Fram în litere 
mari. Era foarte sărbătoresc momen 
tul când am intrat în salon și toţi 
S ap ridicat și mi-ati poftit no.oc. 
Când m'am urcat pe punte am vë- 
zut si steagul ridicat pe catarg. 

Inainte de amiazi am făcut o es- 
cursiune ispre sud cu patinele de 
zăpadă, 

Era vînt şi un frig aspru; de mult 
nu mi-a fost așa frig. 'Termămotrul 
a căzut seara până la —3100 de 
sigur este cea mai rece zi aniver- 
sară pe care am sărbătorit-o. 

Un prânz minunat: 1). budincă de 
peste; 2). cârnăţei şi limbă cu ear- 
tofi, mazăre verde si bob; 3). com- 
pot de fragi cu smîntânä şi orez; 
extract de malt. 

Apo! doctorul nostru începu, spre 
surprinderea tuturora să scoată din 
buzunarul mantaleï pe care o poartă 
în totd'a-una, nişte păhărele de o 
formă admirabilă, — sticluţe de far- 
macie, de măsurătoare ete., — câte 
una pentru fie-care din nol, și pe 
urmă o sticlă întreagă de liquior de 
Lysholm, Lysholm veritabil, care a 
provocat un adevărat entusiasm. Câte 
două păhărele de om n'a fost rele, 
şi pe urmă si câte un sfert de sticlă 
de extract: de malt. 

După masă, cafea cu o surpriză în 
formă de plăcintă cu mere pe care 
a copt-o excelentul nostru bucătar 
şi fost fierar Petersen. Pe urmă a 
trebuit: să împart din tigšrile mele, 
ceea ce iarăși a pricinuit o mare 
bucurie. Fireşte că am sărbătorit 
toată dup'amiaza. 

La masa de seara, o altă surprin- 
dere: o plăcintă mare coaptă de a- 
celaș bucătar şi ca inscripția T. 1. 
m. d. (Tillykke med dagen—mult no 
roc la ziua de az!) 10.X. 94. Pe ur- 
mă am avut ananas, smochine și dul- 
ceţuri, 

Multe zile, aniversare nu se sărbă- 
toresc asa de strălucit la latitudini 
maj joase de cât 81°. Searao trecem 
cu tot felul de glume, toţi sunt foarte 
bine dispuşi, salonul răsună de rt. 
sete, de câte orl a fost deja martor 
al acestor fel de petreceri vesele! 

Dar după ce ne-am zis noapte 
bună, şi am rămas singur iar, mă 
apucă, tristeţa ; mă. urc pe punte, pe 
cerul limpede strălucesc mil de stele. 
Spre sud luceşte un. arc de lumină, 
boreală ce tremură, şi din care, din 
când în câud, răsar raze . si r. se 
sting, 

Sverdrup şi ei am wagbib cate 
ceva: despre expediţia proiectată, 
După amiazi, când eram pe Kë? 
EN "mt zise de geen i 


— EX, în Octombrie viitor poate 
n'o să may fil pe bordul lui Fram. 

I-am răspuns că probabil așa va 
fi, dacă iarna no să fie din cale-a- 
fară prea rea, Şi totuși par'că ou mt 
vine să cred că într'adevăr se va în- 
tâmpla aşa. 

Vineri, 12 Octombrie.—De ieri seară 
avem o "adevărată furtvnă de la est 
sud est, 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 
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Unei nunți paviziane in jurul lumel 
XXI 


Iş! aduse aminte de ajutorul, pe 
eare il dăduse vinătorul Canadian 
și șeful Linzilor, și înțelese că numa! 
ei ar putea urmări pe răpitor. 

Nu se fpoate descrie desperarea 
tuturor când se află despre acele Ve 
tâmplate. 

Unchiul Petrus convocă un consi- 
D de r&zboiti, compus ast fel: 

1) Unchiul Petruș, care fu 'procla- 
mat președinte. 2) Ernest Champion 
al cărui concurs era prețios pentru 
două motive: ca inginer şi prietenul 
drei Clemenţa. 3) Emil des hivicres, 
cel ma! interesat din toți la expedi - 
țiunea plănuită. 4) Marchizul de la 
Becasitre. 5) Pictorul Beaudoin. 6) 
D. Fontaine, a cărui! știință și expe- 
riență putea să fie prețioasă. T) Doc- 
torul Leroux, care își dăduse probe. 
8) Baptiste Jollibois, care schimbase 
asa de nimerit metrul de negustor 
de mătăsări!, pe puşcă cu douë focuri 
de vînâtor. 9) Guilom Novet, al că- 
rul concurs fusese aşa de folositor 

Cât despre războinici! indieni! ĉon- 
vocați eran Ochi de-Linx, Ciou-de: 
Vultur, Raton, Pasărea Nepţilor, Ur: 
sul Päros, Castor Ager și în sfârșit 
Răsunătoarea Tainică care cu rolul de 
medic și de vrăjitor da o însemnă- 
tate mare adunărel. l 

Sfatul nu semăna în nimic cu a- 
dunările noastea europene si fu tot 
atât de liniștit pe cât sunt ule noa: 
| stre de sgomotoase. 

Unchiul Petrus dădu cuvtatul luy 
Emil des Riviëres, care povesti cu 
cea mal mare îngrijire toate a- 
celea ce se întâmplase la preumbla- 
rea; de dimineaţă, atacul al'căru! 'o- 
bert fusese tovarășele sale, răpirea 
dreit Allard, moartea; uriașului mas- 
cat, șiretenia -răpitorilor şi: în eet 
dispariția logodnicei aale: 

Doft sălbatici, stând jos si trăgând 
din lulele. ascultat op mare bägare’ 
de zeamă. ; 


Şefii Crowi gegart să u se tra- 
ducă vorbele Gnëroiut, " >> = 


í 


HEN 


Când isprăvi Emil, totul recăzu în 


tăcere, şi numai după câte-va! mi. 


nute de “reculegere Guilom Novet 
făcu semn că vrea să vorbească. 

Be adresă ast-fel lui Ochi-de-Linx: 

— Ce crede fratele meii, marele 
șef al Dinzilot dă e de nevoe să fa- 
cem? 

Marele șef puse lângă dânsul lu- 
leaua şi începu: 

— Frate meti, Purtătorul-de-Trăs- 
net e prea modest, nimeni nu poate 
ști ma! bine de cât dânsul ce-l de 
făcut, 

Bü cred, reluă vînătorul să aflăm 
mai întâii unde s'aii îndreptat rä. 
pitorii sore! noastre 'albe. Pândași! 
nu ne lipsesc. Propun ca Ochi de- 
Linx së apuce pe o parte, Cioc-de- 
Vultur pe alta si en iar pe alta. 
Unchiul Milion și cu cel-l'alți ne vor 
aștepta aici. 

— Foarte bine, zise unchiul, dar 
nu vă temeţi că aceste căutări vor 
fi prea lungi, și o să ne întârzie pes 
mult ? 

— Tata sä fie liniştit, rëspunse 
Ochi de-Linx, dacă şefi! pleacă astă- 
seară. mâine ' la; răsăritul soareluy, 
cuibul hoţilor''de femei! va fi 'desco- 
perit, nufiial atunci ne vom hotări 
cumi să le smulgem prada. 

Adunarea se sparse, iar cel tre! 
şefi indient se regăsiră lângă un foc 
din țarină. 

Vînătorul zise : 

— Pe unde crede frute-meii, că 
trebue să începem? întrebă el. 

—  Frate-meii Purtătorul de-trăs- 
net vrea'să ridă, respunse Cioc de: 
Vultur. Punctul de plecare a răpito- 
rilor trebue să fie şi al nostru. Ur- 
ma a doul cal e ușor de aflat în 
câmpie. Dacă cel de pe cal s'aü des 
părţit, o să mergem unul după al- 
tul, pe când al treilea va bate lä- 
turile să vadă dacă n'a fost pusă la 
distanță vre o trupă, care să ascundă 
fuga celor pe care îi urmărim. 

= Frate men, marele şef, a vor- 
bit bine, răspunse vinătorul; călăto. 
rul cu obraz alb e un om experi- 
mentat si äger. Va căutu prin toate 
mijioacele a ascunde urma. Ştie că 
suntem in putere și ne cunoaște 
destul, ca să ştie cu cine are dea 
face. Ține la cucerirea luy și va face 
totul pe lume ca so puie întrun loe 
singur. 

— Dar degeaba, că nu r&mâne 
nedescoperit de mot. 

Vînătorul se ridică: 

— Să mă aștepte fraţii acolo, zise 
el, mă duc să aduc pe logodnicul 
d- -Soaref, să ne conducă chiar pe lo- 
cul crimei. @äsï pe Emil des Rivi- 
eres gata de plecare, gătit ca de vi- 
nătoare, cu două revolvere la cin- 
gătoare, un cuţit mare de vinătoare 
și în loc de pușăă cu două “focuri, 


un fel de pușcă cu cinci- Spre. zece 


sati' șase spite pi oriyat t2 
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XXII 
Duelul între Duther și Emil „dea 
Rivières 

Un fapt rëmas neexplicabil deter - 
minase această” transformare la Emil 
des Rivières. 

Indatä ce dupä sfat intrase în fur- 
gonul luY, găsise acolo un plic, pe 
care 71 deschise repede, fără a în- 
treba măcar cine i'l adusese. 

Scrisoarea suna ast-fel: 


Domnule, 


«Suntem dușmani neîmpăcaţi, fi- 
«indică suntem rivaly si nisi unul 
«din noi nu vrea să renunțe de la 
«pretenţiunile lul. 

«Eü am jurat că d şoara Allard 
«va fi soția mea și nimic nu mă va 
«face aä mt schimb gândul. 

«D ta iarăși ești de aceeași părere. 

«Crezi că d- -şoara Allard te iubește, 
«eii zic, nu! 

«Are să vie ziua în care ea sin- 
«gură îţi va spune, că nú te iubește, 
«și pe mine mă ia de soţ. Până a- 
stung înţeleg ura omoritoare, pe 
«care o al împotriva mea. 

«Sunt un om galant, orice aţi 
crede si am să îţi dovedesc aceasta 
«chiar acum: 

¿Tie sete de sîngele, met, şi cu 
«toate că ef nam pofte așa de säl- 
batice, iți mărturisesc că moartea 
«d-tale mi-ar simplifica starea mea. 

«lată ceeace îţi! propun: 

«Vrey să primeşti o luptă de bună 
«voe, din care unul din no! dot să 
«piară ? ? 

«Dacă asta îți suride, 
«țiunile mele: ' 

«Am să mă duc să te aştept, în- 
«tr'un loc unde vom fi singuri. AY 
«să îți ie! toate armele, care îți vor 
«plăcea, despre ale mele să nu porți 
grijă. 

«AY face bine să ie! și ceva de 
«ale mâncărei, căci se poate ca lupta 
«noastră să ţie maï bine de o zi. 

«De altfel vom fi foarte liniștiți, 
«căci locul unde te aştept e o insulă 
«mică, pustie de tot, unde nimeni 
«nu ne va supăra. 

«Las la lealitatea d-tale, să nu 
«vorbeşti nimănui de acest bilet. 
«Dar trebue cu toate acestea să 't( 
«spun de mai nainte, că dacă facă 
«o astfel de lașitate, va fi semnalul 
«unei nenorociri poate a morte 
ed rei Allard. 

«Am pus 'o la loc sigur unde nici 
«o ființă “omenească, mn'ar putea-o 
«so descopere, afară numai dacă 
«nu vom vrea să arăt unde e as- 
«Cunsă. ` 

«Dacă primești lupta si al noroc 
«să mă omori, vel găsi asupra mea 
«arătarea locului unde e ascunsă lo. 
«godnica d-tale, dar 'dacă mort d-ta, 
«rămân . ef siiigurul et pretedent, 
«Dâr dacă pu! să mă urmărească, 


iată condi- 


SE mt Mn YF o cursă, în clipa 


MIO a poi 


«când voii fi în puterea duşmani- 
«lor, acei care a fost obisctul dis- 
«cordier dintre noi va fi dată mor- 
stet, 

äise d ges. la răsăritul soarelui, 
«să te găsești singur în pajiştea unde 
«al spart capul uñuia din însoțitorii 
«d-tale. Acolo te va întâmpina cine 
«va și îți va arăta salutul d-șoarei 
«Allard: 

«Nu încerca de a intra în vorbă 
«eu calăuza pe care ţi-o trimit căci 
«nu "H va înțelege vorbirea, precum 
«nici d-ta pe a lui. 

<Mulţumeşte-te de al urma. 

«Te va dute pe marginea lacului, 
«cu o barcă uşoară ascunsă în mä- 
«cieşi, te va duce în mica insulă. 

«Voiii şti clipa precisă a sosirey 
«d-tale, dar mă învoesc pe cinste de 
«a sta neutru și invizibil timp de 
«două ore. Cred că e de nevoe să 
«vizitezi locul luptei, pe “care ep îl 
«cunosc. 

«După acest timp vor fi în insulă 
«două ființe, care 'se vor sili a se o- 
«mori între densele. Ori-ce mijloc e 
«declarat bun si legal pentru atae 
«ca și pentru apărare. 

«Dacă acest duel“ american nu "ţi 
«place, nu veni; disprețul pe care o 
«ast-fel de mișelie vn însufla celeia 
«pe care o numești logodnica d tale, 
«va fi pentru mine destulă rëzbu- 
«nare, și mă voit crede autorizat a 
nu mä mat ocupă de d-ta. 

«Rog primiţi salutările mele». 

Pet>e Duther. 


De asta vinătorul si Ochi-de-Linx 
găsise așa de bine înarmat pe d-nu 
des Rivières. 

Cate și tre! înţeleseră că acest ar- 
senal ascundea un mister, dar cu 
discrețiunea aceia, care e caracte 
ristică oamenilor trăind viață sălba- 
tecă, n'avură nici gând să întrebe 
pe tînărul. 

Guilom Novet luă cuvintul: 

— Suntem bucuroși de a te găsi 
sculat de cu zori, zise el, veneam 
să te scol și să te rugăm sà ne duci 
în locul unde a fost răpită logodnica 
d tale. 

— EI bine, domnilor, urmaţi-mă, 
răspunse d-nu des Rivières luînd în- 
nainte. 

Drumul fu tăcut; tînărul, cu tot 
întunericul, wavu nici o greutate de 
a regăsi urmele trecerey lui pe a- 
colo. Cel Vali îl urmai în sir. 

Cärd 'ajunseră la locul luptei, cel 
dot șefi se despărțiră, și se duseră 
să examineze cü atenţie, unul punc- 
tul unde banditul și uriașul căzuse, 
celă l'alt'locul' care fusese martor la 
lupta fetelor împotriva răpitorilor. 

In același “ timp “Guilom Novet 
se duse să studieze locul 'unde cel 
tre! car fusese puși de o parte, unde 
zăcea si trăgea de moarte nenoro- 
citul animal, cărui fi- tăiase Inche- 
Akt: picioarelor: gg 
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Vină&torul, mişcat de această du- 
reroasă agonie, se- apropie de ani- 
malul expirind, și Y înfipse pumna 
lul în inimă. 

Lovitura asta fu dată cu atâta di- 
băcie, că animalul nu dădu nic! un 
suspin ci r&mase mort pe loc. 

Canadianul examină cu băgare de 
seamă părul dobitocului, forma pi- 
cioarelor, friul, care îl era spînzurat 
de gât. Se uită pe pământul bătut 
de potcoavele cailor si se încredinţă 
că nu venise până atunci de câttre! 
cavaleri. 

Och'-de-Linx la rindul sëü, plecat 
spre pământ, consulta cele mat mici 
amănunte, si căută să reconstitu- 
iască prin miljlocul celor mat mici 
semne, scena răpirel. 

Legăturile, cari slujiseră să înă- 
bușe strigătele fetelor, rămăsese pe 
locul curse! ; şeful Linzilor băgă de 
seamă că eraii făcute nu dintr'o 
ștofă strinsă în pături, ci dintr'o piele 
a căreia Drogenintä n'o cunoștea, 

In sfârșit Cioc-de-Vultur după ce 
cercetase fie-care fir de iarbš, se 
întorcea dezesperat spre Ochi de- 
Linx, negăsind nick un indiciti, care 
să'1 vorbească sigur cine sunt răpi- 
torii, când de odată dădu un strigăt, 
Ortcät era Emil de preocupat de 
s-risoarea pe care o primise, şi nu 
băga în seamă, ceea ce fàceaü şefii 
indieni, tot nu putu să nu audăstri: 
gătul Jur Cioc-de-Vultur. 

Veni dar aproape si iată ce văzu: 

Cioc-de-Vultur găsise un pantof de 
piele de căpricară. 

Șeful indian examină cu băgare 
de seamă încălțămintea aceea si con- 
chise că, cel care o purtase de şi era 
îmbrăcat ca un european, era tot 
indian, căci numai ei poartă ast-fel 
de pantofi brodaţi cu ghimpi de a- 
riciă, si cu ciucuri de păr omenesc. 

După aceea amândoi șefi! se ase 
zară pe iarbă si începură a vorbi 
de semnele, pe car! le descoperiseră. 

— Eü, zise Ochi de Linx nu pi 
cep cine poate fi acești răpitori. Atât 
friul cât şi legăturile sunt făcute de 
o piele, pe care nu o cunosc. Frate- 
men Purtătorul-de Trăsnet e maï cu 
înțelepciune si ştie ma! multe, el le 
poate spune. 

— Intr'adevăr, reluă Canadianul, 
am cunoscut că răpitori! sunt nişte 
Indieni de la Nord. Et sunt niste 
oameni sdraveni. Se ţin de negoţul 
blănurilor și a pieilor foarte preţioase 
prin părţile lor. 


—. Atunci, zise Cioc de-Vultur ne 


va fi ușor aät găsim locul unde aü 
ascuns pe sora noastră albă. ;, 

— Da, dar ne va fi grei să! ur- 
mărim, căci furgoanele noastre sunt 
greoaie, pe când ei aü cal fugari 
buni, iar riurile le trece în bărci de 
coajă. de ulm. 

Dar tot nu avem şalupa ët 

— Foarte bine, dar salupa e bună 
numai pentru fluvii și lacuri, pe 


Cé 
când riurile mici nu le poate trece, 
Ş'apol, frații uită, că cu cât înaiă- 
tăm, däm de partea gheţoasă, si ei 
aü sănii, si câinil lor. dresați, care 
sunt obişnuiţi cu zăpezile. 

Emil zise atunci : 

— Ce”! de făcut dar ? cred că nu 
vă vine în minte, să lăsăm prada în 
stăpânirea lor. 

— Nu, de sigur, răspunse Guilom. 
D-ta d-le des Rivières te ve! întoar- 
ce lı lagăr, şi vel îngriji ca cel-l- 
alţi să nu'și piardă răbdarea, până 
ce ne vom întoarse, pe: când nol ne 
vom duce să urmărim duşmani! ca 
să vedem ce forţă aü. 

Dacă avem de a face, urmă vină- 
torul, cu. un trib numeros, atunci va 
fi mar bine, căci le va fi greii să 
hrănească atàtea oameni, iar dacă 
aü o escortă mică, atunci vor merge 
iute, şi va trebui să ne resemnăm 
să ne ducem până în regiunile po- 
lare. Cel tre) şefi plecară fie-care în- 
tr'o direcţiune, pe când Emil rămase 
pe loc. 

Se uită la ceasornic, era noapte 
de mult. 

— Pot să aştept aici, să'mi vie 
mesagerul rivalului. met. 

Pe când aceste împrejurări se des- 
tásuraü în. pajiște, unchiul, Jon Pe- 
truș ţinut la lagăr de funcțiunile sale 
de şef de expediţie, se gândise za- 
darnic să ia câte-va ore de odihnă. 
Somnul nu se prindea de pleoapele 
sale și cele mai negre presiraţiri, ií 
furnicaă spiritul săi. 

Către două ore de dimineaţă, de; 
zesperând dea adormi sări jos de pe 
patul lu), si pentru a se distra se 
duse să facă inspecție lagărului. Nop 
tile începuse să fie foarte reci, şi un- 
chiul. Milion bagă de seamă cu plă: 
cere că toate străjile erai la locul lor, 

Un sgomot de paşi îns ii de 
iarbă, îl făcu să tresarä. 

— Cine e acolo ? str igă el. 

Nimeni nu răspunse, 

Se sculă,. şi se îndreptă. spre par- 
tea de unde venise sgomotul. 

Se găsi în faţa furgonului. ocupat 
de doamne, dar era prea târziii, ca 
să poată vedea alt--eva de cât usa 
vagonuluj, care se închidea. Un fi 
șiit de rochie, care se auzi în aceia- 
și clipă cu dispariţia persoanei, care 
se întorcea, îl, dădu de gândit că e 
vorba de o dnă care întârziase, şi 
care se întor'ea de la o prumbiare 
tainică, 

— Cine dracu poate sii iasă la 
ora asta ? întrebă el. 

Ideia asta îl preocupă cu atât mat 
tare cu Cât numa! d nele își aveaii 
domiciliii în furgon. 


— Va trebui să supraveghez si să 
aflu ce se petrece. 

Nu avu mult de așteptat. 

Era incă acolo, în picio re, cu to- 
tul acoperit: şi ascuns de umbra fur- 
gonului, când văzu la lumina tre 
murăţoare a unul foc, trecând dis- 


H 
E EE 
H 


cret Räsunätoarea-Tainicä. 

Fu pentru elo descoperire, care 
cu toată situatiunea dureroasă care 
făcuse expediției răpirea d-ra! Allard, 
îi smulse un zîmbet. 

— Ce ! zise el, bătrina cochetă s'a 
amorezat chiar de al binelea de spi 
nul acesta ca să renunţe în acelaș 
timp la rușinea şi sfiiciunea nacurală 
a sexului săi ? 

Cine dracu ar fi presupus că. o 
ast-fel de patimă se va încuibu în 
pielea asta deja coaptă ? Va trebui 
să pun capăt acestor preumblări la 
lună, care sunt compromiţătoare pen- 
tru această b&trînă nebună, 

Pe când. d Milion monologa: ast 
fel, timpul își urma drumul ; trei ore, 
apoi patru, apoi cinci sunară la cea- 
sornicul de călătorie din vagonul 
salon. 

Una din ferestrele furgonulu!. era 
luminată, era aceea de la cabina. o- 
cupată de bătrinul prieten, fostul fa 
bricant de peril. 

— Dracul acesta de Barbier, se 
culcă cu găinile, dar se stoală îna- 
inte de cântecul cocoșului. 

Cred că nimic pe lume nu lar face 
sii și schimbe  ebiceiul. Imi bat en 


joc une-orr de dinsul, dar trebue să 


"mt mărturisesc că face foarte bine. 
Sa făcut o avere. frumoasă, nimeni 
nu poate să'l ţie de rëü, că, face, jeum 
îi place. 

— "Pentru mine în această clipă, 
sunt foarte mulțumit de obiceiuril> Lut 
zise d. Milion, scoțând ceasorni' ul de 
la briti. Sunt cinei ore ai un minut, 
și acus va esi să'și facă, preumbla: 
rea de dimineaţă. Më yoiü folosi de 
asta să'1 vorbesc şi să'mi mai : risi- 
pese gândurile negre. 

In realitate, d. Barbier. „avea Te- 
gularitatea unu! cronometru. La ora 
precisă, uşa de la furgonul sëü se 
des his și se văzu eaind pântecele 
lui mare. 

Unchiul Petruș se indreptă pe 
el. și "1 întinse mâna. 

— Prietene, sunt bucuros că te 
văd tot aan de vioi, de harnic ca în, 
tinereţe, zise el. 

— Da, dalreluă d-nu Barbier, recolt 
poamele unu! traiii regulat. Fiecare 
e plătit după cum a semănat, şi dacă, 
din când în când nu m'ar -supăra 
reumatismele, nu m'ași ține mat 
prejos: de tinerii d-tale... 

D. Milion, care. avea gândul la, 
alt ceva, se mulţumi de a zimbi i- 
ronic. 

Când fură singuri si la adi post de 
ork-ce urechie indiscretă, unchiul Pe: 
trus făcu parte prietenului sëü de 
descoperirea, pe care o făcuse, rela- 
tiv la noctambulismul  amorezat pi 
nepoatei doctorului, DKCH 

D. Barbier. nici nu-clipi. ` ri 

— Cum se poate patima asta ttr, 
zie si extravagantă, nu te inveseleste. 
prietene ? întrebă d. Milion, 

— Prietene, rëspunse fabricantul 


de piepteni, nu trebue să ridem de 


sentimentele, noastre. Orice ai spu 
și SA, 


d-ra Leroux e 
că să se placă încă, “destul de ti: 
nără ca să iubească. 

= Ce aiba mi tot cânți ? strigă 
unchiul: ` Petrus, 'supirat aproape. 
Oare nu cum-va aprob! pe baba asta, 
cochetă de alegerea, pe care a fă- 


cut:o, şi te crezi în stare, să ein: 


soțești cu o fiică a piele! roșii? 

— Nu, zăti, prietene,“ reluă d. 
Barbier, nu aș! putea să aprob ale: 
gerea d rer Leroux.: Zic numai: Ni- 
menit nu stăpân pe inima lui. 

— Spune îndată că d-ta eşti amo- 
rezat? întrebă d. Milion. 

„— Nu trebue să zic: Fântână nu 
voii bea din apa ta, respunse d. Bar: 
bier; puritanul, arăta simpatie cele! 
maï ciudate și mal extravagante dra- 
goste. 

Numa! viitorul ne va desluşi taina 
asta, D 
„Aceste fenomene se întâlnesc u- 
ne-0ri, - 

Poate d Barbier păstrase în a- 
dîncul inimei sale amintirea “unei 
dragoste, care făcea să fie îngăduitor 
pentru patimele altora. 

Ori poate nu iubise nici odată şi a- 
cum încerca săgeata micului zeù siret. 

"Orl-ce ar fi fost, cuvintele dlui 
Barbier dădură de gândit unchiului 
Petrus, 
š 1 (Va urma) 


Descoperirea primei mine de aur în California 


Ë Samuel 'Hornsby, un bëtrén pio- 


nier, conducea, în prima jnmëtate a, 


acestui secol, epocă a colonizăre! 
Statelor- Unite si a Mexicului, nume- 
rase caravane de emigrați cari, fu- 
gind' de sărăcia ce "1! apăsa în Eu- 
ropa, mergeaii să populeze vastele 
câmpii din. Far-West si să formeze 
primele stațiuni pe pământul In- 
dian. 

Statele-Unite, Canada, Mexicul și 
California fuseseră, în lung. ai în lat, 
de sute de orl cutreierate de vechiul 
conducător de emigraţi, și nu o dată 
scăpase el de a fi scalpat si omorit 
de către indigeni! pie! roşii. 

In anul 1847, Hornsby se angai8 
în schimbul une! plăţi negreşit — să 
conducă o caravană de emigraţi în 
văile ce înconjoară Sacramentul. 

De această călătorie el trebuia să 
profite spre a prinde o pereche de 
acel grozavi urşi de Calofornia, și 
pe care el se angajase să"! furnizeze 
grădine! zoologice din Boston. 

Drumul până la locul unde tre- 
buia să se așeze emigraţi! se făcu 
în condițiuni destul de favorabile. 
Triburile roșii contra aşteptărei dru 
metilor, nu atacaseră caravana. 

După ce desemnă fie-căre! familii 
locul ce trebuia să ocupe, Samuel, 
împreună cu tovarășii — fraţi! Haris 
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y 
şi Arnold Forster si cu nepotul sën 
Bob Hornsby — le ajută să'şi cons- 
truiască un fort de apărare. 
In urmă, eet patru tovarăși ple- 
cară, promițând noilor. coloni că, la 


"cea d'întâiii -ocasie, îl mal vor vi- 
' Zita. i? 


Ca să prias urşi! promişi grădi- 
Dei din Boston, fu pentru aceşti oa- 
ment un lucru de nimic. Intro seară 
pe când treceaü pe o înclinare re: 
pede a Nevadel, dinşii văzură cum 
într'o stâncă scorburoasă intra o fa- 
milie de urşi. 

Grăbiră pasul și ajungând aproape 
de vizuină, se puseră la pândă. 

A doua zi de dimineaţă, când cei 
dot urși plecaii după hrană, fraţii 
Forster, cu o îndemânare de ade- 
vărați vânători americani, îl înfășu- 
șaii cu o piele de bivol prevăzută 
cu o botniţă solidă. 

Puși ast-fel în imposibilitate da 
maï mușca, urși! fură legaţi cu lan- 
Fort, “ghiarele le fură tăiate, si de 
aci încolo fură duși ca dout miel. 

Când cei patru ingt se pregăteau 
să se scoboare în vale, Bob Hornsby, 
cu ochi! mereii scrutători, zări dout 
vulturi regali îndreptându-se spre 
un zid de stânci abrupte, ducând fie- 
care câte ceva în ghiare, probabil 
hrană pentru pui! lor. 

Aventurieri! noștri, nu se mulțu- 


miră să aibă numa! ursif, poftiseră 


acum să prindă si pui! de vulturi. 

La zidul de stânci, aproape verti- 
cal, nu era nică un drum, De unde 
era cel patru oameni, cuibul se ve- 
dea destul de bine. El fusese tinta 
celor dout vulturi cari, după ce du- 


“seră puilor hrăna ce adusese, pleca- 


seră în urmă iar în sbor. 

— Să prindem puișori! de vultur— 
zise tovarășilor să]. ` i 

— Lesne de zis, dar cine are 
ghiare să se agate pe zidul de stânci ? 
—replică bătrinul Samuel. 

— Mă leg ep cu o fringhie: de 
prins e treaba mea.—replică Bob. 

Zis și făcut. Bob se legă ţeapăn 
cu o frînghie si cet trei tovarăși af 
sët începură să'i scoboare peste zid 
în prăpastie. 

Ajuns în dreptul cuibului, Bob 
luă pui! '" puse într'un sac; vultu- 
raşii începură să piuie și, părinţii lor, 
cunoscându-le tipetele, se iviră în 
zbor. 

Acum viaţa lui Bob, legat d'asu- 
pra prăpastiei, era în pericol. 

Cu o lovitură de cioc, cel dout 
vulturi i-ar. fi deschis craniul și el 
ar fi fost pierdut. 

— Ia tu pe cel din stînga, eü îl 
ochese pe cel din dreapta—zise Sa- 
muel lui Arnold Forster, pe când 
Garis, înfăşurându-și fringhia pe după 
corp, susținea singur povara lui Bob. 

Douë detunături, © repetate de 
echoul munților, răsunară, $i ce! dou 
vulturi, răniți de moarte începură 
să se rostogolească spre prăpastie. 


‘muel tovarășilor săi — vol 


` E d 


Bob, acum salvat de la o moarte 
sigură, fu tras sus împreună cu cel 
dont vulturași ce? luase din cuib, 
cari se adăogară la trofeele lor: 

"Ce era acum de făcut cu cef dout 
vulturi căzuţi în, vale ?. 

— Më duc ep să-l iaŭ — zise Sa- 
astepta- 
țimă& aci! i 

Şi bătrînul, urmat de nedespärți- 


‘tul sën catâr, Friţ, începu să stră- 


bată căririle intortochiate ce conduc 
în fundul văei. 

Ajuns aci, un pâriiaș mie se pu- 
nea între diînsul şi cei dout vulturi. 

— Haide, Frit, să trecem riul şi 
să'1 luăm—zise Hornsby, ca si când 
ar ñ vorbit cu un om. 

Friţ ascultă porunca, si amândo! 
intra în apă. 

Ajunși prin mijlocul rîuleţului, ca- 
târul se împedică de ceva şi se po- 
ticni. In același timp, la fund, prin 
apa transparentă, se văzu ceva seli- 
pind, 

Bătrânul se plecă ai luă obiectul. 
Era... aur, 

Toată albia pâriului era :ăptuşită 
cu pepite mari, dintre cari unele 
cântăreaii peste 15 kilograme. 

Hornsby luă câte-va bucăţi, le puse 
în dîsagit ce era pe Friţ, trecu din- 
colo, luă vulturii, îi, puse peste saci! 
cu aur, și apol se întoarse la tova- 
rășit săi cărora nu le spuse nimic 
dece i se întîmplase. z 

Apo! plecând, Samuel, în loc sà 
ia drumul spre Boston, porni spre 
San-Francisco, tre! zile de drum da 
la locul unde se aflaii acum. 

Aci el se adresă une! companii de 
exploatare, care, primindu Y condi- 
țiunile, extragerea începu. 

Nu mult apoi, aventurierii întregei 
lumi năvăleaii în California cu sapa 
Intro mână și cu carabina si pisto- 
lul în cea-l'altă. 

Const. A. Ştephănescu. 


La 15 Februarie luna c. se va face 
tragerea pentru cele dou€ bilete, 
dus şi întors, unul la Viena și al 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţii ziarului Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la zceastă tragere, prin ur- 
mare cititosil noştrii să se gră- 
boască a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gerela sorţi la biletele de mai sus, 
abonaţii primesc gratuit si alte 
premii cari sunt anunţate pe pa- 
gina 8. 


APE em din 7 TIET 


lor» va apare Vineri, 6 Februrie 
corent. 
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La Viena şi la Veneţia gratis 


Toţi abonaţii vor mă! concura prin 
tragere la sorți la 2 bilete de dus și 
întors la Viena saii la Veneţia. 


Abonameute a premii 


De la 1 Februarie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 

1 Februarie 1898, la ziarul «Universul» 

politic care apare în fie-care zi dimi- 

neaţa, va primi următoarele premi! : 

Pentru 3 luni lei 4.50 în toată tara 

In provincie '20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


SE: Premii Gratuite "S 


Un roman ilustrat de un volum și 
Calendarul american cu for zilnice pe 
anul 1898, sati un roman de 2 volume 
precum si ziarul «Universul Literare 
colorat pe timp de un an. 


Pentru 6 luni ler 9.30 în toată tara 
In provincie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


Se: Premii Gratuite 88 


Calendarul de ma! sus.—Un roman 
ilustrat de 5 volume:— «Universul» li- 
terar colorat pe timp de un an, o fru- 
moasă, fruetieră cu piciorul de metal 
nichelat și un port ceasornic de metal. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provîncie 1 leii mai, mult pentru 
portul premiilor 


BI Premii Gratuite -E 

Calendarul Americav (cu foi zilnice) 
și un român de 3 volume ilustrat pre- 
cum” şi ziarul «Universul» literar, co- 
lorat, pe timp de 6 luni. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Toţi abonaţii vor mat concura, prin 
tragere la sorţi, la 2 bilete de dus și 
întors la Viena sai la Veneţia. 


ie eta. 


d Bami în toată tara 


Universul politic ce {apare în 
fie-care zi de dimineaţă, publică, ştirile 
si depeșile cele mat nou! și importante 
din ţară si strâinătate şi romanele cele 
mat sensaționale. Acum publică impor- 
tanta operă . «Note asupra vietet M. 8. 
Regelui! Carol». Universul politic. este 
unicul ziar care sosește dimineaţa în 
provincie, cu darea de seamă comple=tă 
a Corpurilor legiuitoare. 


Ori-ce tuse 


Cassa Dr. -Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a mai descoperit acum. dou 
luni cum câ renumitele sale khapuri 
de catramină se falsificaü . în mare 
cantitate si apol- eraă expediate în 
străinătate, Ziarele-italiene publică 
că falșificatoril aŭ fost condamnaţi 
la un an închisoare si 50.000 de lei 
despăgubire, 

Hapurile de catramină, după cum 
se știe, se vînd si în România, prin 
urmare persoanele cari, doresc să fie 
sigure că cumpără adevsratele ha- 
puri de catramină, sunt înștiinţate 
că fie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului si pe dinăuntru o instrucţie 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţiei. Universului de oarece 
singurul reprezentant al sus-zisel 
casse este administraţia noastră: 

Aceste hapuri se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zanifiresc si Eco- 
omu, precum și la toate farmaciile 
din:4ară 10119 olss i 


Së vindecată -Pë 
„Cine vren să se vindece sigúr 
i în scurt timp de orr-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catrâmină ale celebrului chimist 
dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitäre superioare din 
Italia și România. 

O cutie costă numai let 2,50. 


De vînzare în provincie Ia 
toate farmaciile şi în București! la 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str, Academiei No. 2; ia dro 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aen: 
demiey. No. 4 si la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Țetzu, strada 
Lipscani, București. 

Toate cutiile cari nu vor avea 
în. interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila adini- 
nistrație! ziarului <Universul» str, 
Brezoianu No. 11, Bucureşii, se 
vor considera ca  falşificate. 


Si ji boul 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


„UVeasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoian 
No. 11, Bucuresci. 

Ceasoarnice de nikel de Ia Jet 4.90 până la jei 8:50 o 

Ceasoarniee de metal soleil, cari maŭ nici o deosebire de u 

ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 13.50. 


Domatt doritori vor; găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogut.a- 
sortiment de ceasornice. de tat felul, de metal alb sai aup „şi oxidat 


pe argint și de aur, pentru dame şi bărbați, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sat 
de lemn artistic seulptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, etc. etc. 


Da. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu le! 
5.50 bucata. 


E ang Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, acoperite 
cu un glob de sticlă albă.—Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care eens Lei 22 şi lei 24 bucata. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopi perfectionat, premia 
CS cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă expoziţie specială d 
ceasornige din Geneva, (Elveţia). — Bucata lei 170 pe comptânt. — Nică cu 30 
lle lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
și de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 
lut Lei 17.50 si de medal oxidat” lei 19.50 i 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit San oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu pretur: 
ne mai pomenit de ieftine. 


wa- Repătății de ceasornice w 


se efectuiază în mudul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
tratia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. Š 
3 ' Ë y ; eh 1112131 V „i Lë IF Ze O i e 
Intre orele Zi atelierul de zeparațiuni sob 


KAN 


este 
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Typ. UNIVBRSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 14, Bucuresci. 
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Logodnica marinarului 

A fost teribilă lupta aceea, zise 
bătrânul marinar apnrinzëndu et pipa. 

Era în 1813. Un armator, luase un 
brick «Vulcan», pe care mă făcu se- 
cund. «Vulcan» era destul de slab, 
nu efa tocma! bine armat si echi 
pagiul se compunea din oameni prea 
bâtrân! şi prea tineri. 

Scopul nostru era să putem pune 
mâna pe vre:o corabie englezească 
or-eare ar fi, să o sdrobim, să o îne- 
căm, să ne r&zbunăm în fine. 

Graţie unni vânt favorabil, coasta 
de vest a Bretaniei dispăru curând. 
„ Pe aci era calea pe unde de regulă 
treceaii bastimentele engleze. In za- 
dar cercetam otizontul, nică o pânză 
nu apărea, si fie care zi ne arăta nu- 
maï imensa singurătate a Oceanului, 
d'asupra căraia, pe un cer de o se- 
ninătate monotonă, strălucea un soare 
arzător. 

— «In fine!» La orizont apăru o 
pânză. Căpitanul o fixă mult cu o- 
cheanul sën, apoi zise: E o fregată 
engleză. Să ne luptăm cu ea, ar fi 
e nebunie 

Cu părere de rëü, ne hotărârăm a 
ne întoarce înapoi. Dar fregata mer- 
gea mat iute cu nol si sigur că ne 
va prinde. Da „cât prizonieri mal 
bine moarte. 


Seara își lăsa umbrele sale peste” 


mare. Când întunericul acoperi to- 
tul, fregata era lângă noy. Uu lovitură 
de “tun, era semnalul de întrebare, 


dacă primim lupta. Un copil se urcă: 


pe catargul cel mare si întinse ban- 
diera, semn. că primim şi că era 
vorba de un duel până la moarte. 
De-abeu se #eoborf marinarul şi o 
ghiulea trecu. Blast a, pânză de-a 
noastră, o 

Tugara noastre era inferioare a- 
lor lor, cary își îndreptat din ce în 
ce mar bine tirul lor spre noy. 

O manevrare abilă din partea noas- 
trä ne puse în ast-fel de poziție cu 
ventul, în cât furăm duși, cu toate 
pânzele spre inimic. 


— Abordagiul, tună căpitanul. 

Cârlige fură aruncate și ne căz- 
nirăm să putem să ne lipim de fre 
gată, dar materi! în flacări fură a- 
runcate peste noi. 

Corăbiile eraŭ acum așa de apro- 
piate în cât tunul nu mat putea lu- 
cra. Câte o dată, un val ne depărta, 
și atunci inamicul ne trimetea o 
ploae de gloanţe cari nu ne prea lo- 
vea din pricina întunerecului. 

De o dată, luna eşi din nori. Pa- 
lida eï lumină, ne arătă corabia ina- 
mică în toate detaliurile. Pe bord, 
un ofițer tînăr, calm ca și cum ar 
fi fost întrun salon, dădea ordine. 
Incărea! pușca, ochi! încet si ofițerul 
căzu. 

Din noii corăbiile fură aruncate 
una contra alteia. Vasul nostru se 


când aŭ svârlit armele şi ast-fel 


“timpurile când navigam sub 


stricase şi fregata engleză era tot 
aşa de intactă ca la sosire. Unul din 
no! îşi aduse aminte de grenade și 
cu furie şi disperare, începurăm să 
aruncăm în fregată. 

O flacăre ţâşni pe punte apol o 
detunătură formidabilă, care zgudui 
si pe «Vulcan» : una din grenatele 
noastre căzuse în magazia de pul- 
bere si fregata făcu explozie. Se 
mișcă, se aplecă pe-o "parte, apol se 
scufundă încet. 

Furia noastră, la acest spectacol, 
se potoli. Căutarăm să dăm ajutor 
celor ce nu eraii încă morţi, şi eŭ 
ridival pe bord un corp care era 
numa în cămașe si cu o gaură în 
rept, 

Era ofițerul lovit de mine. 

Frumos ca o marmură antică, cu 
o fisionomie distinsă şi simpatică, pa- 
liditatea sa, accentuată mal mult 
prin negrul părului, tăcea să răsară 
mai bine delicateţea trăsurilor sale. 

Deschise ochi! ai mă privi. In acei 
och! trişti, acoperiţi în parte de um- 
bra morțeï, par'că citeam un reproş.., 
Şi tot trist si gânditor rămase până 
ce ultima picătură de viaţă se scurse 
din corpul lui. 

Ofiţerul, împreună cu toți morţi! 
după vasul nostru, fură Tnmormän 
taţi: după obiceiul bordului: fură a- 
runcaţă în apă. 

Intors! în Franţa, nu mat conti- 
nual-această viaţă de războinic fără 
căpăta; de ultmintreleu imperiul că: 
zuse şi odatš cu el şi luptele se is 
prăviseră. 

Un neguţător îmi dete comanda 
unei corăbii cu care pleca! la Ply 
mouth. Fuï adresat către un englez 
care perzând un picior în bătaia de 
la Trafalgar se consacrase afaceri 
lor și se îmbogăţise. Inimici! din tim- 
pul războiului se înţeleg foarte. bine 
cu 
sir Belfart, mă făcut curând prieten. 

De câte ori nu ne aminteam de 


oane streine ! Englezul își avea cas 
de comerț pe cheul orașului, dar în 
fie-care seară se întorcea acasă . la 
el, într'o vilă clădită la extremitatea 
unul platou, pe malul märet, Intro 
zi mă pofti să'l urmez. In momontul 
când ne aşezam la masă văzul intrând 
o fată foarte frumoasă, dar a cărei fi- 
sionomie presenta expresiunea une! 
tristeţ! nespuse. Ochii săi aveati o fi- 
Xitate stranie care-ţi dădea ideea 
unei minţi zăpăcite. 

— Na! văzut nimis, 
zise sir Delt rt 7 

— Nu, tată, răspunse eacu o voce 
melancolică, şi totuşi a tre-ut un an 
de când a plecat. 


— Să sperăm, Jenny, întoarcerea 
marinarilor este supusă la unele îm- 
prejurări.., 

Ea luă loc, dar nu luă parte la 
conversaţia noastră, părea cufundată 
în refiecţii triste, După terminarea 


Jenny ? îl 


pavili - 


mesei, ea porni din noii spre malul 
märeï. O văzul aşezându-se pe o pia 
tră si privind nemișcată imensitatea 
orizontului. : 
Biata, 

Belfart. ç a 

Și dupe un moment «E o istorie 
tristă ; îmi zise el. Altă dată, ea era 
cea maï sglobie dintre prietenele ei, 
casa mea era plină de sgomot, de 
rîs şi de cântecele eï. Era logodită 
cu un prieten din copilărie, viteaz și 
drept ca un erou de roman, și pe care 
1 iubea cu ardoare. El o adora. El 
intră în marina britanică. Jenny su- 
portă absenţa lui cu o inimă eroică 
și cu credinţă în viitor. Când se în- 
tonrse el, numa! isprăveaii cu vorba. 

«Robert fu foarte onorat pentru 
gradul de midschipman pe fregata 
«Hecla». 

«La întoarcerea lui, trebue sp" cu- 
nun. Jenny, mult mat turburată de 
cât la prima despărţire vru să'l în- 
soţească pe corabie, și nu se despăr- 
Hr decât când fregata porni. In 
timpul schimbărei vorbelor de ră- 
mas bun, el "virt în deget un inel, 
asemenea cu ce'l purta el- dar nici 
unul nu aveaii nevoe de ast-fel de 
legături pentru ca a st aducă aminte. 
Când bastimentul cu pânzele um- 
flate, peri la orizont, ea era în locul 
în care o vezi astă-zi, şi de atunci, 
nu a trecut nici o zi fără să se ducă. 
acolo. ; 

„«Intr'o dimineati de Septembrie, 
în anul trecut, îmi zise: 

«— Eu am visat, Robert uo să se 
maï întoarcă». 

«De atunci nu a maï suris. Și pe- 
trecea timpul a întreba cu vederea 
orizontul, si fie-care zi trecută îl ru- 
pea câte o bucăţi:ă de speranţă. 

Amiralul nu are nie o ştire de 
«Hecla». Ce sa facut nava aceea ? 
E un secret, pe care fără îndoială, 
îl are oceanul. Se zice, că un alt basti- 
menta auzit în luna lui Septembrie 
sgomotul unei canonade depărtate și 
că a văzut în negrul nopțeï o lumi- 
nà sinistră,.dar pe atunci noi eram 
stăpânit mărilor, cine putea să cu- 
teze a ataca o fregată ?» 


Lé 
Jenny,  murmură sir 


En cred că ştiam acel secret. 

Stranie coincidenţă, tocmai în Sep- 
tembrie avusese loo lupta noastră. 
Poate că Hecla era acea corabie ne ` 
cunoscută care sa scufundat cu tot 
echipagiul săi. Nu am spus nimic. 

A doua zi, më dusel cu gazda mea 
să më plimb pe malul mărei si ne 
apropiarăm de Jenny fără ca ea să 
audă sgomotul pașilor noştri (vezi 
ilustrația), atât era de cufundată în 
reflecțiile el. 

D'abia putul să mi înăbuş un stri- 
gät: inelul cu o piatră de ametist, 
pe care-l vedeam pe degetul săi, era 
la fel cu acelz cel avea nenorocitul 
de ofițer! 

Ea se întoarse și observând că my 
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uitam la mâna ei, și-o ascunse re- 
pede. Privirile noaştre se încrucișară 
simțit ceva rece în inimi, mi se 
păru că văd în ochil el o expresie 
la fel cu acea a murindului: 

Era un amestec de reproş, de ură 
și de spaimă. Pricepul că presenta 
mea îl era odioasă si më retrăsel. 

A doua zi pleca! cu corabia, fără 
a le fi spus ceva. O văzul, Jenny 
era la postul ei de observaţie, pa- 
lidă si gânditoare. 


En murmural pe când corabia 
sbura pe luciul mărei: 
«Speră, speră mereii, strman co- 


pil. Speranţa îți mal susține mintea 
care 'țI fuge! Sufletul omenesc se 
obicinueşte en totul, chiar cu dure- 
rea ; timpul este un consolator mare : 
de ar putea să te vindece de durere 
şi să te facă să eet învingătoare din 
proba la care te-a pus !... 
Ce sai făcut sir Belfart şi cu 

Jenny ? Nu ştiii... 
Louis Collas. 
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Ert noapte moara s'a frint în bu- 
căi; într'un an întreg de învirtire 
se uzase tare, Iúteala vintului a tre- 
cut azi dimineaţă de 13 metri; de 
mult nu lam mat auzit șuerând ca 
astă-seară. Acum trebue să facem 
pași repezi spre nord. Poate că luna 
Octombrie nu e tocmai așa de rea 
cum më aşteptasem după experien- 
tele din anul trecut. 

Inainte de amiazi am fost pe ghiaţă 
cu patinele; zăpada më împresura 
din toate părţile ; la întoarcere însă 
am venit uşor ajutat de vînt. Luna 
stă jos, spre sud ai de abia lumi- 
nează prin pânza de zăpadă. 

E o noapte polară cu adevărat 
grozavă, totuşi sunt vesel când mă 
întorc pe punte căci simt că înain- 
Dn, 

Sâmbătă, 13 Octombrie. — Același 
vînt şi azi; iuţeala până la 12 metri 
și maï mult. Totuşi Hansen sia fä- 
cut si astă seară observaţiile. Vred- 
nicul băiat e neobosit. 

Mergem tot spre nord-vest, (81° 
32,'8 latitudine, 1180 28' longitudine. 

Duminică 14 Octombrie. — Aceeaşi 
furvună continuă Citesc despre sufe- 
rințele nesfirşite pe cari aŭ avut să 
le îndure exploratorii de pân'acum, 
la fie-care grad, ba chiar la fie-care 
minut, cu care înaintai spre nord; 
aceasta mă umple aproape de un 
sentiment de dispreţ pentru no! cari 
stam. aci întinși la căldură pe sofale, 
i ne trecem vremea cu cetitul si 
Crisul, cu fumatul si visările, pe 


| 
| 
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când furtuna muge deasupra noa- 
stră şi marea întreagă nu e de cât 
un virtel de zăpadă prin care sun- 
tem împinși mereii spre nord, spre 
scopul spre care mergeaii şi înain- 
tașii noştri, cheltuindu-şi forțele în 
zadar. 

Luni 15 Octombrie.—Am făcut azi 
dimineaţă o alergătură cu patinele 
spre est; vntul şi ninsoarea conti 
nuă ca și până acum. 

In zilele acestea, trebue să fie 
cine-va cu băgare de seamă la plim- 
bări, de oare-ce vaporul la o depăr. 
tare ceva ma! mare nu se maï vede 
și dacă vre-unul din no! sar rătăci, 
atunci... Dar urmele rămân destul 
de evidente de oare-ce pătura de ză 
padă e pe alocurea tare, si zăpada 
mânată de vînt uu o acoperă. 

Mergem spre nord si în același 
timp noaptea polară "ai face intrarea 
încet şi maiestos. 

Astă-zi soarele a rămas jos de tot, 
ascuns sub norii de la sud si abea 
luminând. Dimpotrivă luna e stă- 
până acum, plină, scăldând gheţu 
rile întinse şi virtejul de zăpadă în- 
tr'o lumină vie. 

Cum înalţă o ast-fel de noapte gîn- 
durile omului! Chiar de at fi văzut 
acelaş lucru de o mie de orl, totuși 
face o impresie solemnă când se 
produce din noŭ. E ca si când al 
intra într'un templu tăcut şi sfint, 
unde duhul naturei puteşte prin 
spaţii de raze strălucitoare de ar 
gint, şi sufletul trebue să se pros- 
tearnă si să adore hesflrgitul uni 
versului. 

Marți 10 Octombrie.—Pe la amiazi 
am văzut întreg discul solar de a- 
supra orizonului ca un glob roşu, 
eliptic. De sigur pentru ultima oară 
îl vedem azi în acest an pe maje- 
statea sa. Așa dar, adio! 

Miercuri 17 Octombrie —Ne ocupăm 
cu luarea temperature în adâncimea 
mărel. O petrecere cam îndoelnică 
în acest anotimp. 

E un lucru greü si migălos. Totuși 
trebue să-l facem. 

Bate acelaşi vînt de la est şi mer- 
gem tot înainte. Astă-seară avem la- 
titudine 81947'. 

Joi 18 Octombrie.—Continuăm cu 
observaţiile asupra temperaturei, pe 
un frig de —21°C si pe vint. 

Degetele cam amortesc când tre- 
bue să regulezi cu mâna șurupurile 
de metal umede saŭ acoperite de 
gheaţă, sai să citeşti termometrul 
cu lupa pentru a lua temperatura 
cu exactitate până la 6 sutimi de 
grad, şi însfîrşit să torni probele de 
apă în sticle pe cari trebue să le ți! 
strînse la piept ca să nu le îngheţe 
conținutul. Mulţumesc ! 

Astă seară la 8 ore am avut o fru- 
moasă lumină boreală. Era ca un 
șarpe îndoit de foc peste cer; coada 
era la vr'o 10° peste orizon la nord, 
de unde se întindea spre est în ne- 
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numărate îndoituri apoi se întorcea 
în formă de arc ia 309 — 400 peste 
orizon spre vest, unde cădea si se 
transforma într'un glob din care se 
intindeaü mai multe ramuri peste cer. 

Totul se mişca și plutea neconte- 
nit. Incetul cu încetul s'a urcat până 
aproape la zenit pe când globul de 
la nord est lucea din ce în ce mal 
intensiv aruncând raze tot mal stră- 
lucitoare spre zenit. 

Culoarea era maï ales un galben 
vii. In unele locuri trecea în roșu: 
gălbui, iar în altele în alb verzui. 
Când arcul de sus a atins zenitul, 
strălucirea luminei slăbi, până când 
maï rămase numai pe cerul de sud, 
o ușoară aparenţă de lumină. 

Maï târziti lumina s'a arătat în alte 
forme pe jumătatea de la sud a ce: 
rului pe când pe jumătatea de la 

ord se zšreaü numai mănunchiuri 

e raze ici şi colo. De altfel cerul 
pare acoperit aproape în continui de 
un văl luminos în care ici si colo se 
văd pete închise. 

Nu este nici o noapte în care să 
nu se observe urme de lumină bo- 
reală, îndată ce cerul e limpede sai 
chiar. şi când printre nori este un 
spatiü destul de mare; de cele maï 
multe ori, lumina e foarte vie, mai 
cu seamă în partea de sud a cerului, 

Vineri 19 Octombrie.— Vânt rece de 
la est-sud est. Mergem cu iuţea.ă bună 
spre nord. 

In curând vom fi trecut, cred, de 
82° atit de mult așteptat; iar de aci 
nu va mal fi mult până la 820 271, 
unde Fram va fi vaporul care a pă 
truns pe acest pământ maï departe 
spre nord. ` 

Barometrul însă scade şi probabil 
că vântul nu va mal rămânea multă 
vrem= în această direcţie, ci se va 
întoarce spre vest. Sper numai că 
poate barometrul de astă-dată, va fi 
profet falş. 

Am devenit de cât-va timp foarte 
sanguinic ; toate aü mers bine până 
acum, şi luna Octombrie, de care 
ne-a fost frică, după esperienţele din 
anul trecut, a fost o lună bună pen- 
tru noi,—numai de nu s'ar sfirsi răi, 

Astă Zi însă vintul ne-a costat o 
viaţă. Moara pe care am reparat'o 
de câte-va zile umblă iarăși. După 
amiază câți va din câinii cel mici în- 
cepură să se certe pentru un os, si 
unul dintr'însil ajunse subt o aripă 
a morel. Rămase între aripă si 
punte oprind aproape moara în loc 
cu corpul sën sdrobit ; din nenoro 
cire nu era nimeni acolo ca să o 
prească moara. Auzind sgomotul, 
m'am repezit pe punte ; tocmal sco- 
teati capul nenorocitului căţel. Maï 
cheună de câte va ont, şi îochise o 
chi! pe vecie. 

Sermană fiinţă! Cu un minut nu- 
maï maï înainte te jucai şi te bu- 
curaï de viaţă cu fraţii şi surorile 
tale ; de o dată un os de urs saa- 
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runcat din bucătărie pe punte ; te-ai 
repezit d'impreună cu cei-l'alți asu- 
pra luy şi acum zaci aci, turtit si 
mort ca o sardea. Soarta este inex- 
orabilă. 

Duminică, 31 Octombrie. — 82% 0,2’ 
latitudine, 114%, longitudine. 

E seara târzii. Sunt așa de ame- 
tit de parcă ași fi venit de la un 
chef; a fost într'adevăr unul, dar 
de o natură foarte nevinovată. 

Pentru a serba gradul 82, ama- 
vut astă-zi un «mare banchet». 

Observaţiunile de ert seară ne-ati 
arătat 820, 0,2” şi de atunci de si- 
gur că am înaintat și may mult spre 
nord. Cu această ocazie sati prepa- 
rat pentru masă prăjituri cu miere; 
după o plimbure bună pe ghiaţă, 
ne-am întors la banchet. Toţi erat 
deja adunaţi, când am venit şi eŭ 
după ce întârziasem niţel avend a maï 
lua câte va veder! fotografice, înainte 
de dispariția zilei. 

Banchetul a fost minunat aseme- 
nea si masa de seară după care am 
făcut muzică. Bentsen s'a arătat cel 
mai meşter, de oarece în timpul 
din urmă a făcut multe exerciţii de 
învirtire la funia de sondaj. 

La început mergea cam încet, mo- 
noton, până la 2 — 3000 de metri; 
apoi! muzica deveni tot mal vie, și 
în cele din urmă ajunse să pricinu- 
iască un asa entusiasm, în oät en și 
cu Petersen ne ridicarăm si făcu 
răm  câte-va tururi de vals si de 
polcă. Mat târzii și Amundsen imită 
exemplul nostru, pe când cel-l'alți 
jucaii cărți. 

Intre acestea se aduseră smochine, 
banane, Drëtt cu miere, compot 
de piersici etc... Vremea ne trecu 
repede și eram vesel! cu toţii. Și 
cum era să nu fim, când mergeam 
cu pași repezi spre scopul nostru, 
ajunsesem deja la drumul jumătate, 
între insulele ne-siberiene si tara 
Franz Josef, și nimeni dintre noi nu 
se îndoeşte că ne vom ajunge sco- 
pul spre care am pornit, De aceea: 
Trăiască veselia! 


Pe cer însă stăpâneşte acum tă- 
cerea nesfirșită a nopţei polare. Luna 
pe jumătate plină luceşte în mijlo- 
cul stelelor scînteietoare ; lumina po- 
lară nu se vede si vintul de sud 
auer, încetinel peste vapor. Pretu- 
tindeni e o liniște adincă, e frumu- 
sețea nesfirșită a morței—Nirvana. 

Luni 22 Octombrie.—Incepe să fie 
frig ; termometrul a arătat astă noapte 
34, 6° C şi astă seară — 3600. 

Astă-seară la 11!/,, lumină boreală 
frumoasă. O coroană strălucitoare 
împreuna zenitul, formând mat multe 
cercuri suprapuse de unde se întin- 
dean apo! fait ma! mar! saü maj 
mici de raze, pe cerul întreg, dar 
maï ales spre sud-vest și est-sud-est. 

Mam uitat mult timp lå această 
splendoare, Era ca o opoteoză şi ra 
zele jucati ea și bătute de furtună. 
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Din mijlocul coroane! porniră de 
odată noi raze întinzându-se şi mal 
departa ca cele d'intâiii. In același 
timp centrul coroane! se lumină tot 
mat mult, iar furtuna par'că înce- 
tase. Apo! începu din noŭ și jocul 
continuă ast-fel până la miezul nop- 
Lei, când nu se maï văzu aproape 
nimic. 

Viueri 26 Octombrie. — Fri 
eram la 82% 3 latitudine. 

Astă-zi Fram împlinește dot ant. 

In ultimele două zile, cerul a fost 
acoperit şi pe la amiazi era așa de 
întuneric în cât më temeam că în 
curând va trebui să ne întrerupem 
din preumblările cu patinele de ză- 
padă. Azi dimineaţă însă, am avut 
iar vreme limpede şi liniștită și am 
putut să fac o excursiune minunată 
spre vest, unde se produseră noul 
presiuni! în timpul din urmă, dar 
fără importanţă, 

Pentru sărbătorirea aniversărei de 
szi, am avut un prâuz deosebit de 
bun cu broască ţestoasă, costite de 
porc, sos de ouă, fragi şi pentru 
întâia oară un adevărat plumpud- 
ding englezesc. Drept btutură am 
avut ca de obiceiii vin, adică zeamă 
de lămâie cu apă si zahăr și extract 
de malt. 

Toţi am mâncat peste măsură. După 
masă cafea și prăjituri cu miere, 
după care Nordhal ne împărţi tiga- 
rete. Serbare generală. 

Astă-seară a început să sufle vin. 
tul de la nord. Probabil însă că lu- 
crul nu va fi de mare însemnătate. 
Sper că în curând vom avea iarăși 
vînt de sud. 

Nu dorim însă zefirul blând, adică 
de miazăzi, ci un vînt rece, aspru, 
care să sufle cu toată furia, o fur- 
tună de zăpadă asupra lu! Fram. 
Aceasta este ceea ce aşteptam, ca 
să mergem mâl repede spre scopul 
nostru. 

Astă-zi dar, Fram, împlinești do! 
ant, La prânz am spus că dacă acum 
un an am fost deja cu toţii de pă- 
rere că From este un vapor bun, 
astă-zi avem motive si mar multe 
să credem aceasta, de oarece ne-a 
dus, deși nu prea repede, însă cu 
siguranță şi în deplină sănătate. De 
aceea băurăm pentru Fram. 

Nam spus prea mult. Dac'ași fi 
spus tot ce am pe suflet, atunci cu- 
vintele mele n'ar fi fost atât de mă- 
surate, căci ca să spun adevărul, 
iubeam cu toții vaporul așa cum 
poate cine-va să iubească lucruri 
neinsufieţite. 

Și cum să nu-l fi iubit? Nici o 
mamă nu poate să dea puilor maï 
multă căldură și siguranţă sub ari- 
pele ei, de cât ne dă el. Suntem pe 
dinsul ca acasă. Toţi ne bucurăm 
atât de mult când ne întoarcem de 
pe ghiaţă la dinsul și de câte on 
nu mia bătut inima cu căldură când 
din depărtare îl vedeam catargul 
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ridicându-se deasupra Däturel eterne 
de zăpadă. i 
In nopțile täcute adesea ni se în- 
dreptează gândurile recunoscštoare 
la constructorul acestuy cămin. Sunt 
convins că și el se gândește adesea 
la noi, deși nu ştie unde ar putea 
să găsească cu imaginaţia vaporul, 
pe întinsa pustietate albă din jurul 
polului. Dar el “și cunoştea opera. 
Şi chiar iacă toţi cei-V'alţi şi-ar pierde 
încrederea, el va rămâne convins că 
va rezista. Da, Colin Archer, dacă 
ne-al vedea acum, al ști că încre- 
derea ta e dreaptă. 

Stai singur în cabina mea şi tree 
în revistă, în gând, cel dot an! tre- 
cup. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


JULES GROS 


PĂŢANIILE ` 
Unel nunți paviziane in jurul lamel 
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De aceea întorcânduse seara în 
furgon, se întrebă singur: 

— Ce lo fi lovit pe prietenul Bar- 
bier? E așa de sever asupra con- 
veniențelor, pledează circumstanţe 
ușurătoare pentru nebuna asta. 


XXIII 


Fraga pădurilor n'a murit! 


Să ne întoarcem la nenorocita d-ră 
Clemenţa în momentul când răpito- 
rul ei o ducea leşinată, pe fugarul 
sëü mânat în galop. 

Cel dot cavaleri cu prada lor se 
îndreptară mai întâi spre Sud, ca şi 
cum ar fi vrut să intre în pădure, 
dar după ce merseră ast-fel ca vr'o 
poștă, fără să se depărteze de pirâ- 
iașul, care curgea ast-fel de la Nord 
la Sud, de sigur ca să facă să li se 
peardă urma, trecură apa şi o luară 
de-adreptul spre Nord. gë 
Dacă Emile des Rivicres rămăsese 
cam mult la locul unde se împlinise 
drama fatală, ar fi auzit, în tăcerea 
câmpiei pustii, sgomotul paşilor cai- 
lor, cu tot înăbuşitul, pe care’! fä- 
cea iarba. 

Cel doi cavaleri, foarte îngrijați 
de a fi descoperiţi, își urmară dru- 
mul în linie dreaptă, După două ore 
de mers ast-fel, ajunseră la marginea 
unei imense mase de apă a cărei 
margini se perdeaii la orizont, i 
Era o baltă, un lac, sati o mare? 
Dacă cititorii îşi aduc aminte de 
itinerarul urmat de expediţiune, vor 
ghici foarte uşor, că apa aceea era 
lacul Abittibi, a 

După un semn al räpitorulut drei 
Clemenţa, însoţitorul sëü se dădu jos 


SpA cal, şi după ce luă în braţele 
cadavrul colosului sëü prieten, 
și Va pus pe pământ, veni să ajute 
pe Petre Duther, care se lăsase să 
cadă pe pe cal. 

— Vultur Negru, i! zise explora 
torul într'un dialect Indian, pecare 
nu lar fi înţels nici Cioc-de-Vultur, 
nici Ochi-de-Linx, vino de mă ajută 
să scobor pe Fraga, Pădurilor. (Eù 
iam dat numele acesta dulce) şi 
frații mei Castory să nu uite că fata 
e logodnica acelui, pe care ei Lai 
supranumit Dracul. Ii dutoresc res- 
pectul cel mai mare, dacă nu vor ca 
din aliatul lor, să le ajung dușman. 

Sălbatecul îmbrăcat ca un Euro- 
pean scoase un fel de grohăit apro- 
bativ, apoi apucând fata leșinată cu 
precauţiuni delicate, o puse binişor 
pe o bancă de verdeață, avînd grijă 
să'1 pue capul maï sus. 

— Frate-meii, Dracul, nu se teme 
că prietena sa a murit? 

— Frate-meii Vultur-Negru să fie 
liniştit, răspunse exploratorul ; Fraga 
Pădurilor n'a murit. Cel care o iu 
beşte și care sa dus de a luat'o de 
la cel, care o tin prinsă, are doc- 
torii puternice, care pot să adoarmă 
și să deștepte, după voinţă. 

— Fiind-că frate men, Dracul, are 
aşa de bune doctorii si o putere așa 
de mare, de ce nu redă viaţa aces- 
tul nenorocit războinic mare pe care 
mica pușcă a dușmanului nostru alb 
Va culcat pe iarbă? Frate-meii a 
uitat oare să ia cu dânsul sacul de 
medicină ? 

— Războinicii şi doctorii albi, re- 
luă Petre Duther, n'a nevoe de 
sacul de medicină ; am darulde a îm- 
plini un mare număr de lucruri grele; 
dar Marele Spirit e maï puternic de 
cât ei, și nu dă voie nici unul om 
de a aduce din tara marelor vînă- 
tori, cel pe care ia trimis odată, 
Marele războinic a murit; nici un 
medic nu” poate reda viaţa. 

Pe când cei dot oameni, vorbeaii 
pe marginea lacului, după ce 'și 
luaseră masca, o barcă dusă de pa- 
tru războinici indieni se ivi pe a- 
pele pe cari! le argintea lumina soa- 
reluï care apunea. Graţie vislasilor 
voinici barca făcută de lemn de 
ulm, abordă la mal și cel doi veniţi 
săriră pe pămînt. 

Fără de a spune un cuvint, Petre 
Duther le dădu cei doi car, carí slu- 
jiseră lut și insoțitorului sët. Se re- 
peziră pe dinşii, apoi la semnalul 
dat, plecară în spre partea de Vest. 

Ex loratorul şi tovarășul säü Vul- 
tur-Negru duser în luntre fata a- 
dormi „ pe care o culcară cu pre- 
cauţiune pe un pat de răchită pre- 
parat de maï înainte. 

upă aceea luară şi cadavrul și-l 
așezară în fundul luntrel. 

Apoi porniră. 

Cei patru  vişlași cunosteañ de 
sigur bine drumul, când se hotăriseră 
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să '1 urmeze, căci barca ușoară mer- 
gea pe valuri cu repeziciunea unei 
rindunici, care urmăreşte insectele 
la apropierea furtunel. 

Ast fel ajunseră repede in mijlo- 
cul lacului luînd direcţiunea spre 
Nord. 

In acea clipă eraii aproape cinci 
ore după amiazi. 

Petre Duther sai Dracul, eum va 
plăcea cititorilor să ' spue, rupse 
tăcerea. 

Adresându-se  sălbatecului îmbră- 
cat ca un europaan, care fusese to- 
varășul lui de expediţie: 

— Frate-mei  Vultur-Negru, în- 
trebă el, se simte oare obosit, şi pot 
să mă razim pe dânsul pentru un 
servicii, pe care am să i-l cer? 

Indianul ridică fruntea cu mân- 
drie : 

— Vultur- Negru, nu-i o femee, 
nici un lucru nu’l obosește. 

Frate-meii Dracul să poruncească 
și Vultur.Negru îl va asculta. 

— Frate-meii ştie lugărul europeni: 
lor ? întrebă el. 

— Cunosc lagărul acela și i-am 
studiat cele mal mici amănunte. 

—- Frate men ştie unde stă cel 
care a omorit pe fratele nostru, Ma- 
rele răsboinic ? urmă exploratorul. 

— Vultur Negru, când fratele men 
Dracul l'a însarcinat să recunoască 
lagărul albilor, a pătruus în fie-care 
din acele case mișcătoare. Omorito- 
rul Marelui războinic doarme într'o 
odae strîmtă, în care am intrat pe 
fereastra, pe care o lasă zi si noapte 
deschisă. 

— Ce crede, frate-meii, se va pu- 
tea duce să ducă în odaia lui, o re- 
țetä pe care o voiii scrie. 

— Daţi-mi-o şi îndată ce soarele 
se va da pe după dealuri, reţeta va 
fi dusă. 

Trecuse o oră de când luntrea ple 
case de la mal, când la orizont se 
zări o bucată de pământ cenuşiii. 

— In sfîrşit, ajungem, şi din ce 
ce în ce acel pămint se deslușia, 
niște poziţiun! pitoreşti. 

Barca întră într'un fel de tunel 
făcut de verdeață, nelăsând nici 
o urmă de trecerea ei, după a- 
ceea tunelul începu să se lărgească 
şi să dea loc unul fel de galerii vu 
o boltă de verdeață 

De odată lumina soarelui, care a- 
punea năvăli în aceste umbre dese, 
şi. vislașii se găsiră în mijlocul unui 
bazin nemărginit scobit în malul 
unei insule. 

— Haide, iute pe pămînt! 
mandă Petre Duther. 

Barca împinsă de un avint furios, 
se aruncă spre nişte stânci, înalte şi 
pătrunse într'o peşteră subterană 
unde conducători! nu întârzie de a 
o înţepeni. 

Vultur Negru luă pe umeri! lui 
sdraveni cadavrul marelui războinic 
ea si cum par fi purtând nici cea 


CO 


maï mică sareină sări din barcă cu 
agerimea unel căprioare, pe un fel 
pe terasă strimtă formată de stincă,. 

Petre Duther luă pe fată tot neîn- 


sufleţită, se uită o clipă, la lumina 
crepusculară a peşterei, Ja fața eï 
palidă, dar pe obraji! si buzele că- 


reia se ivea culori roşiatice, apoi, 
înfăşurind mijlocul ei mlădios cu 
braţele lui zdravene, sări pe pămînt 
și se făcu nevăzut în întunecosul 
coridor, 

Felul acesta de coridor cioplit de 
natură în stincă urma o pantă sco- 
boritoare si părea a duce pe explo- 
rator în fundul pământului. 

Petre Duther, cu toată întuneci- 
mea de acolo, înainta cu pași mari, 
ca un om obicinuit cu acest drum; 
şi cu toate acestea dacă cine-va ar 
fi mers pe urmele lui cu o tor a- 
prinsă, i-ar fi fost grei să'l urmeze, 
căci tinda aceea avea o mulțime de 
întorsături si era la fie care pas stră- 
bătută de alte tinzi, car! ar fi zăpă- 
cit pe ori-care altul. 

Petre Duther mergea cu îndrăz 
neala, și după un drum de aproape 
două sute de metri, ajunse intro 
sală vastă formată de un cataclism al 
nature, In fundul acestei subterane 
strălucea o lumină nesigură, prea 
puţină pentru a învinge întunericul 
dinăuntru. A 

Trecu distanța, care '1 despărțea 
de acel focar. 

Era un foc de uscături în jurul 
căruia stati câţi-va oumeni. 

Petre Duther se opri si depuse 
prețioasa sarcină pe nisipul subțire. 

— E timpul să mă ocup de ea, 
zise el. 

Scoase din buzunar o sticluță as- 
tupată bine, pe care o apropie de 
flacără, privi în zare licoarc-a din 
sticluță. 

Era un fel de apă limpede, dar de 
o culoare galbenă. 

Tînărul scoase dopul si o duse la 
buzele fetef. 


Ea avea dinţii strinși, şi el fu ne- 
voit să se slujească de o lamă de 
fildeş, pe care o avea în buzunar, 
ca să'! descleşteze dinţii. 

Indată cet turnă în gură câteva 
picături un fenomen ciudat se în- 
tâmplă. 

Pleoapele închise se deschiseră şi 
se închiseră de ma! multe or), de- 
getele maï întâi, apoi mâinele, și 
însfirșit tot corpul fu apucat de un 
tremur ca de friguri, răsuflarea, pînă 
atunci aşa de slabă, că abia ar fi 
aburit suprafaţa unei oglinzi, se făcu 
mai.regulată si maï repede; capul 
fetei se ridică al preumblă în jurul 
eï o privire rătăcită: 

— D şoară Clemenţa, ești în mîinY 
bune, nat a te teme de nimic, zise 
el cu un glas, pe care voia să'l facă 
blând. 


— Cum, d-ta, d-ta! strigă ea în 


206 


_ZIARUL CĂLETORIILOR 


culmea spaime! Atunci sunt perdută. 

— Eşti crudă, neîndurată, d-ră 
Clemenţa, zise exploratorul fără ca 
glasul stă, să arate vr'o mânie, maï 
târzii mi vel fi recunoscătoare de 
acest neînvins simtimënt, care mă 
face să par azi persecutorul d-tale. 

— Unde sunt? Unde? Doamne! 
strigă fata frământându'și brațele și 
fără să yrea să răspundă cuvintelor 
celui, pe care îl privea ca pe dus 
manul eï neîmpăcat. 

— It repet, d-ră, că eşti în sigu- 
ranta si sub paza unul om cinstit, 
care n'are altă vină, de cât aceia de 
a te iubi nebunește. 

— Domnule, strigă fata, cuvintele 
acestea sunt deja o mișelie. Dar cu 
un om ca d-ta, ce trebue să le mat 
număr ? 

— Te rog, 
ast-fel. 

— Să nu te ocărăsc? Dar d ta, 
aï avut milă de mine? 

Nu mă at răpit prietenilor, logod- 

nicului, pe care'l iubesc ? Eşti un 
om fără de onoare, fără de credinţă 
saii lege, maï vinovat decât aceşti 
nenorociţi sălbateci, care të încon- 
joară, si din care al făcut conuplici 
înconştienți a! faptelor d-tale. 
E Putea să mat vorbească mult aşa, 
căci tînărul fără a lua în seamă cu- 
vintele, îi asculta glasul armonios, 
contemplând cu nesaţiii obrazul e! 
înflăcărat de mânie. 

In sfirşit ea tăcu şi Petre Duther 
îi spuse: 

— Bleastă-mă, acopere-mă de in- 
sulte, sdrobeşte-mă sub disprețul 
d-tale, nu mă supăr pe d-ta, căclu- 
parenţele suni împotriva mea. Dacă 
al ști că mă supun unul simţimînt 
mal puternic decât mine, că iubirea 
pe care o simț pentru d-ta min îne- 
bunit şi mia făcut să rup cu toate 
legile sociale ; dacă aï fi încredințată 
că nici o suflare a vieţei mele, nici 
o aspirațiune a inime! mele, nici un 
gând nu există să nu fil, singura 
stăpână, poate aï fi maï îngăduitoare. 

Ea îl întrerupse repede. 

— Destule fățărnicii, şi înșelăciuni, 
domnule, află că nu dezesper de 
a mi lua libertatea. 

— Zadarnică speranţă ! 

— Oh! am prieten! voinici si de 
votaţi, care nu mă vor lăsa. Logod- 
nicul mei Emil. 

— Logodnicul d-tale va fi mort 
mâine. 

— Ce sput infame ! Şi cine va în- 
drăsni, să'! dea moartea, 

— Eü, d-şoară. 

— După ce teal făcut un răpitor 
de fete, vrei să te faci un asasin. 

Nu mat mă miră nimic de la d ta. 

— Nu voii fi un asasin. 

Dar, mâine dimineaţă, de cu ziuă 
d. Emil des Rivières dacă nu" un 
mișel, se va găsi față în față cu mine 
säi apere viaţa, ef simt că am des: 
tulă ură, împotriva lui, ea să'l omor. 


d-ră, nu më ocări 


mari- 


— Dar de ce? De ce? Ce ţi-a fà- 
cut omul acesta, ca să'l urăşti atita. 

— Te iubeşte, ceea ce mi-ar Heu 
totul indiferent, dacă d-ta nat crede 
că'l iubeşti. Viaţa lui e o pedică la 
planurile mele. Va înceta da vieţui. 

— Ah! domnule, exclamă d-şoara 
Allard, crezi oare că aș iubi, pe acel 
care ga muiat mâinele în sîngele 
celui pe care lam ales de bună voe 
ca logodnic? 

— Nu numai că cred, dar chiar 
sunt sigur că al să më erţi, si al să 
mă iubeşti. Asa vreaii! 

— EA bine! încearcă ! Tot-d'auna 
am fost o fată blândă și fără de fiere; 
dar îți jur aici, că acel care va o- 
mori pe Emil, va muri de mâna 
mea. La rîndul d tale, ia seama d-le 
Petre Duther. 

Exploratorul zimbi si nu răspunse. 
După câte va clipe de tăcere: 

— Te las aici, d-şoară, în paza a- 
cestor oamenY. 

At primit ordinul de a se supune 
orbește. Nu încerca säi! conrupi, nu 
cunosc limbagiul d-tale, și d-ta tot 
aşa pe al lor, de alt-fel ei nu aü alt 
şef pe lume de cât pe mine, simi 
sunt devotați până la moarte. 

Șueră, și toți oamenii culcați se 
sculară ca mișcaţi de acelaș şurup. 

La un semn unul dintrinșii nu 
maï puţin mare, nici maï puţin sdra- 
vän decât cei do! tovarăși din expe- 
diţiunea lui Petre Duther, veni să 
se posterneze înaintea prizonierel în 
semn de supunere. Apoi îl arătă cu 
degetul un fel de cort mic bine în- 
chis, pe care până acum nu'l văzuse 
în penumbra, care mergea crescând 
cu cât se depărta de foc. 

— D şoară, zise exploratorul, omul 
acesta va fi pentru serviciul d-tale; 
va muri ca să te apere dar are or- 
din de a te omori şi pe d-ta mal de 
grabă, de cât să te scape. 

Cortul acesta pe care ţi-l arată va 
fi locuinţa d-tale până la intoarcerea 
mea, al să găseşti acolo tot cet va 
va trebui. Servitorul d-tale se nu- 
meste Smoc-Alb, dar nu va înţelege 
chemarea d-tale, numai dacă vel 
vrea să te serveşti de șuerul acesta 
pe care ţi-l daŭ. Alt fel, poţi să dormi 
liniștită, omul acesta doarme la ușa 
d-tale, şi totd'auna se va opune la 
tot ce te va nemulțumi. 

După ce isprăvi aceste cuvinte, 
Petre Duther se înclină cu galante- 
rie în faţa captive! sale, care nici nu 
se înjosi să-i înapoiască salutul, și 
se retrase fără a spune vre-un cu- 
vînt. Când dădu la o parte portiţa 
de la intrare, văzu cu plăcere că 
mica încăpere era luminată, de o 
lampă aprinsă, agățată de tavan. 

Exploratorul r&mas singur, se duse 
de bătu pe umărul unul din indieni! 
deșteptaţi. 

— Intre not dot, acum. 

Cei dout oameni, fără de a se fun- 
griji de întunecime se înfundară în 
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peşteră, până ce dădură de o crăpă- 
pătură făcută în stâncă, în care in- 
trară fără de teamă. 

Ajunseră într'un fel de sală pie- 
zișă luminată de o lampă cu unt de 
tocă. 

Era de sigur locuința lui Petre 
Duther, căci zidurile eran pline de 
arme europene de toate felurile. 

Exploratorul luă un revolver de la 
cingătoare, un cuţit mare de vină- 
toare şi o puşcă de preciziune cu 
muniţiunile trebuitoare. 

Complectă această încărcare cu o 
tolbă plină, 

In sfârşit adresându-se însoțitorului 
săi ` 

— E gata corabia ? întrebă el. 

— Frate-meti să më urmeze, rës- 
punse indianul. 


CAP. XXIV 
Lupta între civili. 
Am lăsat pe Emil de Rivieres în 


locul unde văzuse dispărind logod- 
nica lui. l 
Cu toată vitejia Ju, de care dă- 


duse probe adesea, 
îngrijat. 

Protivnicul sën familiar cu câm- 
pul de bătaie, nu va avea superio- 
ritate asupra lu! ? Oare douë ore va 
fi de ajuns sñ examineze locul 
lupteï ? 

Gândurile acestea se sbuciumai în 
creerul lui fără de ordine, nici pre- 
ciziune. 

— Generalii cel mari, îşi zise el 
zimbind, 'stirnesc mijloacele de apă- 
rare, pe un loe necunoscut, 

Esenţialul e ma! cu seamă de a 
më ascunde pe cât se va putea maï 
mult. 

Trebue să stati pe un loc înalt, 
ca să pot observa împrejurimele, 
dar trebue în acelaș timp ca acel 
loc să-mi ofere un adăpost unde să 
fiù nevăzut, şi un drum, pe care în 
caz de slăbire, să pot bate în retra- 
gere, în bună ordină. 

De o dată luminat de un gând 
neaşteptat. 

— Asta e o idee! zise el rand, 

In clipa aceea, ziua începea să 
alunge întunericul; lumina stelelor 
pălea. Se auzi un sgomot în tufiș. , 

— Cine e acolo ? strigă tînărul cu 
un glăs hotărît 

Nimeni! nu răspunse, dar un noii 
personaj intră în scenă. 

Era un indian de o statură înaltă, 

Costumul lut diferia de a celor- 
Valți indieni: penele din virful ca- 
pului eraü de o culoare închisă, tu- 
nica era de piele de urs cenușie cu 
lîna pe afară. 

Emil înțelese că acest om era me- 
sagerul trimis de rivalul sën. 

Indianul zări pe european și 'Y 
arătă o bucată pătrată de mătase, 
era salutul d re! Allard. 

“Apol apucă înainte, 


se simțea cam 
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Emil îl urmă. 

Se înfundă într'un fel de pădure, 
„unde "et făcea loc printre crăci, si 
în sfârşit eşi la malul unei mari în- 
tinderi de apă. Aci î aștepta o luntre. 


Săriră într'însa, si indianul apucând. 


lopata vîsli spre Est. 

Emil își spuse că drumul, pe care 
aveaii să ' facă era lung, căci în 
scrisoare rivalul séü vorbia de o in- 
sulă, şi de geaba îşi sgâia ochii, că 
nu zărea pe toată întinderea aceia 
nici o bucăţică de pământ. 

Lunecaseră pe supraţa lacului ca 
vre-o oră şi jumătate. De o dată tî- 
nărul francez tresări. 

Ochil lui ţintiţi la orizont, vêzu 
ivindu-se o bucată de pământ ce- 
nuşiii, pe care maï înainte îl luase 
drept un nor. 

De sigur aceea era insula 

Presupunerile lui eraii drepte. 

Acolo debarcară. 

— Vultur negau, căci el era, în- 
tinse braţul, si arătă pământul, în 
dreapta, în stânga, în faţă 

Ca şi cum ar fi zis! 

— Tot locul acesta e el d-tale. 

Apoi se scobori în barcă, și se 
depărtă. In curînd nu se ma! văzu. 

— Aci, are să se desfăşoare dra- 
ma, sopti Emil. 

Incepu să se orienteze. 

— Insula e accidentată, trebue să 
o vizitez. 

Și apucă prin pădure, pe lângă un 
riuleţ, cu gând să ajungă la un loc 
înalt de unde să observe insula. 

In sfirșit ajunse; după ce stătu 
mult şi chibzui : 

— Iată planul mei de bătae, zise 
el. Stan aici și aştept pe dușman, 
dacă încearcă să m& ia cu asalt, 
mare de cât să vie, de aci îl pot 
vedea. 

Pe când își spunea asta, 
de puşcă răsună în văsduh. 

Emil îşi scoase ceasornicul. 


o bătae 


(Va urma) 
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Numěrul 27 din «Ziarul Călstorii- 
lor» va apare Mat, 10 Februrie 

corent. 
E 


INSULA SPAIMEI 


BRETAGNE 


Când în baia Trepassces bubue 
tunul de alarmă în depărtare, locui- 
tori! țărmului şi al insulei cădeaii în 
genuchi si mulțumeaii luy D-zei, 
apoi, în grupe, se coborati pe mal. 
Cu cât furtuna se deslănțuia maï fu- 
rioasă, cu atât el se arătaii mal re- 
cunoscători către creator; căci ura- 
ganul mugea în binele lor. 

— Marea, ziceaü eY, marea are 
secerișurile ef, ca și pământul, și 


furtuna anunţă ziua bine-cuvintată 
a recoltei. 

— Vin spice coapte şi nol o să le 
treerăm, adăogaii femeile alergând, 
de-abea îmbrăcate, după bărbaţi! lor. 

Spicul copt era corabia în dispe- 
rare pe care aceşti pirați o pândeail 
să naufragieze si apol să ia ceea ce 
era în ea. 

— Parte egulă ! ziceati bărbaţii. 

Şi femeile se bucuraii, gândindu-se: 

— Nol vom lua banii, marfa si 
rachiul, iar cadavrele le vom arunca 
în mare. 

Şi făceaii după cum spuneaii. Pe 
malul mărei chiar, îndată ce cora- 
bia se scufunda, începea un chef 
hidos. Sub motiv dea da ajutor nau- 
fragiuților, le dedea să bea, să bea 
mereu; apo când îl îmbătaii turtă, 
D aruncati în mare 

Atunci, piraţii aceștia blestemaţi 
continuaii orgia pe socoteala lor, or- 
gie care dura până când nu mal a- 
Veaii nimic de băut. 

La fie-care reflux, când marea era 
jos, eï scormoneaii corabia prin toate 
colțurile cele ma! ascunse. Ca să nu 
scape nimic avidităţei lor, blestemaţii 
aceștia destăceaii corabia bucată cu 
bucată si fie-care din ele eran duse 
pe uscat pentru a servi în timpul 
iernei la încălzitul colibelor ai bor- 
deelor. 

Ast-fel eraii altă dată moravurile 
tërmurilor și insulei acesteia, care 
nu era numită de cât /nsula Spaimet. 

Dar care era oare această. insulă 
de spaimă? Perita oare întrun cà- 
taclism drept pedeapsă pentru re- 
lele et, cum aü perit atâtea altele 
la fel ?—Nu, zëü nu! Teribila Insulă 
a Spaimei nu este astă zi de cât ver- 
dea și liniștita insulă Oessant, far- 
mecul turiștilor și norocul nautra- 
giaţilor. 

Unele persoane, trişti al cu durerea 
în suflet, evocă zicătoarea populară : 
Cine vede Ouessant își vede sângele stă, 
dar eY aü greșală. Ouessant îl lasă 
să vorbeasca și-și continuă viaţa sa 
dulce și liniștită in mijlocul Oceanu- 
lui, pe care-l domină din toată înăl- 
țţimea stâncilor sale. 

Intr'o zi, regele Enri: fiind bine 
dispus, zise sirelui Jehan de Rieux, 
pe care-l iubea mult: 

— Omule, cerem! un lucru pe 
care mâna mea să til poată da; și-l 
vel avea. 

Sirele Jehan nu ceru nici Nantes, 
nici Rennes, nici chiar Douarnenez ; 
el zise: 

— Rege, voesc Ouessant, frumoasa 
insulä Ouessant. 


Regele surâse și-și frecă mâinile: 


de mica pretenţie a amicului săi. 
El însă nu cunoştea Ouessant-ul! 
El nici nu visa de această insulă 
înaltă, care-și ridica cu mândrie 
fruntea d'asupra valurilor furioase; 
el nu văzuse alba diademă de ceaţă 
care-l încununa culmea în frumoa- 
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sele- diminet( de primă-vară; el nu 
pipăise cu picioarele iarba cea grasă 
pe care o paste turmele de ot Şi 
iată cum, făcând pe sirele de Rieux 
marchis de  Ouessant, regele făcu 
din amicul sën unul din ce! maï bo- 
gați seniori aï Franciei. 

Timpurile spaime!l sunt destul de 
departe de noi. «Doar suveniruri ati 
r&mas!..>» Bretagne este ţara fru- 
moaselor insule, iar Ouessant este 
mărgăritarul insulelor bretone. 

Ouessant trebue vizitată în timpul 
s&rbătorilor consacrate sfintului Pol 
Aurelian, patronul sën. 

Sărbătorile se  reînoes2 de mal 
multe ori pe an, căci locuitori! in- 
sulei sunt foarte doritori de veselie, 
fără a maï pune la socoteală că Sf. 
Pol Aurelian se bucură la eï de o 
stimă particulară. Da altmintrelea, 
toate sărbătorile aceste», se aseamănă. 
Cine a văzut una, le-a văzut pe toate. 

Sărbătoarea începea printr'o cumi- 
nicare generală. După slujba bise- 
ricească, toată lumea se așează la 
masă și iată! instalați pe scaune 
până noaptea târzii, dacă nu până 
a doua zi, cu o simplă întrerupţie 
a vecerniei, căci locuitorii din Oues- 
sant sunt foarte pioși şi nică o plă- 
cere nu " pot face să "at uite dato- 
riile creștineșt!. 

Este un speetacol foarte plăcut, a- 
cela al mesenilor gătiți frumos si a- 
șezaţi la chef. Femeile, îmbrăcate 
cu cele ma! frumoase haine, cu ca. 
pul acoperit cu o pânza albă care 
nu le ascunde frumosul lor për blond, 
risipit pe umeri, și oameni! cu pan- 
taloni scurţi, făcuţi în bufanturi, cu 
veste de postav albastru brodată cu 
galoane ornate cu nasturi de argint. 

A doua zi, oameni! se întorc la 
mare, la pescuit, pe când femeile se 
întore la grijile gospodărie! lor. 

Ast-fel, liniștit si departe de lume, 
ei trăesc fără să se întrebe, fără si 
se îngrijească de ce se petrece acolo. 


Lector. 


Posta Nedueţiei. — Dlui Const. Nu- 
tescu Loco. Trimeteţi toată urmarea. May 
scurte nu aveți ? Seriţi numa! pe o parte a 
hârtiel. 


La 15 Februarie luna c. se va face 
tragerea pentru cele done bilete, 
dus şi întors, unul la Viena și al- 
tul la Veneţia, ce se acordă la toți 
abonaţi! ziarului Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la sceastă tragere, prin ur- 
mare cititoril noştrii să se gră- 
bească a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gere la sorţi la biletele de mal sus, 
abonaţii primese gratuit si alte 
premii cari sunt anunţate pe pa- 
gina 8. 
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La Viena şi la Veneţia gulis 


Toţi abonaţii vor mat concura prin 
tragere la sorți la 2 bilete de dus și 
întors la Viena sai la Veneţia. 


Abonameutea premii 


De la 15 Februarie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 
1 Februarie 1898, la ziarul «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premi! : 


Pentru 3 luni lei 4.50 în toată ţara 


In provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


SW: Premii Gratuite "209 


Un roman ilustrat de un volum și 
Calendarul american cu fat zilnice pe 
anul 1898, sati un roman de 2 volume 
precum şi ziarul «Universul Literar «< 
colorat pe timp de un an. 


emm 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată tara 


In provincie 30 bani maï mult pentru 
portul. premiilor 


SÉ: Premii Gratuite 880. 


Calendarul de mat sus.—Un roman 
ilustrat de 5 volume.— «Universul» li-. 
terar colorat pe timp de un an, o fru- 
moasă fructieră cu piciorul de metal 
nichelat si un port ceasornic de metal. 


Pentru un an lei 19.50 în toată tara 


In provîncie 1 let: mat mult pentru 
portul premiilor 


Së: Premii Gratuite "PE 


Calendarul American (cu fo! zilnice) 
și un roman de 3 volume ilustrat pre- 
cum și ziarul «Universul». literar, co- 
Jorat, pe timp de 6 luni. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Toţi abonaţi! vor mat concura, prin 
tragere la sorţi, la 2 bileta de dus şi 
întors la Viena sati la Veneţia. 


ch Bang în toată tara 


Universul politice ce apare în 
fie-care zi de dimineață publică știrile 
şi depeșile cele mat no! şi importante 
din ţară si streinătate si romanele cele 
may sensaționale. Acum publică im- 
portanta operă «Note asupra vieţei M. 
S. Regelui Carol». Universul politic este 
unicul ziar care soseşte diminraţa în 
provincie, cu darea de seamă com- 
plectă a Corpurilor legiuitoare. 

Numai în 4 manute cu acest praf 


Depitator nevătămător se poate ridica fără 


nici o durere toți acei peri care se cred netre- 
buineioși, pe orí ce parte a corpului. 4.50. 

De vânzare la adm. ziarulși «Universul» str. 
Brezoianu No. 11 Bucureșţi. 
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| Cassa Dr. Berielli & C-ie, din Mi- 
lan, a mai descoperit acum donè 
“luni cum câ renumitele sale hapuri 
"de catramină se falşificai în mare 
cantitate şi apoi erau expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatorii au fost condamnaţi 
la un an închisoare si 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, după cum 
se știe, se vind și în România, prin 
urmare persoanele cari doresc Sa fie 
sigure că cump&ră adevsratele ha- 
puri de catramină, sunt înştiințate 
că fie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului și pe dinăuntru o instrucție 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţiei Universului de oare ce 
singurul reprezentant al sus-zisei 
casse este administraţia noastră. 

Aceste hapuri se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zamfiresc și Eco- 
omu, precum si la toate farmaciile 
din tară. 


| 


SW vindecată ee 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia şi România. 


O cutie costă numa! lei 2.50. 


De vînzare în provincie la 
toate farmaciile și în Bucureşti la 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demie! No. '4 și la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Ţetzu, strada 
Lipscani, București. 

Toate cutiile car! nu vor avea 
în interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi: 
nistrației ziarului «Universul» str, 
Brezoiunu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca falșificate. 


CEL MAI 


Ceasoarnice 


IN se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresci. 


MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aü nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 18.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru. cel mal bogat a- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 
pə argint și de aur, pentru dame și băr baţi, cari se vind cu 30 la sută ma) 
eflin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal saù 


de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, elc. etc. 


Be. 
A 


gm 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numa! cu le! 
5.50 bucata. 

Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 
cu un glob de sticlă albă.—Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 buoala. 


acoperite 


care cântă 


Jeasornie de aur patent Traian, sistem Roskopf perfecţionat. premia! 
NB ` cu cea mai înaltă distincțiune la cea din urmă expoziţie specială d. 
ceasoraice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe complant. — Nici cu 30( 
de lei nu se găsește un usemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de melal niche- 
lat Lei 17.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


de metal seh sai oxidat şi de aur, pentru dame si bărbaţi, cu preţuri 
fantazie, ne maí pomenit de ieftine. 


gap Reparații de ceasornice "29 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile, se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12-—L'/ atelierul de reparaţiuni este închis 


Typ. UNI VERSUL, Luigi Cazzvaillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 
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Abonaţii pe un an primesc și un roman de 1 volum. CH 


No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 


O DUMINECĂ LA WENZI. — (Vezi explicaţia) 


-»există un popor . primitiv care şi-a 


Tore: 
210 De E ZIARUL CĂLETORIILOR 


0 Duminecà la Wenzi 


La două ore Se de Berlin, 


păstrat cu sfințenie obiceiurile, re- 
ligia şi limba sa originală. Aceştia 
sunt Wenzii. 

Avusei curiositatea să'! cunosc şi 
s'y vizitez, dar mă cam îngrijam de 
modul cum voi fi primit. 

— Foarte bine, mi se r&spunse. 
Wenzi! sunt foarte ospitalieri şi dacă 
voiţi să vă faceţi o idee generală de 
țara lor, duceţi-vă într'o Duminecă. 

EX locuesc într'un arhipelag for- 
mat din cinck-sute, poate o mie de 
canaluri ale rîului Sprea care trece 
și prin Berlin, 

Intro Sâmbătă, cu un alt tovarăș 
luarăm trenul pentru Cotbus, care 
este aproape în tara wendică. O barcă 
lungă, subțire si ridicată in sus de 
ambele capete, veni să ne ia. 

Norocul nostru fu, că în ajun se 
făcuse o nuntă şi sărbătoarea, care 
ţine trei zile, de-abea începuse, ast: 
fel că avurăra ocazie de a vedea cea 
maï curioasă petrecere'ce mi am pu- 
tut închipui. 

Mireasa poartă pe cap un fel de 
căciulă înaltă ; ginerele are o esarpš 
peste umăr. Braschka saŭ peţitorul 
are o pălărie cu tre! colțuri. 


EN 
# * 


Graţie unu! personaj destul de im- 
portant, antreprenorul căsătoriei, pu- 
turăm să ne amestecăm si no! printre 
lume. Acesta este rudă cu unul sati 
cu cel-Lalt dintre miri si el, cu pa: 
ralele lui, răspunde de bogăţia me- 
sei si de bunătatea  felurilor de 
mâncare. 
„Cu cât este lume maï multă cu 
atât nunta este ma! splendidă căci 
fie-care își plătește partea sa, atât 
rudele cât și invitaţit. E un fel de 
pique nique deschis la toată lumea. 
Trecă&torul, străinul, cu banul lu 
“poate lua parte. Intrarea e liberă, 
dar fie-care își plăteşte intrând. 

Antreprenorul căsătoriei, la prima 
vedere, ne păru a fi neamţ, dar după 
cum ni su afirmat de când se po- 
menește, nici un Wend saii vre-o 
Wendă nu'și a amestecat sângele cu 
acela al Germanilor, şi trebui să zic 
că ne înşelasem. 

“Totuşi, el știe nemţeşte, 
ne foloseşte nonă. 

Numai mulțumită luy puturăm să 
culegem mai multe observaţii! foarte 
importante, de car! am fi fost lipsiţi 
dacă norocul nu ni lar fi scos în 
cale. May întăi aflaräm că nunta la 
care luarăm parte era de clasa întâi, 
adică toţi cel ce luaii parte la ea 
Doan parte din clasa întâi saü maï 
bine din casta întâY. 

La Wenzi spiritul de castă este 
foarte accentuat, Acest mic popor 


ceea ce 


Sr rr F n. 


slav este împăţit în patru clase car! 
nu se amestecă nici odată: prima, 
care s'ar putea socoti nobilimea se 
compune din proprietari! de pămân- 
turi; a doua Aossaeth sunt proprie- 
tarii de case ; apol vin acei cari nu 
aü de cât colibe numiţi Haeuster şi 
în fine Tageloehner cari ap altă a- 
vere de cât braţele. 

Nici o dată, o căsătorie cu miri 
din clase deosebite nu a turburat 
seninătatea împărţirii, ast-fel că not 
fuserăm stabiliți asupra calităței to- 
varăşilor noştri. Dealtmintrelea, fe- 
tele veghiază ca sfintele tradițiuný 
să nu se calce. Ele, după voia lor, 
îşi pregătesc măritişul. Când vre-una 
din ele socotește că a venit timpul 
să își facă gospodăria ei, se infor- 
mează de averea tinerilor din casta 
sa. Când ea şi-a făcut alegerea, tri- 
mete pe unul din rudele sale, în 
genere un unchi ca să ceară în că- 
sătorie pe alesul inimeï ef... dacă 
răspunsul este favorabil se hotărăşte 
ziua nunţe!, și toţi cari vor se în- 
scriii pentru a lua parte. 

In ziua aceea, logodnica se duce 
în casa ginerului. Mat întâi îl mul- 
țumeste că a ales o pe ea, apoi, după 
ce ia-o înghiţ țitură de bere, pornesc 
în bărci, spre biserică, Mireasa, este 
așezată pe pae, semn de prosperitate, 
și ginerile, pentru un moment, are 
pe cap o coroană de frunze, lipită 
de frunte cu ceară. In drum, el re- 
citează cele Zece Porunci, pe când 
mireasa tronând de paele ei, alături 
de mama ei, care are câte-va găiny 
la îndemână, primește felicitările. 

După cununie, nevasta nu ese din 
casă trek-zeci de zile, alt fel <cunu- 
nia nu durează». 


E) 
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Am avut curiozitatea sà vizitšm 
locuinta frumoase! noastre mirese. 
Foarte drăguţ, foarte confortabil. 
Mobilele aü un aspect bizar termi- 
nate prin fel de fel de icoane. Patul 
este numai culori: pe plapumă sunt 
trandafiri roșii! amestecați cu nu-mă- 
uita de un albastru strălucitor ai cu 
viorele. Totul este înconjurat de o 
ghirlandă de frunze unde sunt puse 
toate culorile verzi ce există pe sub 
soare. Soba e enorm de mare, pusă 
într'un colţ și agesaat astfel în cât 
să lase un loc liber între una din 
fețele sale şi zid. Aci e locul stăpi- 
nului. Scăpat de dandanaua nunţei, 
capul familiei domneşte de aci, aşe- 
zat pe scaunul luy de lemn. In tim- 
pul absenței luy, nimeni nu-i ocupă 
acest loc, care rămâne liber. 

Aci se petrece viața miresei. Vă- 
duvele nu es din casă de cât Dumi- 
nica. Restul timpului torc, tes și văp- 
sesc ele singure pânzele cu culorile 
cele mai bătătoare la ochi și cu cari 
se îmbrobodesc la zile mari. 

Iarna, când cele o mie de cana- 
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luri ale Spree! debordează și tran- 
sformă totul într'un lac monstru, 
bărbaţii rămân acasă. Atunci se ţin 
lanţ  sindrofiile unde se povestesc 
toate legendele existente. Istorisiri 
de războaie cari nu se maï sfârșesc, 
de vinätort fantastice, în cari locul 
principal îl tin Bătrânul Rege şi Vî- 
nătorul negru şi cary în tot-d'auna se 
sfirsese prin măceluri de oameni! spre 
marea spaimă a ascultătorilor. 

Căci nimeni, ca Wenzi nu se tem 
așa de mult de moarte. De abia un 
muribund și-a dat sufletul şi des- 
chid toate ferestrele «pentru ca su- 
fletul să plece de grabi». Apot se a- 
prind atâtea lumânări câţi inși aü 
murit în cursul anului, apol aü grije 
de a grăbi înmormântarea care se 
face chiar în aceiaşi zi. La întoar- 
a se grăbesc să distrugă tot ce 

a aparţinut mortului. Banca pe care 
a fost așezat cosciugul se arde, căci 
cel ce s'ar așeza pe ea ar muri în 
același an. In fine, chiar numele ce- 
lui mort nu se pomeneşte ca să nu 
dea loc la nenorociri. 


Edmond Neukomm. 


EPISOADE DIN CĂLETORIA MEA 
POLUL NORD 


Ce demon e care împletește firele 
vieţei noastre, care ne face să ne 
înșelăm no! înşi ne s; ne trimite tot 
d'auna pe căl pe care noi nu dorim 
să mergem? M'a îndemnat oare nu- 
maï simțul de datorie? O, nu. Am ` 
fost numai un copil care căuta a- 
ventury în ținuturi necunoscute, care 
a visat atât de mult despre ele, 
până ce, în cele din urmă, a crezut 
că lea găsit cu adevărat. 

Și mi-a fost dată în adevăr acea- 
stă mare :ventură a gheţurilor. Aci 
în această noapte adâncă stat față 
în față cu natura; statü In picioarele 
eternităț=i si ascult si învăţ a cu- 
noaşte pe Dumnezeii cela tot pu- 
ternic, centrul Universului, 

Toate enigmele vietei par a se 
lămuri aci şi rid de mine singur că 
am putut să mă sbucium cu gându- 
rile ; totul e așa de mic, așa nespus 
de mic.. Cine vede pe Iehova, tre- 
bue să moară. 

Duminică 4 Noembrie.—La  amiazi 
am făcut o excursiune luând si câţi 
va câini cu mine. 

Curând după aceea am auzit că 
cel rămași pe bord aü început să 
latre ; imediat cei pe cari îl luasem 
cu mine ciuliră urechile si maï mulți 
dintre not, în frunte cu Udenka se 
repeziră înapol. r 

Cei-l'alţi rămaseră ascultând 
tându-se dacă nu mă întorc s Be 


După ce m'am gândit puţin dacă nu 
era poate vrun urs, miam conti- 
nuat drumul. In cele din urmă însă 
nu mt mat putul stăpâni curiozitatea 
și mă întorsel. Câinii alergară ca 
vîntul înaintea mea. 

Când m'am apropiat de vapor vă- 
zul pe uni! din oameni! noştri aler- 
gând înainte cu puștile. Eraii Sver- 
drup, lohansen, Mogstad şi Hendrig- 
sen, cari "mi luară o bucată bună 
înainte în direcția în care lătraii 
câini, înainte de mi fi putut lua 
şi ep pușca, si a-și fi putut să! 
urmez. 

De o dată auzi! înaintea mea ful- 
gerind o salvă de împușcături, apot 
alta, și pe urmă mai multe împuş 
cături singuratice ; era un adevărat 
foc de pluton. 

Ce dracu putea să fie asta? Stă- 
teaii pe loc si împușcaii mereii. De 
ce nu înainta? Mă grăbii, zicân- 
du'mi că era timpul suprem ca să 
vin eü, cu patimele de zăpadă, pen- 
tru a urmări fiara, care probabil o 
luase la fugă. Intr'aceia înaintară şi 
el puţin și iarăși fulgerară prin în- 
tuneric de mat multe ori pe rînd. 

In sfirşit unul din e! se repezi 
peste ghiață și împușcă drept în jos 
pe când un al doilea îngenunche 
lângă dinsul şi dete fos spre est. 
Iși probaii oare puștile? Pentru a- 
ceusta, de sigu, vremea nu prea era 
bine aleasă, și afară de aceea, prea 
multe împușcături dădeaii. 

In vremea asta câini! alergaii lä- 
trând furioși de jur împrejur si se 
adunară apoi în mai multe grupuri. 
In sfârşit îl ajunse! și văzul acum 
trei urși în diferite locuri pe ghiaţă, 
o ursoaică si dot pui, asupra cărora 
câinii se aruncaseră, hàrtuindu-I ca 
nebuni! de labe, de ceafă şi de coadă. 

Mar ales Menka era turbată. Apu- 
case pe unul din pul de gât si îl 
scutura cu furie, asa în cât abea 
puturăm so depărtăm. 

Urşii se depărtaseră  binişor de 
câini, cari nu cutezaseră să se a- 
propie de e! până când ursoaica cea 
bătrână nu fusese rănită și căzuse. 
In adevăr fiarele procedaseră într'un 
mod suspect. A fost ca si când ur- 
soaica ar fi pus în lucrare un plan 
bine combinat, o cursă pentru a a- 
trage câini. 

Se oprise deodată. Lăsase puii să 
meargă înainte, stătuse cât va timp 
pe loc, și apol se îndreptase spre 
câinii, cari însă în acelaș moment, 
ca şi la o comandă, o luară la goa- 
nă spre vest. Atunci se trăsese pri- 
mul glonţ, după care ursoaica cea 
bătrină căzuse la pământ. Imediat 
unii dintre câini, se repeziseră asu- 
pra eï. Dup'aceia fu împușcat unul 
dintre pui ; cel:lalt o luă peste ghiaţă 
urmărit de împușcături si de trei 
câini. Aceștia îl ajunseră în curând 
și îl trântiră la pământ. Asa că Mog- 
stad trebui să depărteza întâi! câinii, 
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înainte de a cuteza să impuste. 

A fost un adevărat măcel. Dar ne- 
a venit tocmaï la timp căci tocmai! 
astă-zi consvmaserăm ` ultimele pas- 
tete de care de urs ce maï aveam, 
Cei dou! pu! ne furnisaii fripturi mi- 
nunate de sărbători. 

După toate probabilitățile acești 
urși eraii tot cel acăror urme le vë- 
zuserăm mai înainte. Sverdrup ai en 
îi uamărisem atunci, dar îi pierdu- 
serăm im direcţia nord-nord-vest de 
la vapor. Probabil că acum se în- 
toarseră din aceiaşi direcţiune Când 
cet-lalţi voiră să împuște pusca luf 
Peder ca de obiceiii nu luă foc de 
oare-ce iar era îmbibată în vasilină. 
Striga meren : 

— Trageţi, trageţi, pusea mea nu 
ia foc. 

Maï târziii când am examinat și 
eii pușca pe care o luasem cu mine, 
descoperi! că nu era încărcată. 

Frumoasă istorie as avea de po- 
vestit dacă sar fi întâmplat să më 
găsesc singur cu această armă în 
faţa ursoaicel, 

Lună 5 Noembrie.—Aseară pe când 
lucram auzil de odată pe unul din 
câini urlând îngrozitor. Alergai sus 
pe punte si găsil pe unul din căţei 
cu limba lipită și îngheţată de o ve- 
rigă de fier, pe care probabil voise 
so lingă. Bietul animal întinsese 
limba ca un gumelastic, şi urla ca 
un disperat, 

Bentsen, care era de pază, aler- 
gase la urletele câinelui, dar nu știa 
ce säi facă; prinsese însă câinele 
de ceafă ail ţinea de frică să nu'și 
rupă limba. După ce încalzi!i niţel 
fierul cu mâna, limba se deslipi de 
sine. d 

Bietul animal se bucura peste mă- 
sură şi lingea, pentru ași arăta re- 
cunoștința, mâinile lui Bentsen. De 
sigur că va trece multă vreme până 
când, cel puţin acest câine, va maï 
pšti asa ceva. 

Duminică 11 Noembrie. — Imi ur- 
mez zi de zi studiile si mă adân- 
cesc din ce în ce în misterul nedes- 
legat a o mulțime de chestiuni. 

Nu zăii, de ce să mă învârtesc mereii 
în cercul unorł gânduri zadarnice ? 
Maï bine să ies în noaptea de afară! 
Luna stă mare, galbenă și liniștită 
sus pe cer. Stelele scânteiază, prin 
pulberea fină de zăpadă... De ce să 
nu mă leagăn în visul unei nopți de 
iarnă, gândindu-mă la vară ? 

Uf! vântul suflă prea aspru 
peste ghiaţa pustie. E un frig de 33 
de grade, si vara cu florile, e de- 
parte, departe. Aşi da un an din via- 
ta mea, să o văd acum, dar așa mi 
se pare de departe, de par'căn'o s'o 
mat văd nici odată. 

In fie-care zi și în fie-care noapte 
străluceşte însă lumina boreală pe 
cer, în frumuseţea eï, vecinic schim- 
bătoare. 

O strălucire misterioasă! Ce ești tu 


şi de unde vit? Dar de ce să întreb ? 

Nu e destul să'ți admir frumuse- 
tea si să mă opresc aci? In cel maï 
bun caz, am putea oare să descope- 
rim altceva, de cât fața exterioară 
a lucrurilor. 

Ce ne-ar folosi chiar decă am pu- 
tea să spunem că lumina boreală 
este o descărcare electrică, saü un 
curent electric prin regiunile supe- 
rioare ale aerului, și dacă am fi în 
stare să descriem până în cele mat 
mici amănunte cum se produce? Ar 
fi numai vorbe, căci tot atât de pu- 
țin ştim ce este un curent electric 
ca și ce este lumina boreală. Fericit 
e copilul... Cu toate părerile si teo- 
riile noastre, nu suntem nici cu un 
fir de păr mal aproape de adevăr 
decât dânsul. 

Marţi 13 Noembrie.— 38° C. Ghiaţa 
se prăvălește ziua în ma! multe di- 
recțiuni, și sgomotul ce’) face e des- 
tul de mare, de când a început să 
fie maï frig. Se aude din depărtare 
un sgomot ciudat care ar părea si- 
nistru ork-cul, care nu știe de unde 
vine. 

Am făcut azi o plimbare foarte 
plăcută pe lună. 

Este oare viața o vale a plânge- 
rilor ? Este oare o soartă vrednică 
de plâns aceasta, de a putea sbura 
ca vântul peste întinderea neţăr- 
muită de ghiață împresurat de o 
mulțime de câini pe o noapte ca a- 
ceasta ? Patinele de zipadă lunecă 
peste suprafaţa netedă încât nu stil 
dacă mal atingi sai nu pământul, 
saü te apropii de stelele ce scânte- 
iază sus pe bolta albastră ? Aceasta 
este într'adevăr mai mult decât are 
cine va dreptul a aștepta de la viaţă. 
E o poveste din altă lume, dintr'o 
viaţă viitoare. 

Ş'apol să te întorci în cabina co- 
modă, să faci foc în sobă, să aprinzi 
lampa, să'ți umpli o pipă, să te în- 
tinzi pe sofa si să visezi privind la 
norii de fum — însemnează aceasta 
a suferi ? 

Aşa mă prind une-or! stând ore în- 
tregi, uitându-m& la foc si visând de- 
parte—un metod minunat de a trece 
vremea în chip folositor. Cel puţin 
însă ea contribue la trecerea pe ne- 
simțite a vremil, până când visurile 
sunt spulberate printr'o singură su- 
flare de vânt a realității si iarăși 
mă trezesc aci în mijlocul pustietăţii 
şi din noŭ mă pun cu nervositate 
pe lucru. : 

Miercuri 14 Noembrie. — Ce minu- 
nunate sunt plimbările cu patine de 
zăpadă prin natura tăcută ! 

Câmpia întinsă de ghiață scăldată 
în lumina argintie a luni! se întinde 
în toate direcţiile, pătată ici şi colo, 
de umbra întunecoasă a colinelor. In 
depărtarea extremă, o dungă întu- 
necoasă însemnează orizonul, d'asu- 
pra căruia pluteşte o ceaţă rară stră- 
lucind ca argintul; și d'asupra se 
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întinde bolta cerească albastră, pre- 
sărată cu stele si luna plină pluteşte 
prin eter. 

Dar la miază zi lumina zilei abia 
se maï vede ca o zară slabă, roşie- 
tică, jos la orizon, iar d'asupra un 
are galben ai verzui deschis ce se 
pierde apot în albastrul cerului. In- 
tregul se încheagă într'o armonie 
unică şi indesecriptibilă. 

Une or! simt dorința de a putea 
interpreta frumuseţea nature! prin 
muzică ; ce acorduri puternice si to- 
tuși blânde ar trebui să fie aceleal... 

Dar tăcere! Aud numa! vibrarea 
nervilor mei propri; mi se pare ca 
şi când aș aluneca tot ma! departe 
peste această întindere, în spaţiul 
nesfirșit. 

Nu e aceasta o icoană despre cele 
ce trebuie să vină ? Aci sunt și eter- 
nitate și pare. Nirvana trebue să fie 
rece şi limpede ca o ast-fel de noap: 
te nesfirșită cu stele. Ce sunt toate 
explorările şi toate cunoștințele noas- 
tre în mijlocul acestul infinit ? 

Vineri 16 Noembrie.—luainte de a- 
miazi ne am plimbat cu Sverdrup, 
cu patinele de zăpadă, la lumina lu- 
nei, Am avut o convorbire serioasă 
asupra  probalităţii mersului nostru 
şi asupra expediție! plănuite pentru 
la primăvară peste ghiată spre nord. 

Seara am vorbit cu el în cabina 
lui, tot despre aceasta. I-am comu- 
nicat părerile mele, pe cari el le-a 
aprobat în total, 

In timpul din urmă m'am gândit 
mult care ar fi cursul ce ar trebui 
să urmăm în cazul când până în 
Martie n'am ajunge atât de la nord 
cum m'am așteptat. Dar cu cât mai 
mult mă gândesc, cu atât ma! tare 
mă conving că lucrul se va putea face. 

Căci dacă e bine a se porni de la 
85°, de ce mar fi de asemnea bine a 
se porni si de la 82° sati 83%? In 
ambele cazuri am pătrunde în re- 
giuny maï nordice decât am putea 
ajunge altfel, si aceasta trebue să 
fie cu atât mat de dorit, cu cât ma! 
puţin spre nord ar putea ajunge Fram 
însuși. 

Dacă nu vom putea ajunge chiar 
la Pol, va trebui să ne mulțumim si 
cu maï puţin; Lucrul principal nu e 
după cum am repetat-o de atâtea ori, 
de a ajunge exact la acel punct ma- 
tematic, ci de a explora regiunile 
necunoscute ale mării polare, fie ma! 
aproape, fie mal departe de Pol. 
Aceasta am spus-o deja înainte de 
plecarea noastră și trebue să o amin- 
tesc merei, 

De sigur, în decursul drumulu! 
mal departe al vaporului va trebui 
să se facă şi pe bord multe obser- 
vaţii importante si dintre cari pe 
unele as dori foarte mult să le pot 
face eü în persoană; cele mai im- 
portante însă vor putea fi făcute tot 
aşa de bine şi dacă dout din ceata 
noastră vom pirăsi vaporul, si abia 


maï poate fi îndoială că observaţiile 
pe cari le vom face si ma! departe 
spre nord, vor fi mat importanta de 
cât acele pe cart le-aş putea face tot 
restul timpului pe bord. Până acum 
este deci absolut de dorit ca să plecăm. 

Apol vine întrebarea: Care e tim- 
pul cel ma! bun pentru plecare? Nu 
poate fi îndoială că primăvara, cel 
maï târzii în martie, e singurul timp 
potrivit pentru o asemenea întreprin- 
dere îndrăsneață. Dar va trebui să 
plecăm chiar în primăvara asta ? 

In cazul cel mat rëü, dacă n'am 
ajunge adică mat departe de 83° la- 
titudine și 110° longitudine, ar fi 
poate bine să așteptăm până în pri- 
măvara anului 1896 ; dar eü aşa cred 
că în acest caz am pierde, după toată 
probabilitatea, momentul cel mal fa- 
vorabil. Nu putem să înaintăm cu 
vaporul atât de încet încât după tre- 
cerea unul al doilea an să nu fim 
dincolo de punctul de unde ar tre- 
bui să pornească expediţia cu sănii. 

Dacă măsor distanța pe care am 
făcut'o din Noembrie anul trecut și 
socot aceiași distanță în partea cea- 
laltă, reiese că în Noembrie viitor 
vom trebui să fim la nord de tara 
Franz-losef şi cu ceva dincolo. Fi- 
reste, e posibil ca până în Februarie 
1896 să nu facem un drum maï lung 
decât acela pe care l-am făcut până 
acum ; dar după tot ce pot să judec, 
e maï probabil că mersul se va ac- 
celera, iar nu se va potoli, cu cât 
vom merge mal spre apus şi că, prin 
urmare, în Febrvoiie 1896 vom fi 
ajuns prea departe; pe când, chiar 
dacă n'am ajunge la cel mai bun 
punct de plecare în ziua de 1 Mar- 
tie 1895, în tot cazul va fi un punct 
de la care va fi posibil să plecăm. 
De aceea ar “fi bine să nu maï aş- 
teptăm o altă primăvară. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numërul viitor) 


d Sp JULES GROS — 
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Unel nunți pariziane in jurul lumel 


XXIV 


— Tocmai cele dăuă ore trecute. 
Apucă atunci carabina si dădu un 
glonte. 

De odată Emil sări în sus. 

Două focuri răsunară din partea 
opusă aceleia de unde auzise în- 
tâiul foc. 

— Ce să fie asta? strigă el. Pro- 
tivnicul mei mi-a întins oare vr'o 
cursă, și, în loc să am de a facecu 
un singur om, să am de a face cu 
o trupă întreagă ? 

Se aşeză jos și începu a se gândi: 

— Nu! Nu! zise el în sfirşit, asta 


nu se poate. D. Duther ar fi avut 
de multe ori prilejul să më omoare, 
dacă ar fi vrut. Chiar acel din oa- 
menit lui, care mi-a adus scrisoarea, 
putea foarte ușor să më înjunghie, 
în timpul somnului. Și chiar acum 
când am mers în barcă, cum stam 
cu spatele la dînsul, putea foarte u- 
şor, să më apuce de ceafă și să mă 
arunce în apă. 

Chiar dacă dușmanul ar fi fost un 
trădător, m'ar fi putut aștepta as- 
cuns după vrun copac, şi mar fio- 
morit. 

Nu, D. Duther n'are escortă, totul 
arată și dovedeşte asta. M'a chemat 
la o luptă cinstită, nu se poate să 
nu cred asta, dar naiba să mă ia, 
că nu mi explic cum poate să tragă 
de odată două gloanţe din două părţi 
ale insulei. 

Pe când își făcea aceste judecăţi, 
Emil se uita mereii spre punctul de 
la insulă de unde venise detunătu- 
rile. I se păru că locul acela de pă- 
dure era maï puțin des de cât ot 
care altul. Atunci scosel din toc 
un ochean, care avusese grijă să'l 
ia cu el. 

Un copac enorm atrase băgarea luy 
de seamă. I se păru că la rădăcină 
se ascunde o figură omenească. Let 
luă pușca, şi culcat pe iarbă urmă 


-punctul arătat de ochian, voia să 


tragă. 

Dar de odată un glonte şueră la 
urechia lui, Emil constată că nu era 
din locul văzut de dinsul, ci cu to- 
totul din altă parte. 
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Urmarea luptetr 


Trebue să te fi rătăcit odată prin 
munți, ca sä’ ți dai seamă de simți- 
mîntul de întristare, care te apucă 
văzîndu-te singur. 

Emil era prea preocupat de lupta 
lui, ca să stea să se maï gândească. 
Iși tot scormonia mintea, să'şi ex- 
plice cele două gloanțe venite din 
direcțiuni opuse. 

De odată își lovi fruntea: 

— Ah! ce prost sunt zise el, tre- 
buia să'mi explic asta dela început. 

De sigur că a pus în diferite părţi 
bateril cu explosibile, ca să nu stiü 
de unde vin, și unde va fi el. 

Peste tot tăcere, singurătate, ne- 
mișcare. Pretutindeni liniște desă- 
vârşită, 

Emil din când în când se uita la 
drumul pe unde venise. 

Gândea cu drept cuvânt, că numa! 
pe acolo ar putea dușmanul să'l a- 
ajungă. 

— Cu arsenalul mei, zise el, şi 
cu poziția în care mă aflu, pot să 
înfrunt și zece dușman!. Din fericire 
am muniții, arme, şi ce trebue pen- 
tru mâncare. 

Vorba mâncare îl aduse aminte că 
nu mâncase din ajun, 
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Scoase o bucată de pesmet şi în- 
cepu al mânca cu foame. 

— Să'mi păstrez proviziunile, dar 
în acelaș timp să nu'mi micșoreze 
puterile. 

După ce şi a isprăvit prânzul sëü 
de pustnic, apucă o ploscă, pe care 
o purta pe umăr ai începu să bea. 

Se înopta şi Emil vedea cu oare. 
care teamă apropierea nopţe!, se gân- 
dea că ziua poate să supravegheze 
singurul șanț pe unde putea să vie 
dușmanul, pe când noaptea putea 
să'l surprindă. 

— In tot cazul dacă nu voiù pu- 
tea vedea, cel puţin, e cu neputinţă 
să nu aud pașii, care vor străbate 
aceste locuri, 

Dar trebue să caut de a nu adormi, 
ceea ce e foarte greii în această sin- 
gurătate. Dar ca să fiii noaptea des- 
tept, am să trag un somn bun acum 
de vreme. 

Zicându'și acestea logodnicul drei 
Allard își făcu un pat de frunze și 
peste puţin adormi. Dar curind se 
deșteptă tresărind, auzise un sgomot 
lângă dinsul. 

Şi, surpriză, spaimă ! zări o umbră 
proiectată de stâncă. Puse mâna pe 
pușcă so sloboadă. Dar spectrul iY 
strigă : 

— Jos armele saü est mort? 

Emil recunoscu glasul dușmanului! 
săii, aruncă pușca. 

— Fie ! zise el. 

Exploratorul, căci el era, nu făcu 
nici un pas, nic o mişcare. 

— Tinere, ţi-e teamă ! zise el cu 
un plas batjocoritor. 

— Mişelule ! hot de femei să ve- 
dem al să te ferești de lovitura asta, 
zise Emil. 

U detunătură se auzi, dar glonţul 
revolverului nu și atinse ţinta. Ex- 
ploratorul sta tot nemișcat, apoi 
strigă : 

— Sărman copil! më crezi oare 
un dobitoc, şi crezi că m'am suit aic] 
să-mi! ofer pieptul gloanțelor d-tale ? 

— Atunci ce vrei? 

— Vreai să ne omorim Intro 
luptă cinstită, respunse exploratorul. 

Lasă-ţi aici armele de foc şi du-te 
de më aşteaptă pe platformă. 

IO daŭ bilețul acesta cu care am 
SH spun ce trebue să faci. ` 

Dacă mor vei aștepta alci că- 
lăuza care tea adus, îl vel arăta 
medalia asta, si salutul, după care 
Va! recunoscut si d-ta, şi îți va fi 
de o supunere oarbă, va înţelege că 
moștenești de la mine toate dreptu- 
turile asupra d-re! Allard 


— Cu ce armă vrei să te baţi? 
întrebă logodnicul d re Clemenţa. 

— Ne vom bate cu pumnalul, corp 
la corp. Cel mat puternic si mat a- 
ger dintre no! va înfige pumnalul în 
inima celui-Valt. 

Peste puţin lupta începu: 

Emil scoase un cuţit lung, cu care 
se aruncă asupra dușmanului, 
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Dar întreprinzătorul explorator des- ` 


pretuia de sigur cuțitul acela lung, 


căci stătu drept, cu sânge rece şicu | 


un cuţit mic în mână, cu care pară 
arma dușmanului. 

In acelaş timp exploratorul ridică 
braţul si arina lu! se abătu cu repe- 
ziciunea unul fulger. 

Emil se feri în lături, totuși fu 
atins la braţ, dar el nu luă în seamă 
asta ci se aruncă asupra lui Petre 
Duther apucându-l în braţe, 


Duther nu se apăra ci d'impotrivă | 


îl lasă să "1 cuprindă bine de mijloc, 
și atunci repede, pe negândite, ri- 
dică arma şi o înfipse cu putere în 
umărul luy Emil. 

Indată brațele muribundului se 


desfășură, pumnalul pe care nu 1! 


lăsase din mână căzu jos, şi bietul 
Emil învertindu-se căzu jos fără de 
suflare. 

Petre Duther se apropiă de dus- 
manul săi, și '! puse mâna la inimă, 
Văzu că nu maï bate. 

Atunci îl luă binişor şil puse pe 
patul de frunze pe care ail făcuse 
singur. 

— Bietul băiat, gândea el, "mt 
pare răii, dar n'aveam ce face. Mi 
se spusese în cele a trebuit să îl 
distrug, așa a vrut fatalitatea. 


XXVI 


De ce a rămas D. Barbier 
celibatar 

Intre acestea la lagăr era mare 
plictiseală, domnii se maï duceaŭ 
după vânat, mai umblati în coace, 
încolo, dar domnele eraii nevoite să 
stea de obşte locului. 

D. Atanasie Barbier le ţinea de 
urit și le spunea la palavre nesărate, 
pe care la urmă nici nu le maï as- 
culta, a 

In sfîrșit d-ra Bourgeois vrind să 
mal distreze pe cucoane chiar ri- 
zind de d-nu Barbier, începu să facă 
spirit pe socoteala lu. 

— D-le Barbier, de mult am vrut 
să te întreb ceva, zise ea. 

— De ce nu, domnişoară ? 

— Dar te rog să nu te superr. 

— Pe cinstea mea că nu, zise d, 
Barbier repede, 

— Ia spune-ne de ce ai rămas 
flăcăti ? zise ea. 

— EX, asta e o istorie întreagă. 

—  Spune-ne-o, strigă doamnele, 
trăgând cu urechea. 

-— Eí bine, să vă spun, zise dnu 
Barbier. 

«Părinţii met, începu el, deşi eran 


oameni cu stare, ‘mä .băgară în 
prăvălie la un fabricant de periY, 
d. Rolin. 


«Acesta avea o fată, d-ra Orten- 
sia tot așa de frumoasă ca și o 
floare, al cărui nume îl purta. 

«Crescusem împreună între raftu- 
rile si polițele magasinului. Era cu 
dot ani maï mică de cât mine, 
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«Ajunsesem la virsta când să trag 

când era să mă ia în ar- 
dar părinții mei având in- 
serviciul 
văd de 


"la sorți, 
mată, 

| fluență mă scăpară de la 
| militar. Putut dar să mi 


treabă. si 
«Intr'o zi, mï pomenesc cu d-şora 


Ortensia, că "mi zice, fără mult în- 
conjur : d: 
| «— Mă iubeşti, d-le Atanasie? ` 
| «Mä înroșii până în albul ochilor și 
răspunse! : ` 
| sis Da, te iubesc d-șoară. Cine nu 
te-ar iubi ? ; ! 
«Spun drept că exageram puţin saü 
maï de grabă improvizam un sent 
| ment, la care nu mă gândisem până 
; atunci, 
| «— Atunci dle Atanase, urmă Or- 
tensia, vrei să mă ie! de nevastă ? 
-Mä arunca! la picioarele fetei si 


| sărutându! mâna îl spuneam: 


«— Mulţumesc! Mulţumesc ! Orten- 
tensia, te iubesc și sunt cel mat 
fericit dintre oameni. 

« — Bine! zise ea, adresându mi un 
grațios zîmbet. Sunt mulțumită de 
d ta. Mâine am de gând să ţi spun 
ce am de gând să fac. t 

<A doua-zi alergaiii la magazin cu 
capul plin de vise, zăpăcit. Orten- 
sia veni şi dinsa de vreme totuși 
n'am putut schimba cu dinsa, de 
cât priviri arzătoare, expresiunea sen- 
timentelor noastre. 

«Când să mă duc la masă, Orten- 
sia îmi! făcu semn arătându mi ceva 
pe masa, la care lucra ea. 

«Mă apropial și văzuiii o scrisoare 
adresată mie. O luar repede și o bă- 
gal în buzunar. 

«Vă închipuiți, că îndată ce fusel 
afară, am rupt plicul. Avea numal 
câte va rânduri, care sunaü ast-tel: 


«Dragă Atanasie, 


«Fiind-că iubeşti pe Ortensia ta 
«tot atât cât te iubeşte și ea, fiind- 
«că te învoeşti so ief de soţie, vino 
«astă seară după închiderea magazi- 
«nului, să baţi la ușa biroului, am 
«să fiti acolo singură, îți voiii des: 
«chide si îţi voii spune ce trebue să 
«facem, ca să asigurăm fericirea 
«noastră. i 

«Aceea, care te iubește și te aco- 
«pară de nesecate desmerdări». 


«Ortensia ta». 


«Scrisoarea asta, care’ mï dădea o 
întâlnire așa de îndrăsneaţă, îm! dă- 
dea mult de gândit. Era fata pa- 
tronilor mei şi n'aș fi vrut să! trag 
pe sfoară. Dar la urma urmei, eŭ 
nu o provocasem, ea singură Imi 
ieşise în cale, și îmi dăduse ideia 
dragoste). 

«N'am știut, de ce după amiazi nu 
s'a arătat de loc. Seara plin de ne- 
răbdare mă  duseiii, şi după ce se 
stinse toate luminele, bătuiii la ușa 
biuroului, 

«Nică un răspuns, 
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«Bătul maï tare, tot nimic. Mă 
mat preumblaiii, ma! cercaiii iar. 
Nici un rezultat. Im! perdui vre- 
mea toată noaptea, si ușa sta tot 
încuiată. 

«In sfirşit plecaiii acasă, si a doua 
zi la opt eram în faţa magazinului. 
Văzuiă, cu mirare, că obloanele 
eraf înshise. De ce ? 

«Suna! la portar. 

«El îmi strigă supărat: 

«— Ce pofteşti ? 

*— Vreati să'mi văd de serviciii. 

«— Nu! nici un servicii astă-z), 
si mt închise ușa în nas. 

«Ce să fie asta ? 

«Më duseï peste drum la o cafe- 
nea, să aflu din vorbele conmese- 
nilor ce se întâmplase la magazin. 

«Stam la masă când aud pe un 
musteriü vorbind: 

«— La ce'ţi mai foloseşte averea 
şi onorabilitatea, când nu te poţi bu 
cura de eu. Să piardă ei pe unica 
lor fată! 

«Zăpăcit, më duseiii la patronul ca- 
fenelei. 

«— Ce, a murit fata d-lui Rolin? 

«— Nu, domnule, dar a fugit ieri 
după prânz, cu amantul ei, d. Frè- 
deric Henon, un prieten al familiei. 

«Rëmäseï  uluii. Inţelesesem că 
fata îşi bătuse joc de mine». 

— Nu”! nimic, domnule Barbier, 
spuse pictorul, mângâe-te, asemenea 
lucruri se întâmplă și altora. 


XXVII 
Caracterul oamenilor după vis 


Cuvintele pictorului fură urmate 
de un hohot de ris general, un ris 
nebun și contagios. 

SavantiY cari aü studiat diferitele 
teluri de rîsete, aŭ spus că sunt tot 
atâtea rîsete cât și vocale. 

După eï, cei care rid în A sunt 
sincer), nestatornici, amorezați de 
zgomot și mişcare. Risul cu E apar- 
ține melancolicilor. 


Copii! şi naivi! rid în Z; femeile 


blonde pot ride cu I tără afi 
naive. Rîsul cu O, arată generozi: 
tatea și îndrăzneala. Rîsul cu U a- 
rată avariţia, fățărnicia sai mizan- 
tropia. Sunt oameni de cari trebue 
să te fereşti. 

Er bine, auditorii d-lui Barbier is- 
bucniră într'un ris cu A. 

Dar asta supără pe d. Atanase, 
care "ei luă bastonul si pălăria si 
plecă bodogănind. 

Ast-fel își petreceaii zilele de aş- 
teptare oamenii de la lagăr. Totuşi 
nu putea să uite grija, căci de trei 


zile de când plecaseră cel trey In- 


dent si cu Emil, nu mat aflară nicY 
o veste. 

In sfirşit, într'o dimineaţă pe când 
d-rul Leroux se pregătea să ție o 
conferință asupra animalelor vinate, 
în fața unuy auditor, compus în cea 
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may mare parte din cucoane, unchiul 
Petruş primi o scrisoare; 

D-rul Leroux tăcu si împreună cu 
cel-Valţi aşteptă ca unchiul Petruș 
să isprăvească de citit, îl vëzurä în- 
gălbenindu-se. 

— Ge e? 
d-rul Leroux. 

— Este, rëspunse unchiul Petrus 
că nu numa! n'aii găsit pe d-soara 
Allard dar Emil la ora asta poate e 
mort. 

D. Champion luă scrisoarea din 
mâna unchiului săi, citi cele ce ur- 
mează : 


spune-ne iute, strigă 


«Domnule Milion, 


«Am găsit urma ränitorilor d-ret, 
«dar suntem departe de a fi pus 
«mâna pe ei. 

«Aici într'o insulă din lacu Abittibi 
«am făcut o întâlnire funebră, Am 
«găsit corpul d-lui Emil neînsufleţit. 
«De jur, împrejur iarba era călcată, 
«ceea ce arăta că că fusese o luptă 
«acolo. 

«Am făcut o targă şi Uam tras 
«portat într'o insulă unde am găsit 
«o femee bătrână. Cioc-de-Vultur mi-a 
«spus că se numeşte Cucuvaia- Nea: 
«gră şi e o femee, care a vindecat 
«pe fratele şi tatăl lui Cioc-de-Vultur, 
«şi pentru asta, Răsunătoarea-Tainică 
«spunând că e vrăjitoare şi că lea- 
«curile et sunt blestemate de marele 
«Spirit, Crowit aü osândit o la moarte. 
«Cioc de-Vultur fiindu recunoscător, 
«a pus de a furat’o peste noapte din 
«pavilionul de Medicină, à adus'o 
«aci şi a pus dot oameni so pă- 
«zească, 

«Cucuvaia-Neagră cum văzu pe 
«fratele alb, îl desfăcu la piept și! 
«legă rana. 

«— Fratsle nostru nu e mort, zise 
«oa. Dar nu mat adaose nimic. 

«Acestea sunt veșştile, pe care pot 
«să vi le daii acum. 


«Guilom Novet» 
XXVIII 


Se face lumină 


Toţi membrii expediţie! rămaseră 
abătuţi în fața grozavel vești pe cari 
le-o spunea vînătorul. 

| Unchiul Petruş se hotărî să plece 
din locul acela, luându se după ur- 
mele celor trei indieni. Porniră dar, 
spre lac, pe când caravana merge 
pe marginea lacului să urmărim pe 
cei Drei căutători de urme. 

Ochi-de-Linx sărise pîrîul și luând 
o direcţie perpendiculară începu să 
examineze cele maï mici amănunte 
ale pământului; nic! o tufă de iarbă 
călcată -n picioare, nici un fir rupt 
nu putea scăpa cercetărilor sale. 

Guilom Novet se luă după cursul 
riului până unde se asvirle în lac. 

Cioc de-Vultur trecu prin partea 
opusă a celeia lui Ocht-Ae Linz și 
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începu a examina nu cu ma! puţină 
grijă câmpia. 05 

Guilom găsi două urme, venind 
una după alta în șirul indian. 

Cea dintăii era de sigur “a unu 
indian; în noroiul umed de lângă 
rîù se vedea deslușşit forma bòcan- 
cilor sët. 

După această urmă venea alta a 
unu! picior de European. ` 

Oare răpitorul D-rei Allard trecuse 
pe acolo cu indianul săi ? 

Dar îşi aduse aminte că d. Duther 
era suit pe cal în momentul când 
răpise pe d-ra. Amintirea luy des 
Rivière ît trecu prin cap. 

Ist aduse aminte de întâlnirea de 
dimineață, la o oră când toată lu- 
mea doarme ; îl revăzu înarmat din 
cap până în picioare, gata de plecat 
în acel moment chiar când căută- 
tori! de urme veneaü să'l roage să'! 
călăuzească. Cu luciditatea asta spe- 
cială oamenilor, cari (äer  mereii 
în mijlocul nature, vînătorul Guilam 
înțelese tot ce scosese pe Emil afară 
din lagăr. I i 

Cunoştea pə “Petre Duther; ştia 
că nu era capabil să întindă vre-o 
cursă, sati de vr'o trădare. Dar știa 
în acelaşi SD ce bărbăţie neînvin- 
să, ce energie fără de pereche, ce 
putere nebiruită poseda exploratorul. 
Ii era teamă pentru logodnicul Cle- 
menței. 

După ce cercetă multă vrəme, se 
întoarse îndărăt şi ajunse la punctul 
unde piriul se aruncă în locul A- 
bittibi. 

Unul din soții sti îl aștepta acolo. 
Era Cioc-de- Vultur. 

— Frate-meii Purtătorul de Trăs- 
net a descoperit ceva? întrebă el. 

— Frate-meii, şeful Crowilor sà 
vorbească întêiù. 

— En n'am descoperit mare lucru 
răspunse şeful. Sun atât că logod- 
nicul Fragei Pădurilor nu sa întors 
la lagăr. 

"— De unde stil ? 

— Mam întâlnit cu Urs Păros, 
care trecea prin câmpie, și care mi-a 
spus că d. Emil nu s'a întors. 

— 200 eü, reluä vînătorul, unde 
a fost tînărul; am găsit urma lul. 

Povesti atunci în am&nunt toate 
observaţiunele; Cioc de-Vultur, după 
ce la ascultat cu atenţie, cezu ca si 
dinsul, că d. des Rivières fusese con- 
dus într'o insulă din lace. Chiar în 
acea clipă se ivi si Ochii-de-Linx. 

Il întrebă despre descoperirea lui. 

— Am găsit urma răpitorilor Fra- 
gey Pădurilor. 

Am găsit urma celor dout cava 
leri. ; 

Ca să nu më expun a lua o urmă 
falsa, W căutai începutul. Era tocmai 
la locul unde se întâmplase răpirea 
d-şoarei Clementa. 

Așa luându më după pași am a- 
juns pe marginea lacului. 

Acolo am văzut că pe marginea 
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lacului caii! stătuseră mat multă vre: | se învoi ca Linant să'l aştepte pa- 


me. Më întrebaiii pricina acestui fapt 
şi cerceta! cu deamënuntul, 

Urma de paşi veneaii de la mar 
ginea lacului până la locul unde po 
posiseră caii. Am vrut să ştiii a cul 
sunt aceste urme. 

Am recunoscut îndată că acești 
pași fusese făcuţi de şease oameni. 

După câte-va clipe de studiu, re- 
cunoscul că venise patru oameni, în 
barcă spre întimpinarea Frage Dä. 
durilor. 

Băgând de seamă că paşii euro- 
peanului mersese spre marginea la 
cului, dar nici o întipărire nu arăta 
că se întorsese. 

Am conchis dar, că cel dout ca- 
valeri fuseseră aşteptaţi pe margi- 
nea lacului de patru indieni pe o 
barcă, dout din vislaşi ai aŭ dat lo- 
curile celor noy veniţi, iar ei san 
suit pe cei dout ca! şiaii plecat spre 
partea unde apune soarele. 

Cioc-de-Vultur luă cuvântul: 


(Va urma) 
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Lui Linant de Bellefonds 


Sunt ceasurile 8, în dimineaţa zi- 
ley de 14 Aprilie 1875. In tabăra din 
Uadelai a trupelor egiptene, din ex- 
pediţia de pacificare a Sudanului, 
“sub ordinele colonelului Gordon, dom- 
neşte o animaţie vie, neobicinuită. 
~ Un detasament de 100. de soldaţi 
“stă gata să plece sub conducerea co: 
lonelului Linant de Bellefonds, care 
are însărcinarea să meargă în Ugan 
“da și să cerce a încheia cu Mtesa, 
regele aceste! ţări, un tractat de a- 
lianţă pentru Egipt. 
 'Trompeta Nubiană dă semnalul de 
“plecare, Linant dă mâna lui Gordon 
"şi celor l'alţi ofiţeri europeni, apoi 

"se pune în fruntea coloane! care por- 
'heste spre ţinutul Ugandez. 

La 21 Aprilie, Linant sosea în U 
Savara, reşedinţa monarchulul afri- 
can. 

Cu câte-va zile may înainte, sosise 
aci călătorul Stanley, trimis să ex- 
ploreze interiorul Africer de către 
redarţiile ziarelor «New-York Herald» 
din America si «Daily-Telegraph» din 
Londra. 

Primirea ce Mtesa făcu lui Linant 
fu măreaţă si întâlnirea cu explora- 
torul american fu foarte mișcătoare: 

Misiunea lui pe lângă regele U- 
gande! nu reuşi. Mtesa nu primi a- 
miciţia Egiptului din partea lui Li- 

< nant, după cum cu un an mai îna- 
inte, în 1874, nu o primi din partea 
colonelului Long. Cu toate astea cât 
șezu în Uganda, Linant şi oameni! 
Së fură foarte bine trataţi. 

La 25 Aprilie, Stanley plecă, îm- 
“preună cu cel 10 oameni ce'l înso- 
teaü, pe luntrea Lady-Alice; dinsul 
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tru săptămâni în Usavara, până când 
el va merge la Kaghehyi, la sudul 
lacului Victoria, să'și ia oameni! lă- 
sat! acolo ai să-i aducă în Uganda, 
de unde, împreună cu de bBellefonds 
să pornească spre Muta-Nzighe, lac 
încă neexplorat. ` 

Trecând cele patru săptămâni si 
Stanley ne ma! sosind, pe d'o parte, 
—pe de alta în urma nesuccesului 
misiune! sale pe lângă Mtesa, Linant 
plecă din Uganda, la 3 Iunie. Dru- 
mul până la cuartierul lui (Gondon 
fu făcut între lupte si hărţueli con- 
tinue cu sălbaticii locuitori din Uny- 
oro. In cele din urmă, după ce pier- 
duse 27 dintre cet mal viteji! oameni! 
al së, ajunse la Uadelai si raportă 
lut Gordon încăpăţinarea regelui a- 
frican. 


La 15 August, în mijlocul surprin- 
dereï generale, soseşte la cuartierul 
general ştirea că tribul Barri, locuind 
malul drept al Nilului-Alb, s'a res- 
culat în contra stăpânirei egiptene. 

Se strânse în grabă un consiliu de 
rëzboiü şi se decise ca Bellefonds să 
meargi să încerce cu binişorul ot 
cu ajutorul armelor, să liniștească 
lucrurile. 

Și într'adevăr, că, în ziua de 21 
August, Linant, în fruntea unul de- 
tașament puternic, porni spre finu- 
turile nemulţumiţilor. 

La 25, după câte-va mici hărţueli, 
trupa. sosi într'unul din satele Bar- 
rilor, pe malul drept al rîului Chor- 
Ain. 

Până pe la orele am, nu se 
văzu prin împrejurimi nici un indi- 
gen rebel. Toate „colibele fuseseră 
arse şi dinşi! se retriseseră în tufi- 
şurile din munţi. 

Pe la 12, când caravana lut Linant 
poposise într'o val , începură să se 
ivească, De colinele din preajmă, in- 
digeni cari, fără a fi observați de 
egipteni, le supraveghiuii toate miş- 
cările. 

Peste o jumătate de ceas, după ce 
ei se strânseseră în număr de câte- 
va sute, toți înarmați cu arcuri si 
săgeți, năvăliră în masă de pe dea- 
larile ce dominaii tabăra lui Linant. 

Soldaţii eraü cu toţi! întinși a lene 
sub corturi şi arbori, care dormind, 
care pălăvrind cu oer alt, 

— Hehu-a-hehuuu...— r&sună stri- 
gitul de război scos din sute de 
piepturi sălbatice. Şi soldaţii lui Li- 
nant, ca si electrizaţi, săr cu toții 
în picioare punând mâna p2 arme, 
pe când indigenii îi înconjurau cu 
răcnete turbate. 

— La arme! Format rîndurile ! 
r&sună glasul colonelului care, la au- 
zul strigătelor de luptă, esise afară 
din cortul sën. 

Şi prin ploae de săgeți şi de pie- 
tre ce aruncati sălbaticii! Barri, tru 


x 
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pa se formà in coloane si focul in- 
cepu. 

Până seara se luptă din ambele 
părți cu o mare înverșunare. La a- 
pusul soarelui: Baril se retraseră 
pe înălțimi lăsând pe câmpul de 
luptă 80 de morţi dintre cari 11 din 
detișamentul lui Linant. 

Colonelul hotări să înopteze tot pe 
câmpul de luptă, căci, dacă ar fi 
înaintat, ar fi dat înapoi sai sar fi 
ucis de bună voe, tot lucrul acela era. 

Inconjurat de toate părţile cu co- 
line și munţi de nepătruus, pe cari 
numai indigeni! îi cunoşteaii, în în- 
tunericul nopței indigenii iar fi a- 
tacat ai nici unul n'ar fi putut scăpa. 

In această noapte — 25 spre 26 
August — Linant nu dormi de loc. 
Bine armat, el se preumblă toată 
noaptea prin lagăr inspectând şi 
schimbând santinelele. 


Incepuse a se lumina de ziuă când, 
ca și ziua precedentă, indigenii în- 
cepură a se ivi pe coline; însă u- 
cum erai în număr întreit de cât ert, 

Pe la ceasurile 6, în strigăte, răc- 
nete, bătăi de tobe, semnale de cor- 
nuri, mai bine de o mie de draci 
negril, vopsiți cu roșu şi cu alb pe 
față şi pe piept, se aruncară cu fu- 
rie spre tabără. 

Lupta tinu până la 11 d. a., în 
care timp dintre soldați mai căzură 
încă 21 — nesocotind pe cel 11 de 
eri — şi, printre dinsiy, chiar Li- 
nant, străpuns de o mulțime de 
săgeți. 

Cei-l'alţi, văzendu-și şeful mort — 
în disperare—prinseră curaj si scă- 
pară cu tuga. 

Ast-fel muri—la 26 August 1815, 
4 zile după ce Stanley sosise iarăşi 
în Uganda—viteazul Linant de Bel- 
lefonds. 

Const. A. Stephănescu 


Poşta #Hedaetiey.—D-lur Pedro.—Tri- 
meteți, numai! să fie de sof şi mat lungi. 


La 15 Februarie luna c. se va face 
tragerea pentru cele dou€ bilete, 
dus si întors, unul la Viena și al. 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţi! ziarului Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la : ceastă tragere, prin ur- 
mare cititorii noştrii să se gră- 
baască a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gere la sorţi la biletele de maï sus, 
abonaţii primesc gratuit și alte 
premil cari sunt anunțate pe pa- 
gina 8. 
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AE PAGE PENT RE A CAN EI EE 
Numărul 28 din «Ziarul Căletorii- 

lor» va apare Vineri 13 Februrie 

corent. 
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La Viena si la Veneţia gratis 

Toți abonatii lu ziarul «Universul» afară 
de premiile notale mai jos vor mai concura 
prin lragere la sorti la două bilete de dus 
și întors la Viena saii Ia Venelia. 


Abonamente « premii 
De la 15 Februarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 15 Fe- 
bruarie 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineaţa, va primi 
următoarele premii : 

Pentru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 
Im provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


aF PREMII GRATUITE -9E 


Un roman ilustrat de 2 volume, precum 
«Universul» literar colorat pe timp de lrei 
luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată tara 
In provineie 30 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


eg: PREMII GRATUITE ee 


DH 


Un roman de 4. volume ilustrat și ziarul 
«Universul» literar coloral, timp de 6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leñ mal mult pentru 
portul premiilor 


2 ` A d 

Sgr PREMII GRATUITE -UE 
Un roman ilustrat de 6 volume. — «Uni- 

versul» literar colorat timp de 1 an, o fru- 

moasă brălară, o zaharniţe și un port-cea- 

sornie de metal. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Do abonaţii vor mai concura, prin tra- 


pere lu sorţi, la două bilete de dus și în- 
tors la Viena sau la Veneţia. 

Tragerea pentru aceste bilele se va face 
la 15 Februarie curent. Toate persoanele 
cari se vor abona până în seara de 15 cu- 


rent, vor concura la aceste premii. 


SE IMPORTANT ü 


La 1 ale tie-cărei luni, afară de premiile 


mai sus notate, se mai acordă prin tragere 

la sori și in mod gratuit, la toli abonaţii, 

ale 3 premii în obiecle de mare valoare. 
Aceste obiecte sunt deja expuse în vilri- 

nele palalului «Universul». 

BE e REM 


Carte spre a cunoaște viitorul 


In editura tipografie! «Universul a 
apărut o carte prin care orl-ce persoa- 
nà își poate cunoaște viitorul. La ory- 
ce întrebare cartea aceasta dă un rës- 
puns potrivit. Cine va poseda această 
carte, va petrece de minune. 

Se vinde 1 leti exemplarul. Cu lei 
1.20 se trimite franco în toată țara. 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Duc esch. 


| Se E e 
i = a temeti ont 
O r 1 c e tu s e | Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 


` lan, a mat descoperit acum donë 
Ë vindecată "Se luni cum câ renumitele sale hapuri 
Cine vrea să se vindece sigur 


de catramină se falșificaă în mare 
A Š „cantitate si apoi eraü expediate in 
ei eech EE = legen strěinătate, Ziarele italiene publică 
p purile de că falsifieatorir aü fost condamnaţi 
catramină ale celebrului chimist ja un “an îashisoate si 50-000 de ler 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de ek 
consiliile sanitare superioare din, 


despăgubire. d 
Italia şi România. Hapurile de catramină, după cum 
O cutie costă numai ler 2.50. 


se ştie, se vind si în România, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
De vinzare în provincie la sigure că cumpără adevsratele ha- 
toate farmaciile şi în Bucureşti la puri de catramină, sunt înștiinţate 
drogueria centrală Mihail Stoenes- că fie-care cutie trebue să poarte pe 
cu, str. Academiei No. 2; la dro din afară pecetea administraţiei Uni- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- versului si pe dinăuntru o instrucţie 
demie! No. 4 și la drogheria «Câi- în limba română tot cu pecetea ad- 
nele Negru», Ion Țetzu, strada ministraţiei Universulut de oare ce 
Lipscani, Bucureşti. “singurul reprezentant al sus-zisel 
Toate cutiile car! nu vor avea casse este administraţia noastră. 
în interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 


Aceste hapuri se vind la droghe. 
nistrației ziarului <Universul» str, omu, precum și la toate farmaciile 


riile Stoenescu, Zamfirese si Eco- 


Brezoianu No. 11, București, se din ţară. 
vor considera ca falsificate. | 
CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


d se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianv 
No. 41, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aii nici o deosebire de u 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 18.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
„sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 
pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Da. 
A 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deşteplător, de metal sah 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, etc. etc. 


Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numai cu le 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 

Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucata. 


acoperile 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskopt perfecţionat, premiat 
GC 3 cu cea maï înaltă distinetiune la cea din urmă expoziţie specială de 
ceasornice din Geneva (Eiveţia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 3 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin şi soli 
si de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 
lat Lei 17.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne maí pomenit de ieftine. 


gap Reparații de ceasornice s 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveția dont lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


„ Intre orele 12-—L', atelierul de reparaţțiuni este închis 
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ZIARUL CALETORIILOR 
ŞI AL INTÉMPLÁRILOR DE PE MARE SI USCAT 


ZIARUL CĂLETORILOR 
apare de 2 ori pe săptămâni 
MARŢEA şi VINEREA | 


Redactia st Administratia : | 


No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 


» 2 50 « Lie « « « 
Abonaţii pe un an primesc și un roman de l volum. 
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lei 4.50 pe an în toată ţara | 
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EVADAT. — (Vezi explica .) 
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EVADAT 


Pe seninul cerului ultimele stele 
păleati. Nu maï era noapte, dar nu 
mal era nick ziuă. Se revărsa ce ziuă 
când Jopaze, întorcându-se dintr'o 
călătorie la Surinam, ajunse înaintea 
barer din Maroni. 

„Matelotul de supraveghere dinain- 
tea vaporului, observă pe luciul mă 
rel o formă nehotărită eare se mișca. 
Distanţa, e drept că era prea mare, 
dar matelotul, cu ochii luy de vul- 
tur, nu avea nevoe de ochean și 
căuta să străbată distanţa si să'șI 
dea seama de ceea ce era. 

Nu mat încape îndoială că ceea ce 
vedea el nu era o broască ţestoasă 
gigantică, așa de bine cunoscută si 
gustată de marinari ; nu era nici 
vr'un oribil caiman, care sunt așa 
de mulţi pe coasta Guianei. Nu era 
nict măcar vrun trunchili gros de 
arbor pe care Dep ecuatoriale le 
_ aduc în mare. 

Era o pirogă indiană? Poate ! 

Se raportă comandantului si cinci 
minute ma! tâzii, o barcă din To: 
paze, pusă sub ordinul unul sub lo- 
cotenent, - porni spre locul indicat, 
ascunzându se cât putea mar bine 
după valuri, Dar în curând fură des- 
coperiţi, socotind după schimbrrea 
mișcărilor bärcey misterioase. Aceasta 
depărtându-se iute de la țărm, vâsti 
cu putere spre intrarea lut Maroni. 

Acela care o conducea, trebne să 
se fi gândit cu mult“ sânge rece la 
toate pericolele de cari era înconju 
rată  îndrăzneaţa sa tentativă. De 
alt-mintrelea, unde, dacă nu în unul 
din numeroasele golfuleţe ale fluvu- 
lui, ascunse de erburi, putea el să'și 
caute refugiul ? Acolo, trecerea era 
aşa de anevoioasă în cât cu multă 
greutate pot pătrunde pirogele in- 
diane ; cât despre marea barcă, pusă 
în urmărirea lui nu putea de cât ai 
fie interzisă intrarea. El ştie aceasta 
siet concentrează toată energia într'o 
sforțare supremă. 

Un golf mic, acoperit de arbori 
mari i se present înainte. Ier în- 
doește forţele şi ajunge în el vesel, 
de a putea ñ ascuns de perdeaua de 
verdeaţi care'l acopere. Faţa sa, con- 
tractată până aci de temere, se iu- 
minează. O flacăre îl tàsneste din 
ochi, 

— Scăpat, sunt scăpat, 
în culmea bucuriei. 

Vai, bucurie prea scurtă! căci-a- 
proape îndată, sgomotul unui corp 
care cade în apă îl ajunse la urechi. 
Se uită, si consternat, lăsă să'1 cadă 
lopata. 

La doi sati trei metri departe de 
e], capul unul caiman esa din apă, 
pe când pe mal, gata să se repeadă, 
un altul îl aș topia ca să se apropie. | 

- Să se silească să treacă dincolo de 
adi. “ard făcut-o bucuros, dar cu o` 
EL a ta AIR 2 S 


strigă el 


repede : 


alt fel de barcă, maï solidă si maï 
ușoară. Intre dinții caimanilor ai în- 
toarcerea la lanțurile sale el nu esitä 
mult. Refluxul începu să se producă: 
descurajat se lăsă să fie dus de cur- 
sul curentului. (Vezi ilustraţia ) 

Să poată scăpa — cu câte greu- 
DU şi cu câte trude, se ghiceşte, — 
de primejdioasele surprize ale mărei 
şi de o urmărire înverșunată... și să 
vie acum să cadă, să se peardă aci, 
în cel mal sigur azil care ail închi- 
puise. 

Insă, barca după Topaze se apro- 
piase din ce în ce. Era mult, mult 
maï bine făcută, și afară de asta, 
un vânt ușor, le dete ocazia de a 
întinde pânza, ast fel că, într'un timp 
maï puţin scurt de cât se așteptaii 
et, ajunse în golf. 

— Curioasă luntre, murmură sub- 
locotenefitul, văzând barca fugarului. 

— Dar, d-le căpitan, exclamă un 
marinar, e un coşciug! 

— Un coşciug ?... Aan e zën). 

Un om cu figura descompusă, cu 
ochii duși în fundul capului, condu- 
cea această ciudată barcă, 

Marinari! rămaseră nemiscatt pen- 
tru un moment, apoi, cu hotărâre 
ajunseră . pe. necunoscut sil legarä 
perdut, buimăcit, aproape 
ne mat putându se mişca, el nu o: 
puse nici eoa mal mică resistenţă. 

—— După câte-va îngrijiri date pa 
bordul luf-“Zopaze, își veni în fire și 
îl întrebară cine era. 

«Sunt un condamnat, zise el, eva- 
dat de trei zile din Insulele Salut» 

DU et povesti istoria, —- istoria tu- 
turor evadaţilor, cù singura  deose- 
bire numa! că, își alesese un inatru- 
ment de fugă mai original, ma! lu- 
gubru și mai fragil, maï nestabil 
ast-fel în cât e o minune că n'a fost 
înghiţit de marea care desparte pe- 
nitenciarul de continent. 

«Cum n'am devenit prada rechi- 
nilor cari mișue prin aceste ape? 
Nici acum nu mt pot da seama. Am 
văzut, urmă el, învîrtindu-se împre- 
jurul me acel teribil! rechiny, că- 
rora, în fie care zi li se aruncă drept 
hrană, corpurile camarazilor mei 
morţi. Le vedeam cozile ai spinările 
eșind din apă, si tremuram gândin- 


“du-mă că mă vor răsturna, Totuși, 


putul să scap de dinţi! lor... Şi, în 
momentul când era să'mi ating li- 
bertatea, așa de mult visati în nop- 
tile de nesomn din închisoare, d trä 
v att pus în drumul mei... apoi ne- 
numărați caimani îm! tăiară ori-ce 
speranţă...» 

— Dar cum ţi-a venit în gând să 
întrebuinţezi un coșciug drept barcă ? 
îl întrebă un ofiţer. 

— D-stră nu știți că bărcile din 
serviciul penitenciarului sunt supuse 
la cea maï severă supraveghere. Să 
cere să fur o luntre ? aceasta ar fi 


‘fost să: mă expui de bună voe là 
glontul santinelei. 


28 mY construese 


—— 
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una ? Mam gândit la asta, dar, ca 
să ajung la sfârșit, nu aveam nici 
aptitudinele nici răbdarea acelu! con- 
damnat, de care se povesteşte că cu 
cercurile butoaielor vechi, cu peile 
de bo! furate de ic şi de colo și as- 
cunse cu îngrijire pe sub stânci ca 
să nu atragă atenţia, şia construit 
un fel de luntre, cu care s'a aruncat 
în mare... pentru a fi prins după 
câte-va ore. Idee: mea fixă, era sä 
evadez și surideam la această bine- 
cuventată speranţă cure, «aşezată la 
căpătâiul omului, ca o mamă lângă 
copilul eï bolnav, il leagănă pe bra- 
te... al adoarme” în cântecele sale. 
fermecate.» — Vă văd rizând, miraţi, 
nu e așa? de a auzi o citatie din 
Chateaubriand în gura unu! condam- 
nat. Şi totuși, domnilor, poţi şti multe ` 
lucruri din lume... si să fi! condam- 
nat la închisoare. — Insă proiectele 


mele de fugă păreaii a nu se putea ` 
realiza, când într'o zi fut pus la cor- ` 


e 


z 


voadă ca să duc pradă rechinilor pe ` 
un tovarăș care murise. Ochii mei ` 


nu se mal puteaŭ deslipi de coșciu 
gul gol care se aruncă sub un so: 
pron, așteptând un alt mort. A fura 
nu era lucru grei, căci era un lu- 
cru care nu era supüs unei supra- 
veghari mari, 
plutire îmi dat de gândit. Cu toate 
astea uu eaitat mult: dragostea de 


dar calitățile sale de ` 


KI 


libertate, speranța succesului încer- 


cărei mele, or cât ar fi fost de pro: 
blemutică, "triumtară iute asupra ne- 
hotărârei mele. Im! astupay cât putul 
mai bine luntrea acoasta; îmi luai 
câte-va proviziuni ce le ascunsesem 
într'un loc sigur si pornit... Mica mea 
odis=e fu destul de scurtă, destul de 
periculoasă și îl cunoaşteţi dramati- 
cul sfârșit » 

ST „rau or de unde ar veni este 
bine primit. Ast-fel, ofiţerii, mari- 
nari!, ascultându 1], uitaseră pentru . 
un moment că aŭ în faţa lor un con- 
damnat, si fie-care își zicea: 
toți camarazi! lu! ar fi ast-fel !» 

Dar datoria înainte de toate. Ne- 
norocitul evadat fu din noŭ. dat în 
mâna autorităților si depus iarăși în 
închisoare. 

Va mu avea oare curaj, acest e- 
vadat întreprinzător, să maï cerce o 
altă evadare ? Cine ştie ! 

Quatrix 


“EPISOADE DIN CALR OI MEA 


POLUL NORD 


Prevederile pentru drumul nostru 
sunt următoarele: 


Lă 


«dacă + 


Depărtarea de la punctul de pe 


care contăm, spre cup Fligely, la oen 


maï apropiată regiune cunoscută e" 


a vr'o 599 de kilometri i asa. dar nu 


iË 
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cu maï mult decât distanța pe care | 


am parcurso in Groelanda: Acest 
drum, pë`ghiața asta, chiar şi dacă 
în apropierea uscatului ar deveni 
mai rea, ur fi lucru ușor Odată pe 


va şti să'și susțină viaţa cu vână- 
toarea 
` Putem dar în tot d'auna să ne în- 
toarcem spre cap Fligely saii spre 
tara Petermann, care e mal spre 
nord, — în caz când situaţia noastră 
ar deveni imposibila. Fireşte că de- 
părtarea va crește cu cât vom îna- 
inta mai spre nord ; la nic! un punct 
însă, până la Pol, nu e ma! mare 
de cât am putea so facem cu ajuto- 
rul câinilor. 

Avem aşa dar asigurată o linie de 


retragere, de si fără îndoială sunt | 


oameni cari. vor afirma că un pä- 
mânt pustii, pe care trebuie să'ţi 
cauţi cu greutate mijloacele de traii, 
nu prea e un bun refugiii ; dar acesta 
nu e de cât un avantaj,—pentru că 


un loc de refugiii nu trebuie să De 


prea ademeritor. Pentru oameni! cari 
vor să înainteze, «linia de retragere» 
e o nenorocită invenţie, un îndemn 
necontenit de a privi înapo!, re când 
'm'ar trebui să privească de cât îna- 
inte. 

Acum să venim la expediţia în- 
să-și. Ea se va compune din 28 de 
câiny, 2 oameni si 1050 kilograme 
provizii! şi obiecte necesare.  Depăr- 
tarea de la 83% la Pol este de 420 
mile maritime saü 780 de kilometri. 
E oare prea mult dacă socotes: că 
vom face această distanţă în 50 
de zile? 

Fireşte, nu stiñ ce puter2 dere: 
„sistență vor-avea câini! ; dar eğ, cu 
ajutorul a doi oameni vor fi în stare 
să facă, trăgând 37!/, kilograme, în 
primele zile pe fie care zi 8 */, mile 
“maritime (15 kilometri) - cred că nu 
e socoteală + exagerată, “chiar când 
mwar fi vorba de animale prea bune. 

„Aceasta deck pu. se va putea con- 


„ sidera oa o presupere ușuratică, pre- 


supunând -negreșit că ghiaţa vá fi 
itob ca aci, şi nu-există niey un mo- 
"tiv pentru care par H aan, In ade- 


"de câini; 
țărm, desigur că orl-ce om cu minte ` 


vër, ghiaţa devine din ce in ce mal ! 


bună cu cât. înaintăm spre nord, şi 


„se îmbunătăţeşte de asemenea la a- 
` propierea primăveri). 


eis 


Im 50 de zile vom trebui deci să 
ajungem la Pol. (In Groenland am 
făcut, la o înălțime de 2500 de me: 
tri et mat bine, fără câini şi eu Dro: 
¿vizit neîndestulătoare, 300 de mile 
maritime (550 de kilometri) în 65 de 
zile și de sigur am fi putut merge 
și maï departe); 
Pentru 50 de zile, socotind zilnic 
câte o jumătate de kilogram de 
mikan pentru fie care câine, vor 
trebui 700 de kilograme în total, iar 
proviziile, socotind’ câte 1 kilogram 
pe zi pentru fiecare om, fac câte 
100 de kilograme, 


| împrejurările vor fi favorabile, vom 


x 
| 
x 
x 
| 


de mirare ca să nu întâlnim până 
atunci vrun urs, vre-o focă sai pä- 
sări rătăcite. 

Cred dar că putem să fim ` destul 
de siguri si am puten să alegem 
ori-care drum: sati pe coasta de 
nord-vest a ţării rant Iosef pe lângă 
tara Gillis spre nord-est de la Spitz- 
berg (dacă împrejurările vor fi fa- 
vorabile desigur voralege acestdrum) ` 
sati spre sud prin Austria-Sund spre 
țărmul de sud al (Gre Franţ-losef 
şi de 'acolo spre Novaia-Zemlea san 
Spitzberg ; aceasta din urmă e pre- 
ferabilă Fireşte că s'ar putea întâm- 
pla să întâlnim Englej! în tara Franţ- 
Iosef, dar pe aceasta nu putem conta 
cu siguranță. 

Aceasta este așa dar socoteala meu. 
Am făcut'o oare cu prea puţină pre- 
vedere ? Nu cred. 

Singurul “lucru rëü ar fi dacă în 
partea din urmă a marșului nostru 
în luna Mat am găsi ghiaţa în sta- 
rea cum am avuto în primă-vara 
trecută pe la sfârșitul acelei luni, si 
prin aceast am fi cam împiedecați 
în mersul nostru Totuși aceasta nu 
s'ar întâmpla de cât pe la sfârșitul 
timpului calculat si cu neputinţă de 
mers pe gheaţă, totuși nu va fi. A 
fară de sceasta ar fi de mirare ca 
să nu putem isbuti să facem în ter- 
menul mijlocii al marșului întreg, şi 
cu 15—20 kgr. pentru fie-care câine, 
câte 2 mile (3 !/, km.) pe zi; — do 
maï mult n'avem nevoie. 

Dacă în sfârșit totuși socotelile 
noastre s'ar dovedi greşite, am putea 
după cum am spus deja, să ne în- 
toarcem în otri ce moment îndărăt. 

Ce piedici neprevăzute ni s'ar putea 
ridica în vale ? 

1). Se 'poate ca ghiaţa să fie mai 
greii de trecut'de cât am presupus. 

2). Se poate să: dăm peste uscat 

3). Câini! pot să refuze serviciul, 
să se îmbolnăvească saü să degere. 

4). Putem să ne îmbolnăvim de 
papi: : 

1 si 2, Că ghiata ar DË deveni 
mat impractieabilă spre nord, é ne- 
greşit cu putință, Set mici de cum 
probabil, 

Nu găsesc nich isi tiv “pentru. 
ce ar deveni mat impracticabila, a- 
fară de cazul când am da peste pă- 
mînt necunoscut la nord. Dar dacă 
ar fi acesta cazul, totu-șt bine. Atunci 
vom profita de ocazie asa cum ni se 
va presinta, 


Ghiaţa nu poate să fie cu desăvir- 
şire impracticabilă. Chiar și Mak 
ham cu Oameni! să! bolnavi descor- 
but, a putut înainta în aşa condiții. 
Și țărmurit pămîntului ar fi aci pro- 
babil ma! avantagioși; aceasta atâr- 
nă numa! de la direcţia și "întinde 
rea“ Jor, Karen de spus'ceva may 
din nainte în această privință; după 
părerea mea însă, e neprobabil ca 
după marea adâncă pe care am avut- 
și după drumul pe care mergem s 


Cele V'alte obiecte ce trebuie să 
may luăm cu noi, combustibil, etċ., 
fac 250 de kilograme ; dar o ast-fel 
de greutate nu e nimic pentru 26 
o duc ca ventul; asa dar 
drumul va trebui să se facă în maï 
puţin de 50 de zile. 

Dar să presupunem că am avea 
nevoie de atât timp. Dacă toate vor 
merge bine ne vom îndrepta cursul 
apoi spre cele seapte insule de la 
nord la Spitzberg; aceasta este 
o distanţă de 90 aan 540 mile mari- 
time (1000 km.). Dacă însă. împre 
jurările nu ne vor fi așa de favora 
bile, atunci va fi mat sigur ca să 
ne întoarcem spre capul Fligely san 
spre țara de la nordul acestul cap. 

Să presupunem că ne decidem 
pentru acest drum. 

Plecăm în ziua de 1 Martie, (Dacă 


pleca si maï curînd). Vom ajunge 
deci la 30 Aprilie la Pol. Atunci 
vom ma! avea: 100 kgr. din provi- 
siile noastre. Destul pentru alte 50 de 
zile. Dar pentru câini nimic. 

Vom trebui prin urmare sà înce- 
pem să omorim pe unii din el, fie 
ca nutreţ pentru cel-l'alţi, fie pentru 
noi chiar, în caz când le vom fi dat 
ceva din proviziile noastre. Chiar și 
când cifrele mele ar fi socotite cam 
prea jos, totuși pot să admit că în 
momentul când 23 de câini vor fi 
fost uciși, vom fi făcut 42 de zile 
de drum, și am mail avea 5 câini. 

Cât de mult vom fi ajuns atunci 
spre sud ? 

Greutatea bagagiului a fost la in- 
ceput maï puţin de 250 kgr., adică 
nu tocmai 9 ker, de fie-care câine. 
După 41 zile, această greutate se 
va fi redus la cel puţin 140 ker, 
prin uzarea materialului combustibil, 
prin lăsarea unor obiecte precum 
saci de dormit, cort, SÉ cari vor fi 
devenit inutile. 

„Vor maï „rămânea atunci 28. ker, 
pentru fie-care din cei 5 câini în caz 
când not nu am trage nimic, în caz 
când ar fi nevoie, am putea însă 
să reducem și ma! mult bagajul nos- 
tru. Cu o încărcătură de 9 până la 
18 kgr. de fie-care câine (18 ker, ar 
avea de tras numa! la sfârșit), ei ar 
fi în stare să facă fie-care zi, câte 12 
mile maritime (22 km.) chiar și când 
terenul ar deveni cam dificil. dé 

Așa dar la 1 Iunie am fi făcut 
492 mile maritime (913 km.) spre 
sud, sati cu 12 mile (22 km.) din- 
colo de cup Fligely si am mal avea 
d câini şi provizii pentru 9 zile. 

Mai! întâi e însă probabil că vom 
da cu mult mat înainte de uscat, de 
oare-ce Austriacii aü găsit deja în 
prima jumătate a luner Aprilie la 
cap Fligely lacuri libere şi păsări în 
abundență. De aceea în Mar și lunie | 
nu vom avea nici o greutate în ceea 
ce priveşte mijloacele de traii, ab. 
străgând chiar de la faptul că ar fl 
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existe pe aproape pämînt de o în- 
tindere mart mare. 

In ort-ce caz trebue să fie unde-va 
ici-colo, drum de trecere pentru ghia- 
tà, pe care în cazul cel mat rëü, am 
putea să'l urmăm. 

3). Posibilitatea că câinii nu ne 
vor servi cum credem, există orl- 
când. Dar, după cum sa putut ve- 
dea, n'am socotit pentru dinși! o 
muncă excesivă. Toţi nu pot să ne 
lase, si de uni! ne putem lipsi. Cu 
nutreţul pe care Lai avut până a- 
cuma, aü ieșit din iarnă si din frig 
fără accidente, şi pe drum vor avea 
nutreţ si mai bun. Afară de aceasta 
n'am pus la socoteală de loc ceea ce 
vom trage no! singuri. Dar chiar si 
dacă ar trebui să ne lipsim de toţi 
câinii, totuși am reuși să înaintăm 
prea bine și singuri, 

4). Cazul cel mal rëü ar fi, Dr 
îndoială acela, dacă ne-am îmbolnăvi 
noi de scorbut, si un ast-fel de caz 
este posibil cu toată sănătatea exce- 
lentă de care ne bucurăm. Si ne 
gândim numa! cum toți oamenii ex- 
pediţiei polare engleze, cu excepţia 
ofițerilor ati suferit de scrobut când 
aü început, cu primăvara drumul cu 
săniile, de și, câtă vreme aü fost pe 
bord, nici nu bănuiaii că li se putea 
întâmpla așa ceva. In ce ne privește 
pe noi însă, cred că acest caz foarte 
neprobabil. 

Mai întăi expediţia engleză a fost 
cu deosebire nenorocoasă si nici o 
altă expediție nu cred că a suferit 
atâta, de și aan mal făcut călători! 
cu săniile de o asemenea durată; ca 
de exemplu aceea a lui M'Clintock. 

In decursul retragerei oamenilor 
de pe Jeanette, după cât știi, nu sa 
îmbolnăvit nimeni de scorbut. Peary 
şi Astrup n'aü suferit de scorbut, etc. 

Apo! proviziile noastre sunt alese 
cu mal multă îngrijire si sunt ma! 
variate de cât a tuturor expedițiilor 
de până acuma. Şi nici una nu sa 
bucurat de o stare saniiară atât de 
excelentă ca a noastră. 

Nu cred dar ca de pe Fram să 
ducem cu noi germeni! scorbului, si 
în ce privește provisiile pentru că- 
lătoria cu săniile, m'am îngrijit en 
ca să fie alcătuite în toate privinţele 
din mijloace de tra! bun și hrănitor. 

Am luat dar toate măsurile posi- 
bile de precauţiune, și ast fel fiind 
avem acum si datoria de a merge 
înainte, 

Mai este încă o întrebare care tre- 
bue lămurită. 


Am eii oare dreptul să răpesc vapo: 
rului şi celor cari rămân mijloacele 
de care expediţia are nevoie? Fap- 
tul că vor fi cu dout oameni ma! 
puţin pe bord nu e de mare impor- 
tanță pentru-că Fram poate manevra 
tot așa de bine și cu 11 oameni. Un 
punct însemnat, este însă, că vom 
trebui să luăm cu nol toţi câini! a- 
fară de cei șapte căţei; dar rămân 


pe bord destule săni! foarte bune și 
provisi! prea îndestulătoare ; așa că 
dacă s'ar întâmpla ceva lu! Fram nu 
e admisibil ca oamenii să nu fie în 
stare - a se retrage în ţara Franţ Io- 
sef saü Spiţberg. Nu e probabil că 
în caz când ar trebui să părăsească 
vaporul, aceasta sar putea întâmpla 
ma! spre nord de 85°; chiar și a- 
ceasta cu greii mi o pot închipui. 

Dar presupunând că ar fi siliți să 
părăsească vaprul la 85° aceasta ar 
fi probabil la nord de la tara Franţ- 
Iosef, unde oameni! ar fi la o depăr- 
tare de vr'o 180 mile (354 km), de 
la cap Fligely ; sati, dacă cazul s'ar 
întâmpla mail spre est, ar fi la 240 
mile (445 km.) de la Şapte Insule, 
şi nu e de crezut că n'ar reuşi să 
străbată cu mijloacele lor această 
distanţă. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


La ls Februarie luna c. se va tace 


tragerea pentru cele dou€ bilete- 
dus și întors, unul la Viena si al, 
tul la Veneţia, ce se acordă la toți 
abonați! ziarului Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la : ceastă tragere, prin ur- 
mare cititorii noştrii să se gră- 
bească a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
„gere la sorţi la biletele de mat sus, 
abonaţii primesc gratuit si alte 
premii cari sunt anunţate pe pa- 
gina 8. 


JULES GROS 


PĂȚANIILE 


Unel nunți pariziane in jurul lumel 
XXX 


— Numat atât, zise vênätorul, 
cum cred frații că vom maï putea 
găsi urme pe suprafaţa lacului, iar 
pe marginea lui sunt o mulțime de 
insule. 

— Frate men e un şef mare, zise 
el, vederea “i e strpungătoare si spi- 
ritul subtil. 

— Frate meii, Purtătorul. de trăs- 
net să fie liniştit, am locuit multă 
vreme pe marginea lacului, si nici o 
insulă nu mi-e necunoscută. 

— Intâii lucru ce avem de făcut, 
reluă vânătorul, e de a ne procura 
o luntre. i 

Șefil indieni se sculară fără a rës- 
punde. 

Se îndreptară spre un copac mare, 
al căru! trunchiii se- ridica mai sus 
de cât a celor alți. 

Cu săbiile ior de tăiat, 


tăiară: mal 


multe ramuri,-cu care făcură o s:helă 
împrejurul copacului, de vre o cinci 
sati șease metri! înălțime. 

Se suiră pe acest punct de spri- 
jin şi începură a coji copacul, asa 
scoaseră o bucată mare de scoarță 
ovală dintr'o bucată, 

Scoarța fu întinsă pe pământ si 
îndoită în formă de luntre. Ageri! 
constructori terminară opera lor in- 
genioasă fixând de a latul bărcet, 
scânduri sortite a sluji drept bănci. 

In maï puțin de douë ore totul fu 
gata. 

Se înopta şi soarele de mult dis- 
păruse de pe orizont. 


XXXI 
Furtul bărceï 


Cei trey tovarăși se sfătuiră. Cioc 
de-Vultur și Canadianul gândiaii că 
ar fi mai cuminte să stea acolo toată 
noaptea, dar Ocht-de-Linx fu' de 
părere să aştepte să se înopteze bine 
și atunci să pornească, numai aşa 
puteaii trece neobservaţi. 

Ascultară de sfatul acestui din ur- 
mă. Când fu întunerec de tot, por- 
niră cu barca si abordară la o in- 
sulă de unde puteati supraveghia tot 
lacul, 

Era tocmai! insula, pe care se lup- 
tase Emil cu Duther. 

Barca fu ascunsă cu îngrijire prin- 
tre mărăcini de pə mal, şi cel tre! 
indieni, luând’o rasna prin insulă dä- 
dură de platforma unde fusese lupta. 
Atunci șeful Linzilor găsi corpul ne- 
însuflețit al nenorocitulu! logodnic 

Această descoperire schimbă pro- 
gramul celor trei Indieni. 

De sigur a doua zi exploratorul va 
veni, saii va trimite pe alt cineva, 
cz. să ridice cadavrul rivalului săi. 

Atunci îşi aduse aminte Cioc-de- 
Vultur, de Cucuvaia Neagră şi de 
cei dout răsboinici, care o păzeati. 

Cucuvaia Neagră sta într'o insulă 
numită Insula Broaștei. Din aceia se 
va putea observa tot așa de bine ca 
de acolo, tot ce se va petrece pe lac. 

Cucuvaia Neagră întrebată de o- 
crotitorii săi le dădu o enge de 
deslușiri. 

Așa le spuse că aproape în toate 
zilele una sati două bărci de scoarță 
de ulm circula pe lac, şi päreaŭ că 
aü punct de plecare o insulă foarte 
cunoscută sub numele de Insula Peș- 
terilor. 

Porniră în spre acolo. Când ajun- 
seră la punctul insulei, unde am vä- 
zut pe Duther intrând cu sarcina 
lui scumpă, Cioc-de-Vultur împinse 
cu îndrăsneală barca în“ acel fel de 
tindă de verdeață unde exploratorul 
francez si cu tovarăşi! să! pătrun- 
seră. Cel trei indieni văzură tinda 
transformându-se într'un canal, și 
apol ajungând un port comod şi a- 
däpostit. 

Incepea să se lumineze de ziuă 


